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Bcmynaenue

[Ipuser, npy3es! Mens 30ByT JIPBu U sl CTaHy BallliM MPOBOAHUKOM B YIMBUTEIBHBIN MUD aH-
IJIMICKOTO s3bIKa. A TIOMOTaTh U3y4aTh SA3bIK BaM OyneT Mo nojapyra Jluza.

BbI TOMBKO MPUCTYTIMIN K M3YYEHUIO AHITIUHCKOTO SI3bIKA U HE 3HAETE, C Yero Hayath? MBI ¢ yJI0BOJIb-
CTBHEM BaM TIOMOkeM! B 3Toli KHUTe MBI pa3depeM caMbie aKTyalbHbIE pa3rOBOPHBIE TEMbI, OCHOBAH-
HbIE HA PeaJIbHbIX )KU3HEHHBIX CUTYaLUSIX.

B nameit kaure npencraBieHsl 32 TEMaTHUYECKUX YPOKA HA MOBCEAHEBHbIE TeMbl. Hamm ypoku
MOCTPOCHBI HA OCHOBE JUAJIOTOB MEXKy ABYyMs MepcoHakaMu KHUTH: J[pBuioM u JInzoi. Bel mo-
KETe YUTaTh YPOKH B JIFOOOM MOPSAKE U HE OOATHCS MOTEPATh HUTH TOBECTBOBAHUSI.

Hamra kaura oTiimuHO MOIOMAET IS TEX, KTO KENAET HE TOIBKO MOIMOJIHUTH CBOM CIIOBAPHBIN 3a-
1ac U yIy4IIUTh HABbIK IOHUMAHUS AaHIJIUHUCKOW PeUH, HO €I11€ U HAyYUThCSI TOBOPUTH MO-aHIIIMICKU
CBOOOJIHO ¥ TPaMOTHO.

MpI jxentaeM BaM IPUSATHOTO IPOYTEHUSI U HECKYUYHOTO BPEMSIIIPENPOBOXKICHUS !




NpuBemcmBue, npowanue u
gpyaue BaxHble ¢pasbl

B »TOM ypoke BbI y3HaeTe, Kak MOMPUBETCTBOBATh OKPYKAIOIIMX U MPEICTABUTH ceOs JIIOISIM.
Taxoke Bbl y3Ha€Te, KAK MOKHO MPOIATHCS Ha aHMiickoM. [IpociyiiaiiTe nuanor, 3aTeM oBTOPUTE
ero 1o ¢pazam.

CHauana s ckaxy BaM clioBa W (hpa3bl, HECOOXOAMMEBIE ISl 3TOrO ypoka. Haunem ¢ camoro
npocroro. YtoObl ckazaTh J00poe yTpo, BaM HYKHO cka3zaTh “Good Morning”, noOpblil 1eHb
“Good Afternoon”, eciu 310 Beuep, ckaxure “Good evening”.

Vxe yxogure? Ckaxure “I must go” wim “I must be going” nnu “I have to go”. Eciu BbI
TOPOIIUTECH, BaM HYkHO cka3ath “I’m in a hurry”. Haneerech, uro BcTpetutech cHoBa? CKkaxure
“I hope we’ll meet again”. UToObI MONPUBETCTBOBATH KOJUIETY WJIM HE3HAKOMOTO UYEJIOBEKA BBI
Moxete ckazarh “Hello”. IlpeacraBbrech U Ha30BUTE CBOE UMs mpu nomonu “My name is...”
Hamnpumep, “My name is David” unu “You can call me ...” “You can call me David”. Pagst
3HakoMcTBY? Ckaxxute BexxJinBoe “Nice to meet you” unu “It’s a pleasure to meet you™.

UroObI cipocuTh Kak jeia Bel Moxere ckazarh “How are you?” Mnu “How’s it going? A BOT
YTOOBI OTBETUTH Ha 3TOT BOMPOC BBl MOXKETe cka3aTh HelTpaibHoe ‘I’'m fine’, ecnu y Bac Bce
xopo1uo, ckaxure “Very well”, a ecnu y Bac Bce omnuHO, ckaxure “Great”.

Uto06sl ckazarh 10 cBuaanus ckaxure “‘Goodbye’! Ecnu Bbl yBUANTECH C UETTOBEKOM TO3KE,
ckaxute “See you later” wim npocto “See you. Yke oueHb mo3aH0? UT0OKI MOXKeIaTh CIIOKOWHOM
Houu ckaxute “Good night’!

Tenepb z[aBaﬁTe IMO3HAKOMHUMCS TTOOJIHIKE. PSIIIOM CO MHOM I10 COCCCTBY IMOCCIINJIACH JCBYIIIKA
o umenu JIuza. [lomHr0 Hame IICPBOC 3HAKOMCTBO, OHO OBLIO OYCHB KOPOTKHM.
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“" —Hello, my name is David. L
— Nice to meet you, David. My name is Liza. How are you?

— I’m fine, thank you. It’s a pleasure to meet you.

— See you later!

— See you! .
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A Teneps naBaiite BMecte pasdepem auasnor. CirymaiTe 1 OBTOPSUTE 3a HaMu !
— Hello, my name is David (30pascmeayiime, mens 306ym /[36u0)
— Nice to meet you, David (/Ipusmmuo nosnaxomumucs, /[26uo)
My name is Liza. How are you? (Mens 306ym Jluza. Kakx oena?)
—I'm fine, thank you (Bce 6 nopsioxke, cnacubo.) It’s a pleasure to meet you.
(IIpussmno ¢ samu NO3HAKOMUMBCSL.)
— See you later! (Veuoumca nozoice!)
— See you! (Veuoumcs!)

— Good Morning, Liza/

— Good Morning, David/ Are you in a hurry?
— Yes, I must go now. Bye-bye/

— I hope we’ll meet again.

— Good Morning, Liza!/ (/Joopoe ympo, Jluza)

— Good Morning, David! (/[o6poe ympo, /[36ud) Are you in a hurry?

(Tt moponuwvca?)

— Yes, I must go now. (/[a, s moponnioce, mHe nopa bexcamo) Bye-bye!
(Iloxa!)

— I hope we’ll meet again. (Haoerocs, mbi 6cmpemumcst cHosa)

— Good Afternoon, Liza/

— Good Afternoon, David/ How's it going?
— Great, thank you/ How are you?

— Fine, thank you. Have a nice day, David/
— See you soon/

— Good Afternoon, Liza!/ (/[oopwiii Oens, Jluza!)

— Good Afternoon, David! (/[o6pwiii Oens, /[36u0!) How's it going?
(Kak odena?)

— Great, thank you!/ (Omauuno, cnacu6o!) How are you? (Kax oena?)
— Fine, thank you (Hopwanvuo, cnacuto). Have a nice day, David/
(Xopoweeo ous, /[36u0.)

— See you soon! (Vsuoumcs!)




7 A menepb omBembme noxaAyucma Ha mpu npocmbix Bonpoca:
°
1. Bbl yBUae M THeM CBOero Apyra MJd 3HAKOMOI0, KaKk Bbl MONPHUBETCTBYETE €ro Io-
aHIIMicKu?
3, 2, 1... Ucnonvzyime “Good Afternoon” umobwi nonpusemcmeosams 106020 uenogexa OHeM.

2. Bam apyr nnrepecyercs kak y Bac aeqaa. “How are you?” Kak Bbl emy orBeTute?
3, 2, 1... YUmobwvl omeemumsb Ha 5mom 8onpoc ckaxcume Hetimpanvhoe “I'm fine”, eciu y eac
ece xopowo, “Very well”, a eciu y 6ac ece omauuno, cxaxcume “Great”.

3. Bbl ciemiuTe U X0TUTE YIUTH, HA30BHTE JIBAa CIIOC00a CKAa3aTh 00 3TOM CBOeMY JApYTrY.
3, 2, 1... Bt mooceme cxazamsv “I must go” unu “I must be going” unu “I have to go”. Hy a eciu
8bl 0UeHb MOPONUMECH, 8AM HYHCHO cKazamb “I'm in a hurry”.

Hy 4ro x, Ham ¢ JIuzoit mopa 6exarh, 10 BCTpEUH Ha CIEAYIONIUX YPOKaX.

Mpogoaxenue paszoBopa.
Odwue gppasbl, Bulpaxenue 4yBcmB, usBuneHust

B 3TOM ypoke BBl y3HaeTe, Kak BbIPa3UTh UyBCTBA M SMOLIMY Ha aHITIMICKOM si3bike. [1o Tpagunuun
pacckaxy BaM O CJIOBaX, KOTOPbIE HAM MPUTOASTCS AJIsl TOTO ypOKa.

Kaxxapiii u3 Hac mopoit BosHyeTcs. [yt Toro, 4ToObl BRIpa3uTh 310, ckaxuTe “I’m worrying”. B
OTBET Ha 3TO BBI BIIOJTHE MOXKETE yCIbImaTh * take it easy” — He mpuHUMaii Oim3Ko k cepaity. Hukormga
He 1Mo31HO «late», cka3aTh 4eIOBEKY, 4TO BbI B Hero Bir0OIeHH! “In love”. MoxkeT ObITh TO3TOMY BBI
Y HepBHUYAETE “‘nervous”. MoxXeT BbI BIFOOJICHBI, IOTOMY YTO Y€JIOBEK oueHb 1o0pbIi “Kind”.

Msi He mepecraeM JIIOOUThH YeIOBEKa JaXKe TOTNa, KOrjaa OH BHHOBAT B 4eMm-To “‘guilty”. He
CTECHSIMTECh TOBOPUTH O CBOMX dyBcTBax “‘don’t be shy”. 1 ne Hano rpyctuts “Don’t be sad”. A, Bb
He rpyctute? HaBepHoe, Bl ipocTo yctanu “tired”. Korna yenoBek ycTai, OH BBIVIIAUT HEMHOTO
coHHO “‘sleepy”’. Het? MHe noka3anocs? Hy 3HaunT y Bac Bc€ B nopsiake “everything’s alight”.

HemHoro o uyBcTBax »kaxpl U ronofa. Eciu Bbl XOTUTE CKa3aTh, YTO UCTIBITHIBANTE JKaXK/Ty, CKAKUTE
“thirsty”. Beineiire yato. Kto-To mo6uT yaii oueHb ropstauM “hot”, a BoT HanpumMep MOoil oTell MbET ero
xonomHbM “‘cold”. Yaem BBl KOHEYHO YTONHUTE KaKIy, HO OyaeTe Mo-mpexHeMy TofnomHbl “hungry”,
MIOTOMY YTO Y€JIOBEK MHOT/A JJOJDKEH KyIIaTh “to eat”, a MHOI/IA OH MPSIMO XOYET KyILaTh, TOIIA OH CKaKET
“I want to eat”. Eciii BbI CO MHOM COIVIaCHBI, IPOM3HECHUTE NPSIMO ceifuac Beiryx « S cormacen» “I agree”.

XoTs 3HaeTe, Cpel HaC €CTh JIFO/IU, KOTOpbIE BOOOIIE He €T U He IbIoT. JINYHO s He Mory cebe
3TOTO MPEJICTABUTH, IOITOMY MHE Ka)KETCsl, UTO OHH Iopoii 6e3yMHsI “mad”. Ho OyasTe 0CTOpOXKHBI
“be careful”. He roBopute UM 31010, MOTOMY YTO OHU MOTYT Pa303JIUThCS, TO €CTh CTATh “angry’ .

Hy 4ro, mokupoBansl TakuM KoJindecTBOM HOBBIX clioB? Toraa Bel “shocked”. PaccnaGrrech
“relax”. He Ootitecr “don’t be afraid”. A, Be1 He 6outecs? Toraa Bel XpaOpsiii “brave”. S oueHb
ropa Bamu “I’m proud of you”.




Buepa mbl ¢ JIn30ii 10OroBOpUIMCh BCTPETUTHCS BEUEPOM MOcie paboThl, HO sl ONO3/al.
—I'm so sorry, I'm late.
— It’s okay, David. Don’t worry. Take it easy.
— It’s very Kkind of you/ But I feel guilty.
— No problem!/ Don’t worry about it/
— Are you hungry? Let’s go eat something/
— I agree with you! That’s exactly the thing that I wanted/ Let’s go/

—I'm so sorry, I'm late. (/3sunu, ss onosoan).

— It’s okay, David. Don’t worry (He cmoum max eéonnoeamucs). Take it
easy (He npunumaii 6ausxo x cepoyy)

— It’s very kind of you!/ (Omo ouenv muno c meoeu cmoponwi!) But I feel
guilty. (Ho s uyecmeyio cebs eunosamvim.)

— No problem!/ Don’t worry about it/ (Bce 6 nopsoke, ne cmoum
B0IHOBAMbCSL 00 3MOM)

— Are you hungry? (Tet conoonan?) Let’s go eat something! (/[asaii umo-
HUOYOb noeoum!)

— I agree with you!/ (Coenacna c mob6oii!) That’s exactly the thing that I
wanted! (Omo mo, uezo s xomena!) Let’s go! (Ilotioem!)

—It’s very hot/ Be careful/

— It’s okay/

— Everythingalright? You look sad.

— I'm just sleepy.

— I'm so thirsty, give me a glass of juice, please/
— Which one of?

—I'm confused, I don’t know what to choose.

— Don’t be shy, choose this one.

— Thanks/

— Liza, why are you so sad” What’s happened?” You're usually so happy
— I'm just very tired after work.

— Oh, that. That explains it. Relax/

— It’s very hot! Be careful!/ (Ouens copsiuo! Ocmopooicnee!)

— It’s okay! (Bce 6 nopsioke.)

— Everything alright? (Bce xopowo?) You look sad. (Tv1 6vienaouws epycmuuim.)
— I'm just sleepy. (X1 npocmo connuiii.)




—I'm so thirsty, give me a glass of juice, please/ (4 xouy numw, oaii mne
CMaKau coka, noxcaiylicma.)
— Which one of? (Kaxoti uz?)
— I'm confused, I don’t know what to choose. (/1 6 3amewamenscmese, s ne
3HAI0, YUMo eblOpamo.)
— Don'’t be shy, choose this one. (He cvywatics, evioepu 6om smom.)
— Thanks! (Cnacubo!)
— Liza, why are you so sad? (JIuza, nouemy moi epycmuws?) What'’s happened7
(dmo cayuunocs?) You're usually so happy (Tor 06b1uno makas cuacmiusas.)
— I'm just very tired after work. (Ilpocmo ycmana nocne pabomui.)
— Oh, that. That explains it. (Bom ono umo, smo éce oovscusem.) Relax!/
(Paccnabuvcs!)
Mgl noenu, 3aTeM MOLUIH TYIATh. BApyr u3 KycToB Ha Hac KuHynAach cobaka. S 3amutun Jluzy
Y OTOTHAI CO0aKy.
—I'm so afraid of it/ You are so brave, David/
— I am shocked too.
—I'm so proud of you/
— Yes, It is so angry and mad/
—I'm cold, let’s go home.

— I'm so afraid of it/ You are so brave, David!/ (Te: maxoti xpabpuuii,
I[r6u0!)

— I am shocked too. (X1 mooice b6v11 woxkuposan.)

— I’'m so proud of you! (! max copoicyce moboii!)

— Yes, It is so angry and mad/ (Ona 6viia maxou 3101 u 6e3ymmoti!)
—I'm cold, let’s go home. (1 3amep3na, noiidem oomoii.)

? A menepb gaBaume 3akpenum mamepuaa u omBemum Ha HECKOABKO
° BonpocoB:

1. Kak cka3arb, YTO Bbl IIOKHPOBAHBI YeM-TO?
I am shocked.

2. Ckaxure, 4TO y Bac Bcé B mopsaKe.
Everything’s alright.

3. CkaxuTre BamieMy 3HAKOMOMY, YTOObI OH He BOJIHOBAJICS.
Don't worry!




No3gpaBAEHUS, NOXEAAHUS U NPOYUE NPUSIMHOCMU

Bcem orpomubiii npuset, J[oBua Ha aunuu! JlaBHO BBl cMoTpenu Ha kajdeHaapb? Kakue
TaM TPa3THUKU TPUOMIDKAIOTCA? MOXKeT, JeHb POXKIEHHUS BAlIero Apyra WIA TOAPYTH, WIH
WHOCTPAHHOTO KOJUJIETH, WM JI000€e Jpyroe coObITHE, C KOTOPHIM HEOOXOIMMO MO3IPaBUTH?
B mo6om citydae, B CErOJHSAIIHEM YpOKe s Ipejylarald BaM MOrOBOPUTh O TOM, KakK MPAaBUIBHO
MO3IPaBIATh JIOAEH MO-aHITIMHACKHU U 5KEJIaTh UM BCETO KJIACCHOTO U IMPUSITHOTO.

He 3nato, cnplmiany Bbl y>K€ WM HET, HO CJIOBO «IO3JPABICHUS» HA AHIIMHCKOM 3BYUYHUT
Kak «congratulations». VIMeHHO 3TO CIIOBO Bbl MOXET€ HMCIOJIb30BaTh, KOIJAa XOTHTE CKa3aTh
«mo3apasisro!». [lomHblii HehopManbHEI BapuaHT coBceM npocTtoii — «My congratulations to
you» — «Ilozapasmsio Teds». MokHO 100aBUTh KOHKpETUKH, HanpuMep, «My congratulations on
your birthday» — «Ilo3apasinsio Te0s ¢ tHeM poxaeHus». bonee GpopManbHbIM BApUaHTOM TaKOTO
nosapasieHus Oynet «Please accept my congratulations» — «[IpuMute Mou mo3apaBiICHUSY.
Kcraru, B cmydae ¢ qHeM poxkJieHHs] BCE MOXKET OBbITh elIé Mpolile, BaM CTOUT JIMIIb BCIOMHHUTh
3HaMeHuTYy1o0 nneceHky « Happy birthday to you» — «C qaem poxaenus Te6s». [1o Takomy xe Tumy
BBl MOXKETE TO3/IpaBUTh OnMu3kux u ¢ HoBeiM rogom, ckazaB «Happy New Year» — wiu nipones
3Ty cTpouky BMmecTe ¢ rpynmnoii ABBA. Tonsko Oyasre BHUMAaTEnbHbI, ¢ PoxnecTBoM Takoe He
paboraet! Ecnu xotute noxxenars Becenoro Poxxaectsa, To ropopute «Merry Christmasy.

BooOmie, 3Haete, 1 HenaBHO BMecTe ¢ JIM30i MOAMMCHIBAJI OTKPHITKH POACTBEHHUKAaM Ha BCe
NIPa3IHUKN Harepex U 0CO3HaJl, HACKOJIBKO K€ MHOTO BapHaHTOB IMO3JpaBlIEHUIl MOXKET BOOOIIe
CYILIECTBOBATb.

— So, this one is for my grandma. «Merry Christmas and a happy New P
Year/». Sounds good’

— Hmm... Maybe « I wish you a merry Christmas and a happy New Year/» ?
— Wow, sounds great/

— I can also help you with Easter greeting cards.

— No, thanks. «Happy Easter» is fine for me.

— I would write « Joyous Easter to You, with all best wishes/» instead.

Hogslit tuanor — HoBbIe cioBa! /laBaliTe HOCMOTPUM, KaKHME€ U3 HUX HaM I10Ka HE3HAKOMBI:
e New Year — HoBrli1 rof

e Christmas — PoxnectBo

* Easter — Ilacxa

* wish — noxenanue

* to wish — xxenarp

* joyous — paJloCTHBIN

* merry — BeCEnbIil

e to write — nucarp

* greeting card — OTKpBITKa




Hy 4ro, Bunurte, HEe Takue y»X HE3HAKOMBIE CJIOBA. Sl yBepeH, 4TO NOJOBUHY U3 HUX BHI
TOYHO XOTsI OBl pa3, HO CIbIIIANU. A Teneph MOCIYyILIaiTe Hall AUaor U MOBTOPSWUTE 3a
HAMU:

- —So, this one is for my grandma. (Tax, éom sma ons moeu 6abywKu.) L
«Merry Christmas and a happy New Year/». («Becenoco Pojcoecmea u
cuacmausozo Hoeozo 200a!») Sounds good? (36yuum nopmanvro?)

— Hmm... Maybe « I wish you a merry Christmas and a happy New

Year!» ? (Xum... moosicem, nyuwe «A scenaro mebe ecenoco Pooxcoecmeaa u
cuacmausozo Hosozo 2ooa!»?)

— Wow, sounds great/ (Bay, 300pogo 36yuum!)

— I can also help you with Easter greeting cards. (4 mozy nomouv mebe u
¢ omkpvimkamu Ha Ilacxy.)

— No, thanks. «Happy Easter is fine for me. (Hem, cnacu6o.
«Cuacmausoui Ilacxuy» notioem, Kax no mHe.)

— I would write « Joyous Easter to You, with all best wishes/» instead.
(A 661 nanucan «Padocmnou Ilacxu u ececo camozo Haunyywezo!» emecmo

. 2amoeo.) N

[To Teme mo3apaBieHWd MOTY C BaMH MOJACIUTHCSA Mapoil monesHbix ¢pas. «I wish you» —
«Kenato Tebe» Kak pa3 oJHa U3 TaKUX, MOCIIE HEE BBl MOXKETE J100aBISATH JIIOOBIE CII0BA, KOTOPBIE
xoTenu Obl cKka3zaTh cobecennuky. Mnu Hanucars.

" —T wish you... all the best. Have wonderful holidays/
— Is this for the greeting card?

— Um, yes.

— I think it’s boring.

— No, itisn’t.

—Write, for example, «I wish you every success and happiness with all

my hearty.

— What's the difference?

“*.  —... Never mind. N

Ha yx, s, KaxkeTcst, HeMHOTO pa3o3iit JInzy. UToObI BBI MOHSUIIH, TIOYEMY TaK MOYyYUIOCh, HAM
HY>KHO MPOUTHUCH 110 HEKOTOPHIM HE3HAKOMBIM CJIOBAM U BBIPAKEHUSM:

* I wish you all the best — >xenaro Bcero HanyuIero

* Have wonderful holidays — xopoii10 Bam IpoBeCTH IIpa3IHUKU

* boring — CKy4HbIi1

*  success — ycIex

* happiness — cuactbe

*  What’s the difference? — B uém pazauna?

Xouy TakXe cKa3aTh, 4To “‘never mind”, KOTOpO€ BBl YCIBIILIAIN B KOHIE JUAIOra BBl MOXKETE
UCMOJIb30BaTh KaX/blil pa3, KOIja XOTUTE CKa3aTb COOECEHUKY YTO-TO Bpoje “iajaHo, 3a0ynp”




WK “HEBa)KHO™’, WIIM K€ KOTJIa IPOCTO XOTUTE MONPOCUTH HE OECIIOKOUThCA 0 yeM-T0. Hanpumep:
“Never mind, I’m fine.” — “He Gecniokoticsi, B mopsiake”.

Bcé nonsumn? Mosoanel! CinyimaiTe U MOBTOPSAMTE 32 HAMU:

— I wish you... all the best. Have wonderful holidays!/ (4 s«cenaro meobe...
6ce2o camoeo aydue2o. Xopouio mebe npogecmu 3mu npa3oOHUKU.)

— Is this for the greeting card? (Omo ona omkpeimxu?)

— Um, yes. (Om, oa.)

— I think it’s boring. (4 oymaro, smo ckyuno.)

— No, it isn’t. (Hem, smo ne max.)

—Write, for example, «I wish you every success and happiness with all my
hearty. (Hanuwu, x npumepy, «Om écezo cepoya sxncenaio mebe ycnexos u
cuacmosiy.)

— What'’s the difference? (4 6 uém pasnuya?)

— ... Never mind. (Hegaowcro, npoexanu.)

Hy, 3aro s xoporo ymero moabdaapusats! BoT eciii KT0-To U3 BaIlkX OJU3KUX ye3KaeT, CoOOnpaeTcs
ClIaBaTh YK3aMEH HJIM TOTOBUTCSI €Il K KAKOMY-HHOY/Ib BaAXKHOMY COOBITHIO, TO BB MOXKETE TTOXKEIIaTh
eMy ynauu, ckasas Jin0o «Good luck!», m16o «The best of luck!», 1100 «Best of luck to you!». nu
xe ckaxxkute emy «Break a leg!». Oto anrmiickuii ananor ¢passl «Hu myxa uu nepa!». /la, nocioBHO
9TO UIMOMATUYHOE BRIPAKEHUE MTEPEBOIUTCS KaK «CIIOMal HOT'Y», HO HE BOJIHYUTECh, HUKTO HUYETO
nomarb He OyzneT. CortacHO OJHOHM M3 BEpPCHH, JIIOIU MPUIYyMaIN Takyto (pasy, 4ToObl 0OMaHyTbh
MOZACTYIIUBAIOIINE TEMHBIE CHUJIbI — CUUTAIOCh, YTO €CJIM IOXKENaTh yAa4d HAMpSIMYyIO, TO OHU
00s13aTeNbHO BCe HCTIOPTSAT. ENI€ BI MOXKETe MOXKENIaTh CBOEMY JPYTY MOCKOPEE BBI3IOPABIUBATS, IS
aToro npocto ckaxute «get well soon!» — «monpasnsiicsa ckopee!». Hy u HaBepHOe camast mone3Hast
(pa3za 3a CEroHAIHUN YPOK: €CJIM KTO-TO YMXAET, CKAXKHUTE eMy «OyIib 310poB» “‘bless you”.

Hagetock, menepb Bl ygeme yawe nozgpaBasmb cBoux gpyseu u

? OAU3KUX NO-aH2AulCku, Begb menepb Bbl 3Haeme, kak amo geaams.
° Ha amom Bcé, u 9 cHoBa hanocAaegok ocmaBasito Bam HeckoAbko
BonpocoB.

1. [oxkesaiiTe APYry Ha AHIVIMICKOM BCero camMoro Jiy4uero.
I wish you all the best

2. Ckaxure Ha aHmiickoM «Hu myxa Hu nepa!»
«Break a leg!»

3. 51 YynxHy, 4YTO BbI MHE CKaxKeTe?
Bless you




Bonpochl, npocbObl, co2aacue, HecosAacue, omkas

Hello, nice to see you! JI»Bun Ha cBsizu! Hanmerock, BB ycmenn yCBOUTH WH(OpPMAIUIO
MpeIbIIYyIIeT0 YPOKa U TOTOBBI K CETOJHSIITHEMY, BEJIb MbI CHOBA OyZeM paccMaTpHUBaTh CIOBa
BBIPA)KEHUS1, KOTOPbIE, HECOMHEHHO, IPUTOJISITCS BaM B pa3roBOpE — HAYYUMCS BEKIIMBO IPOCHUTD
0 YE€M-TO, CIIpAlINBaTh, COITIAIIATHCS UM HE cortamaThes. S He pa3 yOexaancs B TOM, KaK BaXKHO
YyBCTBOBAaTh OMpPE/CIICHHbIE PA3TOBOPHBIE (POPMBI sI3bIKa U MPABUIBHO UX UCIOJIB30BaTh. JTO
MOKHO TIPOCTIEANTH JIaXke 1O Pa3roBOPY C HE3HAKOMIleM. YeloBeK, He YACNAIOIINNA BHUMAaHHE
TaKkUM MejouaMm, HuKorja He ckaxeT «Could you give me a cup of coffee please?» — «He mornu
OBl BBl MHE JIaTh 4alieyky Kode, mokanyicra?», HUKOTAA HE yHOTPEOHUT «excuse me» mepen
TeM, KaKk 0OpaTHTHCS K KOMY-TO, a BEIb BCE ATO XapaKTepU3yeT €ro peub U JaeT MOYyBCTBOBAThH
BEXJIMBOE OTHOILIEHUE K COOECETHHUKY.

S momHI0, 4TO KOr/1a MBI ¢ JIM30#i TOJIBKO HaUMHAU 00LIATHCS, TO HAIIIM Pa3TOBOPHI MOXKHO ObLIO
XOTb JIJIsl yYeOHHKA 3aITUCBIBATH — HACTOJILKO Mbl OOSITUCH MOKA3aThCsl IPYT APYTY HEBEKIUBBIMHU.
— David, could you please help me with the decorations? i
— Certainly. I will help you.
— Thank you, it’s very kind of you.
— Don’t mention it. 3

Bo03MO0XHO, BbI BIIEpBbIE CIBIIINUTE TOJOOHBIE MIA0MOHHBIE (hpa3bl U HEKOTOPHIE CIIOBA — ceiyac
MBI PACCMOTPUM HX TTOIPOOHEE.

* could you please help me with... — He Mor Obl Tl MHE TOMOYb MHE C...

* decorations — ykpamieHus

» certainly — koHEUHO

* it’s very kind of you — 310 o4ueHb 1100€3HO C TBOEH CTOPOHBI

* don’t mention it — He cTouT 6IarOMAPHOCTH

A Tenepp NOBTOPUTE 3a HAMH:

— David, could you please help me with the decorations? (/[36u0, mul He
MO2 Obl NOMOYb MHE C YKpaueHusmu?)

— Certainly. I will help you. (Kouneuno. I nomozy mebe.)

— Thank you, it’s very kind of you. (Cnacu6o, smo ouens nobezno c
meoetl CmopoHbl.)

— Don’t mention it. (He cmoum 6nazooaprocmu.) N

Kaxk BUAUTC, B 3TOM HCT HHYCTO CJIOXHOIO. Ecau xotuTe BEXKIMBO MMOnmpoCHUTL 0 4YCM-TO,
BaM IIpocTo Hyk HO cka3arb «Could you please...», «Could I ask you to...», uiu «Would you
please...», unu xxe «Would you be so kind to...».




Bor, k npumepy:
— Liza, would you pass the salt please?
— Of course.
— Thank you very much.

He nousnu nHekotopsie ciioBa?

HX He Tak y’K MHOTO, CMOTpHUTE:

e to pass — nepenasarb

* salt—coup

* by all means — koHEUHO

A Tenepb MOBTOPUTE 32 HAMU:
— Liza, would you pass the salt please? (Jluza, ne nepeoawv cons,
nodcanyicma?)
— Of course. (Koneuno.)
— Thank you very much. (Cnacub6o 6onvuioe.)

— Do you mind if I borrow your book?
— I don’t mind. You can borrow it.

— Are you sure’?

—Yes, I am.

do you mind if... — mur He 6o3padicaewn, ecru...
To have a look — gzenanymo

To borrow — e3amv nHa epems

To want — xomembo

— Do you mind if I borrow your book? (7o ne 6o3pasicaewv ecau s
603bMy MB0I0 KHUZY?)
— I don’t mind. You can borrow it. (He so3paorcaro. Ter modrcewiv 83mo
eé.)
— Are you sure? (Ts1 ygepena?)
—Yes, I am. (/[a.)
EcTecTBeHHO, HE BCera Mojly4aeTcs AaTh COOECETHUKY MOJI0KHUTEIbHBII OTBET, B TAKOM CIIydae
MOYHO HMCIIONIb30BaTh pa3sl BeXKIHBOro oTkaza — «I’d rather not.» — «f He Mmory»; «I’m so sorry




I have to say no.» — «boroch, st BRIHYK/IeH 0TKa3aTh». MeHee (hopManbHbIM BapuanToM Oyaet «I'm
sorry, but I can’t.» — «3BuHU, HO 51 HE MOTY».

-~ —Would you please lend me /008? b
— Sorry, butI can't.

— Why?

— Because I don’t lend money to friends.

— You must be joking.

~.  —Sorry, It’s against my principles. 5

JHuanor 601bI110H, HO HE MyralTech, HA CAaMOM JIeJIe B HEM HE TaK y>K MHOTO HE3HaKOMBIX BaM
CJIOB, YOEIUTECh CAMU:

e to lend — ogoKUTH

* friend — npyr

* money — JI€HbI'H

* because — OTOMY 4TO

* to think — nymarp

A Temeppb MpoBEpKa HA BHUMATEIBHOCTh. 3aMETHIIM, YTO HaM BCTPETUIIOCH YK€ JIBa CJIOBa CO
3HauYEHUEM ‘“‘ofaKuBaTh’ — 370 “to lend” u “to borrow”. YinoButh pa3Huily J0CTaTOYHO MPOCTO.
Kak nymaere, B uem ona cocrout? I[lpaBuibHo, “to lend” MbI Hcnonb3yem, Koraa oJalkKuBaeM
yto-T0 Yy KOI'O-TO, a “borrow” xorna ogamkuaeM 4to-To KOMY-TO. CpaBHute, Hanpumep,
“I can’t lend you my car” — “SI He Mory ofomkuTh Te0e cBoro MammHy” u “I can’t borrow your

29

car” — “S He Mory B35Th TBOIO MAIlIMHY Ha BpeMs .
[ToBTOpHTE 32 HAMU:

- — Would you please lend me /008? (Tot e moena 6b1 00ondcume mMHe cmo
donnapos?)

— Sorry, but I can’t. (436unu, no s ne mozy.)

— Why? (Ilouemy?)

— Because I don’t lend money to friends. (Ilomomy umo s ne ooanxicusaro
OeHbeu OpY3biM.)

— You must be joking. (Tv1, donocrno dvimo, wymuun.)

— Sorry, It’s against my principles. (//36unu, Ho 5mo npomug moux
.. NPUHYUNoS.) N

He 6oiitech BoIpakarh cBOE Hecoracue. [1o BareMy MHEHHUIO YEJIOBEK OIIMOAaeTCs U He BUIUT
Bcell cutyaruu? Ckaxute emy «You’re mistaken» u 0ObACHUTE CBOIO TOUKY 3pEHHs. DTO JaxKe
MOXKHO cenarh ené msrye, ckaszas «You are wrong, I’m afraid» — «borock, Tbl HENIpaBy; WM ke
«I don’t think so» — «f Tak He mymaro». EcTb, K cIIOBY, U 00Jie€ SKCIIPECCUBHBIE BBIPAKEHUS, K
npumepy «Absolutely not!» — «Bosce Het!» min «No way!» — «Hu 3a uro!».




? Ymo X, Ha ce2oghs Bcé, moxeme omgbixamb! ToAbkO He 3a0ygbme
° omBemumb Ha napouky BonpocoB.

1. IlepeBenute Ha pycckuii ¢ppa3dy «Do you mind if I borrow your book?»
Tovl He 803padicaewtsb, eciu s 603bM)y MEOI0 KHU2Y?

2. CkaxxuTe HA AaHINIMHCKOM (ppa3y «Thbl, JOJIKHO ObITh, IIYTHIID)
You must be joking.

3. CnpocuTe y Apyra Ha aHIVIMICKOM: Thl He MOT ObI OJ0JI’)KMTH MHE CTO 10/LUIapPOB?
Would you please lend me 1008?




Cembs

IIpuBer Bcem! C Bamu cHoBa [IpBua. Xoren cerojHs pacckas3arb BaM, Kak JIuza cxoauna Ha
JIeHb POXKIEHUs CBOe Mambl. Tam coOpasack Bcs ee cembs. JIn3za MHE ITOTOM C YIOBOJILCTBHEM
pacckas3biBaja, Kak OHU Mocujienu. S Tak yaAuBUIICS, YTO y HEE€ MHOTO POJCTBEHHHUKOB.

Tak 4TO cero/iHst HaM MPEACTOUT y3HATh MHOTO HOBBIX CJIOB M BhIpakeHH 110 Teme «CeMbsi» B
AHIJIMMICKOM SI3BIKE.

CHavana paszbepemcsi ¢ TapOUYKOil CJIOB, KOTOpbIE TOYHO HAM CETOAHS MPUTOaATca. UToObI
CKa3aTb CeMbs, HY>KHO HCMOJIb30BaTh cioBo family. I mockonbky s coOuparock paccka3aTh BamM
0 poJICTBEHHUKAX JIM3bl, CJIOBO POJICTBEHHUKU BaM TOXE Mpuroaurcs, relatives. Eiie Ham To4HO
MOHA005TCsI CJIoBa poauTenu — parents u netu — children.

YTo0Obl CIPOCUTH y KOTO-TO, Kak Jena y ux cembu, ckaxure “How is your family doing?”.
Ecnu BeI XOTHTE y3HATHh Y COOCCETHMUKA JKCHAT JIM JIM OH WJIHM 3aMY>KEM JIU OHA, HY)KHO CIIPOCHTH:
“Are you married?” C nomotupto ¢ppassl “What do your parents do?”” MO>KHO TOMHTEPECOBATHCS
npodeccueit uim B 001IEM POIOM IEITETLHOCTH POJIUTENEH YeI0BeKa, C KOTOPBIM Bbl TOBOPHTE.

Bripaxxenue “Do you have children?” moMoxeT BBISICHUTH, €CTh Y coOeceHuka JeTu. B
pasroBope ¢ JIFOIBMH U3 IPYTUX CTPaH, BaM OYeHb yacTo moHagoourcs dpasa “Where does your
family come from?”

Ceituac BbIy4lM HECKOJIBKO BaXKHBIX CJIOB, KOTOPHIE HAM ITIOMOTYT pacCcKa3bIiBaTh O CBOEH CEMbE.
Jlst aTOrO0 HaM HY)XKHO y3HAaTh, KaK Ha3bIBaTh CBOWIX POJICTBEHHWKOB HA aHTJIMICKOM M BOOOIIE
TOBOPUTH O TOM, KTO KOMY K€M MPUXOAUTCSI.

T'oBopst 0 OpaThsix U cecTpax, HAM HENIPEMEHHO OyIyT HYHbI CJIOBa:
* younger — MJIaJIlIE U
* older — crapue.

EcTb enie HeCKOMBKO BBIPAYKEHHM IO TEME.
* to be married — GbITH 3aMy>KeM
* to get along with — Xxopo1o 1agUTh C KEM-TO




to be divorced — 65ITh B pa3Boje
to take after — ObITh B KOro-TO, HanpuMep OBITH B MAIly WIK B MaMy
to look alike — BEIDVIAIETE ITOX0XKE WU OJJUHAKOBO

B o6miem, BepHemcs k cemeitHoMy Mpa3aHuKy JIu3bl. Y Hee oueHb TeIIble OTHOIIEHUS C CEMbEH,

¥ OHU 4acTo cobuparotrcs BMecTe. [IoMHIO, YTO Ha CIEayIOMmuil A1eHb 51 HOMHTEPECOBAJICS, KaK BCE
IIPOLLIO U paccipocu JIn3y o ee cembe.

— So, is your family big?

— Yes, I have a big family.

— How old are your parents’

— My father is 65 years old and my mother is 64.

Pa3bepem, 0 4em TyT 111 peds.

family — cembs
parents — poauTenn
father — oren
mother — matb

A Terepb MOBTOPUTE 32 HAMU:

— So, is your family big? (Tax umo, y mebs 6onvuas cemos?)

— Yes, I have a big family. (//a, y mens 6onvwas cemos.)

— How old are your parents? (Ckonvko 1em meoum pooumensm?)

— My father is 65 years old and my mother is 64. (Moemy omyy 65 nem, a
mame 64.)

— Are you the only child?

— No, I have two sisters and a brother.

— What are their names?

— Anna, Maria and Mark.

— Are they younger than you?

— My sisters are older and Mark is younger than me, he is only /5.

HexoTopslie ciioBa U3 Halero pasroBopa BaM MOIIu ObITh He3HaKOMBI. Pa3bepem ux.

the only child — exuncTBeHHBIN pebeHOK
sister — cectpa

brother — 6par

younger — MyIaiie

older — crapmie




Crnyuiaiite 1 IOBTOpSANTE:
— Are you the only child? (Tor eouncmeennuviii peberox?)
— No, I have two sisters and a brother. (Hem, y mens ecmo 06e cecmpul u
opam.)
— What are their names? (Kax ux 306ym?)
— Anna, Maria and Mark. (4una, Mapus u Mapk.)
— Are they younger than you? (Onu mraowe meb6s?)
— My sisters are older and Mark is younger than me, he is only /5.
(Mou cecmpwt cmapuie, a Mapk maaouie mens, emy moavko 15.)

U Torna g pemmnn y3HaTh 0 HUX oApoOHee, Beab JIn3a HUKOrga He yIIOMHHAIa, YTO y Hee €CTh

CecTphl U Opart.
— Are your sisters married?
— Well, Anna is married and Maria is divorced.

OTCIOI[a BO3bMCM [IBad BAXXHBIX BBIPAXCHHA, KOTOPLIC IIOMOI'YT Y3HATb HIIM PACCKa3aTb O

CEMEIHOM TTOJIOKEHUH YEIIOBEKA.
* to be married — ObITh 3aMyXeM
* to be divorced — ObITh B pa3Bojie

A Tenepb MOBTOPUTE 33 HAMMU:
— Are your sisters married? (7Tsou cecmpul 3amyscem?)
— Well, Anna is married and Maria is divorced. (Hy, Anna 3amyxcem, a
Mapus pazsedena.)

— My aunt with her husband and their son Paul.
— Oh, you have a cousin.
— Yeah, and I also have a nephew and a niece. Paul has two children.

S 3ameTuni1, 4TO B ATOM pa3roBOpE Mbl C JIM301 YIIOMSHYJIM HEMAJIO Pa3HbIX POJCTBEHHHKOB.

Ceifuac BaM pacckaxy, KTO €CTb KTO.
* aunt - TeTA
* husband — myx
* SON — ChIH
* cousin — ABOIOPOAHBIN Opar WK ABOIOPOAHAS cecTpa
* nephew — ruIeMsHHUK
e niece — INICMIHHHIIA
e children — getu




Crnyuiaiite 1 IOBTOpSANTE:
— My aunt with her husband and their son Paul. (Mos mems ¢ myscem u
ux cvinom Ilonom)
— Oh, you have a cousin. (O, y mebsa ecmv 06010podHbIlI Opam)
— Yeah, and I have a nephew and a niece. (4ea, a ewe y mens ecmo
nnemsanHux u niemsnnuya.) Paul has two children. (V Ilona ecmwv 0soe

— Does Paul have a wife?
— Yeah, he does. But she doesn’t get along with her mother-in-law.
Hy BBI NOHSITH, TOCTATOYHO TUNMHUYHAS CUTyarusi. UTOO MOHSATH 3Ty YacTh HAIETO Pa3roBoOpa,
HY>KHO 3HaTh BCETO Iapy CIIOB.
* wife — xeHa
* to get along with — naguTh c KeM-TO
* mother-in-law — cBeKpOBb WK TeIA

IToBTOpHUTE 32 HAMU:
— Does Paul have a wife? (V Ilona ecmo orcena?)
— Yeah, he does. But she doesn’t get along with her mother-in-law.
([a. Ho ona ne naoum co ceoeti ceKposbio.
3areMm JIuza temno pacckasbiBasia 00 UX BCTpeue, M YIOMSHYJA, YTO OOJIbLIE BCETO €€ Mama
XOTeJla MOBUAATh CBOMX BHYKOB. A 3areM J00aBuia:
— You know, grandparents are happy to see their grandchildren.
— Yeah, so it looks like one of your sisters has children.
— Yes, Anna has a daughter.
He Bce monsuin u3 pasroBopa? He cTparniHo, ceituac pazdepem.
* grandparents — 6a0yIKu U JeAYIIKA
* grandchildren — BHyku
* it looks like — moxoxke Ha TO, UTO
* sister —cectpa
* daughter — 10ub
NHuoraa utoObI pa30aBUTH pa3roBop, B aHIIMIICKOM MbI TOBOpUM you know — 3Haenib. Miu Mbl
MOJKEM CKa3aTh HeuTo Bpoje actually, yTo nepeBoguTCs Kak B 001IEM-TO.




Crnyuiaiite 1 IOBTOpSANTE:
— You know, grandparents are happy to see their grandchildren. (Hy,
3Haews, 6adywKy u 0edywKU paosvl NOBUOANMb CE0UX BHYKOB.)
— Yeah, it looks like one of your sisters has children. (//a. [loxoowce, umo y
OO0HOU U3 MBOUX cecmep eCmb Oemil.)
— Yes, Anna has a daughter. (/[a, ¥ Aunsi ecmwv 0ous.)

— My dad has a twin brother.
— Oh, really?
— Yes.

Tax BOT, 4TOOBI CKa3aTh ONHM3HEI] MMO-aHIIIMHCKH, UCTIONB3yiTe twin. Eiie Bam 31echk He3HAKO-
MBIMH MOTYT OKa3arbcs ciaoBa uncle — nsns, different — pasnsie, also — Taxke.

UToOBI CKa3aTh, YTO KAaKUE-TO POJACTBEHHHMKH IMOXOXKH JAPYT HA JApyra, MOKHO CKa3aTh, YTO OHH
look alike. 910 OymeTr roBopuTh 00 MX CXOJACTBE B TUIAHE BHEITHOCTH. A €CJIM KTO-TO TOXO0X Ha
CBOETO POACTBEHHUKA XapaKTEPOM WIJIM BHEIITHOCTHIO (2 MOXKET, M TEM U IPYTUM ), HY>KHO TOBOPUTH
take after.

IToBTOpuTE 32 HAMH:
— My dad has a twin brother. (V moeco nanvi ecmo 6pam-6nuzney.)
— Oh, really? (Cepvesno?)
—Yes. (/[a.)

B urtore MplI 04eHb MUJIO ITOOOIIAIMCH B TOT J€HB. JIM3a make cka3ana, 9YTO OJHAaXKABI XOTesa
OBl TIO3HAKOMUTL MEHS CO Bcell ee Ooubmioil cembeir. Hy a Terepsh e€ciii BbI KOTO-TO 3aXOTHUTE
MMO3HAKOMHUTH CO CBOEH OOJBINON CeMbei, TO y Bac JUIsl ATOTO €CTh BCE HEOOXOAMMBIE CIIOBA U
BBIPKEHHS.

? Mo mpaguuuu HedoAbwiod mecm B koHue:
[ J

1. CipocuTe Bamiero Apyra sKeHar Jii oH?
3,2,1... Are you married?

2. IlounTepecyiiTech y Balleil MOAPYId, eCTh JIU Y Hee JeTH?
3,2,1... Do you have children’

3. Ckaxure, 4TO y Bac eCThb Opar.
3,2, 1... I have a brother.




ApPYy3bs

Xeit! Oro [IaBun! Pan cHoBa Bac BUeTh. S Kak pa3 BEpHYJICS OT CBOUX APY3€H, C KOTOPBIMHU

noiro He Buaesncs — long time no see, Kak Mbl TOBOpUM, — M 3HaeTe 4to? MHe 3aX0Tenoch
MOCBATUTh CETOAHSIIHUN YPOK MMEHHO dTOW Teme. JIu3a, KcTaTu, TOXKEe JIIOOUT MPOBOJUTH
BpeMs B Halllei 00111ei KOMITaHWH, HO CETOJTHS OHAa He cMoTvia puiitu. CKOpo s ¢ Hell BCTpeuych
1 00s13aTeNIbHO BCE PACCKAXKY.

Jpy3bs — BakHas 4aCTh HAIIICH )KU3HH, HO KaKHe )Ke OHU BooOIIIe ObIBatoT? Bo-miepBhIX, clieayeT
3allOMHUTb, YTO APY3€H HA aHIIIMKACKOM MbI Ha3biBaeM friends, v ke friend, ecau roBopum mpo
oJHOTro u3 HuX. Ecnu xoTHTE 4TO-TO CKa3aTh O JydileM Apyre, To ropopute best friend, ecinu o
omm3koM, 1O close friend. Ber Taxoke MoxxeTe cka3zaTh, YTO KTO-TO SIBJSIETCS JJISI BaC XOPOIIUM
npyrom — good friend. He 3a0riBaiiTe, yTo ecTh emé u mKoibHbIe apy3bs — school friends.

K croBy, B aHIuiiCKOM, B OTJIMYHUE OT PYCCKOTO, HE PUHSATO YTOUHSTH 1OJI pyra. Bammm friend
MOJKET OBITh KaK MYXUHHA, TaK U *eHiuHa. KoneuyHo, MoxkHO ckazath boyfriend unu girlfriend,
HO B TaKOM CJIydyae 3TH CJIOBa IMPHOOPETYyT HEMHOTro Jpyroil cMbici. Boyfriend rosopst, korma
MO/Ipa3yMeBarOT MapHs, C KOTOPBIM BeTpevatores, a girlfriend — geBymiky.

Bort u JIuza, most 6nuskas noapyra! Ceiiuac y3Haro, Kak y He€ jena.

— Hi, Liza/ Long time no see. How are you’
— Thanks, I'm fine. And you?

— Ah, I work a lot.

— Good for you!/

3amomuHaeM, 4To “paborars” u “pabora” Oymer work, a BoT 3Ta mocnenHss ¢pasza “good for
you”, KOTOPYIO BbI YCIBIIIAIH, UACATBHO MOIXOIUT ISl TOTO, 9YTOOBI XBAJIUTH KOro-T10. CiymaiTe
Y ITIOBTOPSNTE 33 HAMH:

— Hi, Liza/ Long time no see. How are you? (/lpusem, Jluza! Tax dasno
He guodenucw. Kax noscusaewuv?)

— Thanks, I'm fine. And you? (Cnacubo, s 6 nopsoxke. A mol kax?)

— I work a lot. (4 mnozo pabomato.)

— Good for you! (4 paoa 3a mebs!)

EcTb Heckonbko APYrux crnocoOOB CIPOCUTH Apyra O TOM, Kak y Hero jaena. OObIYHO MBI €

JIu3oit nemaeM 3TO Tak:
— You doing OK, David? You look so tired.
— No-no, I'm great. You know, John got a new haircut.
— No way! You're just kidding.
— Look here and see for yourself.
— Wow, that’s a good one. He looks good/




Jlnanor HeOOBIIIOM, HO JJaXKe TYT €CTh HOBBIE U, YTO CAMOE IJIaBHOE, MOJIE3HbIE /I HAC CJIoBa!
Hanpuwmep:

*  You doing OK? — ¥V 1e6s Bcé xoporo?

* I'm great — Y MeHs BCE OTIIMYHO

* new — HOBBIM, HOBas

* haircut — cTpuxka

* N0 way — He MOXKET OBITb!

* you're just kidding — 1a TbI mryTHins

* look here — cmoTpu-ka!

* that’s a good one — BOT 3TO 112

* looks good — BBIJIAIUT HEIJIOXO

CrnymaiiTe ¥ HOBTOPANTE 32 HAMU:

: — You doing OK, David? You look so tired. (V mebs 6cé xopowo, .,
[76u0? Bviensouws maxkum ycmasuium.)

— No-no, I'm great. You know, John got a new haircut. (Hem-nem, co

MHOU 8cé omauuHo. Tol 3Haewns, /[oxcon nocmpuecsi.)

— No way! You're just kidding. (He moocem 6vims! Tor npocmo wymuuis.)

: — Look here and see for yourself. (Ilocmompu crooa u cama ysuouun.)

~. — Wow, that’s a good one. He looks good/ (Bom smo da. A emy uoém!)

Brl Takke MoxeTe oTBeTUTH can’t complain, eciiv BaM He Ha YTO ’KaJl0BaThCsl, TOJILKO IOMHHUTE,
YTO BCE ATH BBIPAXKEHUS HE MOONAYT AJist OPUIIMATbHON Oecebl.
K cnoBy, HenaBHo JIn3a Hayana nmoosiamke o01AaThCs C KEM-TO U3 KOJUIET.
N — Do you want to make friends with Mike? "
. — Well, I don’t have many friends, so, yes, I'd like to. 3
[Ipexnae yeM MBI IpociylIaeM AMANOr €l pa3, JaBaiTe 3arnoMHuM, urto “‘make friends”
o3Hayaet “noapyxkuthbcsa’, a “have friends” — “umers npy3seir”. Teneps Bc€ HaMHOTO npore!
[ToBTOpUTE 32 HAMU:

- —Do you want to make friends with Mike? (71 xouews noopyscumocs c
Maiixom?) :
3 — Well, I don’t have many friends, so, yes, I'd like to. (Hy, y mens ne max

1 MHO20 Opy3ell, nodmomy 0a, s 6vl xomeil.) .

51, KOHEUHO, HUYETO HE UMEI0 TPOTUB Malika, HO BCE paBHO BOJIHYIOCH 3a JIn3y. He kax b1t MoxeT
noxBacTarbcsi 60bIMM KoiudecTBoM loyal friends — npyseit, KoTopbIM MOXKHO J0oBepUThCs. [0
HEKOTOPOH MOPHI MOKHO TaK U HE 3HaTh, 4T0 Maiik Bcero nuiub fair-weather friend. He nyraiirecs
TaKOro CTPaHHOIro cjoBa, BooOuIe fair weather B aHmMiiCKOM O3HAYaeT «ACHYIO MOTOy», HO B
KOHTEKCTE JAPYXKObI TaK MOXKHO CKa3aTh O HEHAAEKHOM uesnoBeke. CMBICT COCTOUT B TOM, YTO OH
JOPYKUT C BAMU POBHO J10 T€X I10P, MOKa BCE XOPOILO.




— I don’t know, Liza. Are you sure you can trust Mike’”
— He’s not just a fair-weather friend.
— Okay-okay, if you say so.
— Take it easy.
CHoBa ky4a He3HaKoMbIX ciioB? He myraiitech, ceifuac Bce ux pazoepém!
* trust — 10BepsATH, JOBEPUE
» if you say so — eciu Tbl Tak TOBOPHILIb
* take it easy — He BOJIHYHCS

Bcé nonsun? Torga moBTOpUTE 3a HAMH:

— I don’t know, Liza. Are you sure you can trust Mike? (/[acce ne 3nario,
Jluza. Tl yeepena, umo modxceusb 0osepamv Matiky?)

—He’s not just a fair-weather friend. (Ha nezo mooicno nonoscumucsi.)

— Okay-okay, if you say so. (JIaono-n1aono, ecau ysc mul 2080puiiss.)

— Take it easy. (He sonnuyticss mol max.)

W Bot Tak noctosiHHO. JIuze Bcerna yaaercst yoenuTb MEHS B CBOUX CJIOBAaX KaKUM-TO 00pa3oM.
Ho ona neiicTBUTENBHO XOpOILIKI IPYT U BCErja rotoBa noMoub — is always ready to give me a
hand. Bor ngaxe ceiivac!

— Alright, can you give me a hand in the kitchen?
— Sure!/ Let’s make a dinner.
— Sounds good/

A BOT 371€Ch CIIOB COBCEM HEMHOI'0O, YOEIUTECh CAMH:

» Kkitchen — xyxHs

* dinner — yxvuH

* let’s — naBaii

Jluamor KOpOTKUH, HO TeM HE MEHEE €T0 HY)KHO MTOBTOPUTH, TIOEXAJIH:
— Alright, can you give me a hand in the kitchen? (//max, ne
nomoofceutb MHe Ha KyXHe?)
— Sure! Let’s make a dinner. (Koneuno! /lasaii npuecomosum yoicun.)
— Sounds good! (36yuum nennoxo!)




7 A menepb gaBalime omBemum Ha HeckoAbko BonpocoB.
([

1. Ckaxxure HAa AHIVIMHACKOM «IPY3bsl, KOTOPHIM MOKHO TOBEPUTHCS.
3,2,1... «Loyal friends»

2. Cnpocute y Bauiei moapyru «y redst MHOTo Apy3ei?»
3,2,1.. Do you have many friends?

3. IlonHTepecyiiTech y BalIero ApPyra ecTb JM y Hero JIy4luii Jpyr.
3,2,1... Do you have best friend’

Hy uT0, Bam X0po1iero aHs, a Mbl TOOEKaI TOTOBUTH YKHH! CKOPO YBUAMMCH.

Hawe okpyxeHue. Xo80u U UHmepecHbIE 3aHAMUS

[Tpuser! C Bamu cHoBa J[9BUII, M CETOIHS MbI y3HaeM, KaK pacckaszarb O TOM, YeM MbI 3aHUMAeMCs B
cBoboaHOoe Bpemst. [Ipuien Buepa k JIuze B roctu v yBuzes rutapy. S faxe morpocus ee ChirpaTb MHE,
a IIOTOM MBI Pa3rOBOPUIIUCH, U OKa3aJI0Ch, YTO Y HEE MHOTO PA3HBIX YBJICUYEHUH.

Pa3zbepemMcsi cHauyasna, Kak MOXKHO Y3HaTb Yy 4YeJOBEKa, YeM OH HHTepecyercs. [lias 3Toro
ucnons3yite gpazy “What are you interested in?” A 1151 oTBeTa Ha 3TOT BOMPOC BaM MPUTOJATCS
BoipakeHus: I’'m fond of wiu I’m keen on. Eciu y Bac yTo-T0 X0poio noixyyaercs, ckaxute I'm
good at. be3 xoHTEKCTa MOHATH AOBOJIBLHO CIOXHO. He BomHyliTech, HaM CEToHs 00s3aTeNBHO
BCTPETATCS 3TU BBIPAKECHHUS.

JlaBaiiTe MOCMOTPUM, YTO MBI MOXEM JieJlaTh B CBOOOJAHOE BpeMs M Kak 3TO Ha3BaTh Ha
AHITIMHCKOM.

* to play table games — urparb B HaCTOJIbHbBIEC UTPbI

* to invite some friends — npuracuTs npyseit

* to have fun — Becenutbca

* to play computer games — urparb B KOMIBIOTEPHBIE UTPBI

A emie eciy BbI 3aCKy4Yalid, 3aCKy4aTb, KCTaTH, 10 aHIIHCKU Oyznet get bored, MoxxHO
* to watch movies — cMoTpeTh HUITBEMBI
* to go out — BEIOpATHCS MOTYIIATH

* to sing —neTh
e to dance — TaHIIEBaTh
WA




* to play guitar — urpartb Ha rutape

Ecnu BbI XOTHTE NPEITIOKUTH KOMY-TO YTO-TO MOAEINATh, TPOCTO CKAXKUTE:
* would you like — TbI X0TEN OBI

W

* how about — kak HacueT

A BOT KOIJIa BaM IPEAJIOKUIIA HE CaMblil JTyUYIIUi BapUAHT BPEMSIIPOBOXKICHUS, IPOCTO Mpe-
JIOKUTE CBOM, UCIIOJIB3YsI BBIPAXKECHHE:

* 1 would rather — s 651 my4IIe

Hamnpumep, I would rather play guitar — s 651 JTyulie mourpain Ha TUTape.

Hy Tak Bot, BUKYy s rutapy y JIu3el u cnpammsaro:

— Do you play guitar?

— Yeah, from time to time.

— Do you like it?

— I do, but I'm not very good at it.

To Be good at o3HayaeT XOPOIIO YMETh YTO-TO. A €CJIM HaM HPABUTCS KAKUE-TO 3aHATHUSI, HYKHO
cKazarb, 4To MbI 370 like. BoipaskeHue BpeMsi OT BpeMEHH MO-aHIIIMUCKHU OyAeT 3By4yaTh Kak from
time to time.

— Do you play guitar? (7e1 uepaews na cumape?)

— Yeah, from time to time. (/a, spems om epemenu.)

— Do you like it? (Tebe smo npasumcs?)

— I do, but I'm not very good at it. — (//a, Ho y mens He ouenb xopouio
noay4aemcsi.)

— What are you keen on’?

— I'm really fond of photography. And I also like reading.

— Wow, that’s great. I'm keen on watching movies.

— We can watch a film tomorrow.

— Oh, sorry, tomorrow I can’t. My sister will be singing at the concert.
— Hey, your sister can sing?

— Yeah, she also likes dancing.

O6cyxnaast pazubie 0001, MbI ¢ JIU3 CONIITUCH HA TOM, UTO KaXK/blii uenoBek AokeH be fond of
something — uem-To0 yBiekarbcs. [loka Mbl pa3roBapuBaiy, Mbl YIOMSIHYJIU HECKOJIBKO BAPUAHTOB
BPEMSIIPOBOXK/ICHHUS, Ceiyac HaIIOMHIO UX BaM €I1le pa30K:

» photography — ¢portorpadus;

* reading — uTeHue;

* watching movies — npocmotp GuIBMOB;




* singing — nexHue;
* dancing — TaHIBL.

[ToBTOpUTE 33 HAMU:
— What are you keen on? (4 uem mul yenexaewncs?)
— I'm really fond of photography. (Mue ouenv npasumcs
Gdomoepagpuposams.) And 1 also like reading. (4 ewe s 1106110 yumame.)
— Wow, that’s great. You know, I'm keen on watching movies. (Bay,
Kpymo. 3Haewulb, a MHe HpABUMCs CMOMpPemyb uibMbl.)
— We can watch a film tomorrow. (Mu1 mosicem nocmompemo gunom
3aempa.)
— Oh, sorry, tomorrow I can’t. My sister will be singing at the concert.
(O, npocmu, 3aémpa s e moey. Mosi cecmpa 6yoem nemu Ha KoHyepme.)
— Hey, your sister can sing? (Xsii, meos cecmpa ymeem nemu?)
— Yeah, she also likes dancing. (/Ja, a ewe eti Hpasumcsa manyesams.)
Beuepom B TOT Aenb JIuza npeanoxkuia BeIOpaTbes Kyna-HUOyAb norynsatb. Ho y MeHs Obuio
OYCHP JICHMBOE HACTPOCHHUE, U S HE XOTEJI HUKY/IA UATH.
— Would you like to go out?
— I would rather stay and play table games.
— I'don’t mind. Let’s invite some friends?
— Sure. Sometimes I get bored in the evening.
— Today we’ll have fun.
Hekotopelie BbIpaKeHUS U3 HAIIETO TUAJIOra MOTYT OBITh HOBBIMH JIJIS Bac.
* to go out — BeIOpaTbCs MOTYIIATH
* to play table games — urparb B HaCTOJIbHBIE UI'PBI
* to invite some friends — npumacuTs Apy3ei
* to get bored — 3ackyuarb
* sounds like a good idea — 3ByuuT Kak xopoias uaes
» to have fun — BecenutbCs

IloBTOpHUTE 32 HAMU:
— Would you like to go out? (Xoueww svibpamuvcs nozynsims?)
— I would rather stay and play table games. (X 6v1 1yuwe ocmancs u
nouzpan 8 HacCMobHble Uspbl.)
— I don’t mind. Let’s invite some friends? (X1 ne npomus. /lasaii
npuenacum opyseu?)
— Sometimes I get bored in the evening. (/no20a mue ckyuno no
seuepam.)
— Today we’ll have fun. (Ce2o0ns mvl nosecenumcsi.)




ITomHIO, YTO B TOT Beuep y Hac W Ipasaa noayduioch to have fun, s gaxxe Heckoiabko pa3
BbIMrpas. O00karo Urpatb B HaCTOJIbHBIE UTPHI.

? Kak Bcezga mpu Bonpoca gas Bac:

1. Cnpocure y Bamero apyra «4em Tbl HHTEpecyembes 2>
3, 2, 1... What are you interested in?

2. HazoBuTeE 1Ba BAPDHAHTA KAK OTBETHUTH HA BONpoc «UYeM Thl HHTepecyembesi?»
3, 2, 1... [[na omeema na smom eonpoc éam npuzooamcs svipaxcenuss I'm fond of something
unu I'm keen on something.

3. 3apaiiTe Bonpoc Bauemy JAPYyry «¥Y TedGsi MHOTO yBJIe4eHUI ?)
3,2,1... Do you have many hobbies?

Paboma

Hey-hey-hey, how are you doing? Hazieroch, BbI Bce yxke HACTPOWINCH HA pabouwii Jiajl, BeIb
MBI ¢ JIn30# OyKBajabHO Ha JHAX 00CYXJ1aIu €€ HOBYIO pa0oTy, U g MOAyMaJl, 4YTO ObLIO OBl HETLIOXO
OCBETUTh ATy TEMYy Ha CErOAHALIHEM ypoke. JKaib, KOHEYHO, YTO OHA TaK IEpeKUBaia H3-3a
yBosibHeHHUd. Kcraru, cioBa «yBOJBHATE» U «HAHUMATH» OYEHB Ja)ke CO3BYYHBI, BbI C JIETKOCTHIO
ux 3arnomMuurte: to fire — yBoibHATH, to hire — HaHUMAaTh.

Jlns Havyana jgaBaiiTe BBIICHUM, Kak BOOOIIE y3HATh y 4eloBeKa, keM oH paboraer. Korma Mer
BIIEPBBIE BCTPETWIHCH ¢ JIM30ii 1 MHE 3aXOTEJI0Ch MOMHTEPECOBATHCS ITUM, 51 IPOCTO CIPOCHIT
“What do you do?”.

— What do you do’
—I'm a news reporter.
— Wow, sounds interesting.

Jla, BbI IpaBUJILHO MOAYMAJIH, YTO “‘Nnews reporter’” —31o “penoprep HOBOCTE ! A 4UTO HacUeT
“sounds interesting”? Tak Mbl TOBOpUM, KOTJa XOTUM CKa3arTh “XM, 3ByYUT UHTEpECHO!”.

[ToBTOpPHUTE STOT MaJICHBKUN JUAJIOT 32 HAMMU:

— What do you do? (Yem mut 3anumaewvca?)
—I'm a news reporter. (A penopmep nosocmeii.)
— Wow, sounds interesting. (Ozo, 36yuum unmepecHo.)

Ectp em€ Bapuant “What do you do for living?”” — 310 TO %€ camoe.




~ — And how about you, David, what do you do for living? .
+. —I'work as a doctor. :

<" _ And how about you, David, what do you do for living? (4 me1, /[36u0,
uem 3apabamuléaeulb Ha HCU3HL?)
~.  —I work as a doctor. (4 pabomaro epauom.) R

K coxanenuto, JIuza Gonbiie He paboraer penoprepom. [lonavyany ObLI0 TPYAHO, TPUILIOCH
MPOXOAUTH MHOTO coOOeceoBaHUM, Ha aHTTIMHCKUIN 3TO MepeBOAUTCS Kak job interview, a Taxxke
HaXOJIUTh HOBBIE CITOCOOBI YIyUIIUTh CBOE pe3tome, To ecTh CV, curriculum vitae.

<" — Are job interviews difficult for you? .
— No, they aren't.

— Do employers like your CV?

— Yes, they do.

— Do you work as a journalist now?

“. —Yes, I work in the media as a journalist. %

2 Are job interviews difficult for you? (Cobecedosanus crnoscuvt 0ns L
: meos?)

— No, they aren’t. (Hem.)

: — Do employers like your CV? (Pabomooamensam npasumcs meoé

pestome?)
— Yes, they do. (/a.)
— Do you work as a journalist now? (761 pabomaews scypranucmom

cetiuac?)
— Yes, I work in the media as a journalist. (//a, s pabomaro :
“. ocyprarucmom 6 CMHU.) F

JInza He 3axoTela KapAMHAIILHO MEHSTH cepy, U 4 €€ mpekpacHo noHnuMaro. Cinado npeacTaBisio
ce0s1 KakUM-HUOyZb TaTy-MacTepoM BMECTO Bpaya. XOTs, 3HAETEe, S paHbIIe yMEN HEIJIOXO
pHCOBaTh... TakK, JagHO, 0 dream job, paboTe MeuThl, MOXHO TTOTOBOPUTH TIOTOM, a Ce€HYac Hac
Oosiblile MHTEpECYIOT Jena HacymHble. Hanpuwmep, 3apruiara! Bor Tyt Oyabre BHUMaresnbHee,
MOTOMY YTO B aHIVIMIICKOM €CTh JIBa CJIOBa, 0003HAYaIONIMX 3apIiary — 1o salary u wage. Salary
UCIIOJIb3YETCS B 3HAYCHUH CTaBKH, 2 Wage — BhIIIJIAYMBAaEMbIX JICHET 3a BBINIOJTHEHHYI0 padoty. Ecnu
YPOBEHb JpY>KObI MO3BOJISET BaM MOMHTEPECOBATHCSA JOXOAOM, TO Bbl MOXKETE MIPOCTO CIPOCUTH
“How much money do you make?”.

Pabounii rpadguk 1 3aHATOCTH TOXKE MOTYT OBITH pa3HbIMH. PaboTast Ha MOJICTAaBKU, BBl CMEJIO
MOYETe TOBOPUTH, YTO paboTaeTe part-time. Eciu xe Bbl oTpabaTbiBacTe MOMHBIA pabOUHii 1EHB,
to 310 full-time cooTBeTcTBeHHO. Kpome TOro, paboraTh MOXHO U MMOCMEHHO, TO ecTh Work in
shifts, npsimo kak s1. A Jluza... a ceiiuac y He€ CIIpOCHM.




— Liza, do you work full-time?
— No, I have flexible working hours.
— Do you work on weekends?
— Well, yeah, but it’s awesome.
— I hope you don’t work too much.
— Don’t worry, I'm fine.
Berpernnucs He3HakoMble ci1oBa? Hudero cTpamHoro, 1 UX BCE MOBTOPIO €IIE pa3 U CKaxy, 4TO
OHH O3HAYAIOT:
* flexible working hours — ruGkwuii rpadux
* weekends — BEIXOJIHBIC
* awesome — KJIaCCHO, CyIiep
* to hope — HanesTbCA
*  t0oo much — caumKkoM MHOTO
* to worry — nepexuBaTh

CiyiiaiiTe ¥ TOBTOPSIATE 33 HAMMU:
— Liza, do you work full-time? (Jluza, mol pabomaewv noanwiii pabouuii
Oenb?)
— No, I have flexible working hours. (Hem, y mens eubxuti epaghux.)
— Do you work on weekends? (761 pabomaews no evixooHvim?)
— Well, yeah, but it’s awesome. (Hy, da, Ho smo kraccHo.)
— I hope you don’t work too much. (A naoeroco, umo met ne pabomaeuv
CTIUUKOM MHO20.)
— Don’t worry, I'm fine. (He nepescusaii, co mmoii 6cé 6 nopsioxe.)

Ymo X, 9 U Bnpamb Hagelock, ymo Ause HpaBumcs e€ HoBasi paboma
7 U OHa NOMOM pacckaxem o Heu nogpodHee, a Mbl noka omBemum Ha

¢ HEeckoAbko BonpocoB, kak u Becezgal!

1. IlounTepecyiiTech y Apyra, HpAaBUTCS JIK eMy ero padora?
3, 2,1... Do you like your job?

2. Ckaxure, 4T0 y Bac ru0kmii pabouunii rpaguxk.
3,2,1... I have flexible working hours.

3. Y3HaijiTe y 3HAKOMOI0, TPY/IHA JIA ero padora?
3,2,1... Is your job difficult?




SXuBomHble

Bcem npuser! David is here. Cerogas oOcynum xuBoTHBIX. byner muTepecno. Kaxercs, s
elle He TOBOPHJI BaM, HO y MEHs ecTh Komka. Ee 30ByT Mapu. OHa oueHb J1ackoBas U J0Opas.
A B niercTBe y MeHs Oblia cobaka mo uMeHH JIKeKH, Tak 4To s HE COBCEM KOILIATHHK, HO eIle U
cobaunuk. HenasHo 51 pacckasbiBan Jluze o Jxeku u fjaxke nokasai napy ¢otorpaguii.

HagepHsika, BbI 33 JyMaIiCh, O KAKUX UMEHHO KUBOTHBIX 51 BaM PAacCKaxy B 3TOT pa3. JlaBaiite
BCIIOMHUM, KaKUMHU OHU ObIBarOT. B mepByro odepenp ckaXkeM O HalIMX JAOMAIIHUX MUTOMIAX —
pets, ux emie MoxHO Ha3BaTh domestic animals. Taxxe Hy>kKHO HE 3a0bITh YIOMSIHYTb O T€X, KTO
COBCEM HE MPUCTIOCOONICH K oMariHei xu3Hu — wild animals — qukue )KMBOTHBIE.

Ceifuac 51 BaM paccKaxy, KaKk Ha3bIBAIOTCS CaMble TOMYJSPHbIC dKUBOTHBIE HA AHTIIUHCKOM:
e cat—KoT

* dog — cobaka

* lion — neB

* monkey — o0e3psHa

» tiger — Turp

*  wolf — Bonk

* squirrel — 6enka

* rabbit — kpoiuk

* fox —uca

Xots Most Mapu, Kak s yKe cKazall, O4eHb JaCKOBasi, MHE BCE K€ MHOTJA KaXKETCs, YTO OHa
coBcem wild. Korna JInza npuxomuT ko MHE, OHa 4acTO BUIUT, KaK M3pu HOCHUTCS 1O oMy 0e3
ycTany, kak Oynro ona remapz — a cheetah.

< —1Is your cat always like that? b
— Not always. Jackie, my dog, wasn't like that.
— Was she calm?

— Well, yes, calm and very loyal. 4

CrouT NOBTOPUTH NAPOUKY CJIOB, KOTOPbIE MbI C JIN301 NCIIOIB30BaAIN.
* cat— KoT

* dog — cobaka

* loyal — BepHbIii

* calm — cnokoliHbII

* like that — BoT Takoit

» always — Bcerma

CrnymaiiTe ¥ IOBTOPSANTE 32 HAMH:




— Is your cat always like that? (7sos kowka écecoa makas?)

— Not always. Jackie, my dog, wasn'’t like that. (He gcezoa. /ocexu, mos
cobaxa, He OvLIa MaKoil.)

— Was she calm? (Ona 6vi1a cnoxkotinoii?)

— Well, yes, calm and very loyal. (Hy, da, cnokotinoii u ouens 6eproii.)

I'me-To yepe3 Henmeno MOCIE TOTO Pa3roBOpa MbI CHJIEIHM M BBIOMpPANU, Kyaa Obl CXOAMTH Ha

BBIXO/JHBIX. OKaSaHOCB, 4qTO MO COCCIAKaA Y>KC CTO JICT HC OblIa B 300IIapKe.

— Which animals would you like to see at the zoo?
— I enjoy watching lions and monkeys. And you?
—I'm a panda fan.
— What about tigers, do you like them?
— I do, but I like wolves or squirrels more.
— Squirrels are lovely. Just like rabbits.

He Bce monsmu? Ceituac Mbl pazdepemcs.

* To enjoy — HacnaxxaaTbcst

» fan — ¢anar

* lovely — munbIii

* just like — npsimMo kak

* Z00 — 300I1apK

* lion — neB

* monkey — 00e3bsHa

* panda —nasga

» tiger — Turp

* wolf — Bonk

* squirrel — Genka

* rabbit — kponuk

CiyiiaiiTe ¥ TOBTOPSIUTE 33 HAMMU:
— Which animals would you like to see at the zoo? (Kakux oxcusomnuix
mul xomena O6vl ygudems 6 300napke?)
— I enjoy watching lions and monkeys. And you? (Mue npasumcs
cmompems Ha 16608 U 0be3bsiH. A mebe?)
—I'm a panda fan. (! panam nano.)
— Oh, I love them, too. What about tigers, do you like them? (O.
Oboorcaro ux. A umo nHacuem muecpos, onu mebe Hpassamcs?)
— I do, but I like wolves or squirrels more. (//a, Ho sonxu wiu 6enku mue
Hpaesmcs bonvute.)
— Squirrels are lovely. Just like rabbits. (berxu munvie. Ilpsamo kak
KPOIUKU.)




MpI Bce-Taku MOIUTH B 300MaPK, TaM ObLIO OY€Hb HHTEPECHO, MbI OPOIUITU U MIJIO Oece0Baly.
— Do you see this elephant? It’s huge/
— Yep. Let’s go there, there are rhinos.
— I think they are near foxes.
311ech MOXKET BCTPETUTHCS Mapa HE3HAKOMBIX CIIOB.
* elephant — ciion
* rhino — HOCOpOT
* fox —nuca
* huge — orpoMHbI
* there — Tyna, Tam
* somewhere near — rue-To psaom
* think — nymars

Cnymaiite 1 TOBTOPSIUTE 3a HAMU:
— Do you see this elephant? Its huge! (Buouws s3moeo cnona, on
02pomubliL!)
— Yep. Let’s go there, there are rhinos. (/a. /[asaii notioem myoa. Tam
Hocopo2u.)
— I think they are near foxes. (1 oymaro, onu psoom ¢ rucamu.)

OK, gpy3bs, Hageemcs, ymo Bam ygaaock noyepnHymb mHo20 HoBoz2o
? U3 Hawux pas2oBopoB. Mbl ¢ Au3 Bcezga pagbl nomous Bam! Hy u

¢ KOHEYHO mpu Bonpoca om Hac.

1. Cnpocu y cBo€ero apyra no-aHrJidiiCKu HpaBsITCS JIM €eMY KUBOTHBIE
3,2,1... «Do you like animals? »

2. IlepeBennTe €JI0OBOCOYETAHUE «IOMAIIIHUE MU TOMIIbI»
3,2,1... domestic animals unu pets

3. CnpocuTe 3HAKOMYH0, €CTh JIM Yy Hee JOMAIllHUi muToMen?
3,2,1... Do you have a pet?




B kage

Hi, guys! David is here. [To3aBuepa mbl periiv noiTH B kade ¢ JInzoii. S ocBoGoauIICS HOpaHblie
C paboThI, ¥ MBI PEIIMIIN 3a0€KaTh B MECTHYIO KadelIKy, YTOObI BBIMHTH I10 Yarieuke Kode.

Bawm yxe npuxoaminocs, cuas B kade, ToBopuTh mo-anmmiicku? Eciu 1a, To BBl HaBepHSIKa yxKe
3HaeTe, 4To O(UIIMAHT OOBIYHO 3a7acT BOMpPOC Bpome: Are you ready to order? — Bel TOTOBEI
3aka3bpiBaTh? Uiy ke What can I get for you? — Uro 11t Bac npunectu?

Ecnu BB XO0THTE CIIpOCHUTh O(UIIMAHTA, YTO OH BaM MOXKET MOPEKOMEHA0BaTh, ckaxxute: What
would you recommend? A B citydae KOIJia BBl €111€ HE TOTOBBI CAEJIATh 3aKa3, IPOCTO UCIIOIB3YHITE:
I need some more time. — MHe HY>XHO €111e¢ HEMHOTO BPEMEHH.

Korma BeI cuute B Kade, y coOeceHIKa MOXKHO CIIPOCHUTH:

0® 0000 000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000,_
. .

Would you like something? — 7o xouews umo-nu6yown? k
unu

What would you like to have? — Ymo mebe xouemcs 63amuv? s

XYYy
P ®e
.

®ecene®

. .
.
$ 00 000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 00°

A 9TOOBI OTBETUTH, MO)KHO HCIIOJIE30BAaTh CIICAYIONINE BBIPAKEHUS:
* TI'll go for — s BO3bMY

* T’ll take — s BO3bMY

* I'm good. — I He ronoaHbIN.

 I'll have ... — 4 6yny ...

Bor emie Heckonbko ¢pas, KOTOpbIe TOYHO MPUTOSATCS:
* to split the bill — 3amaruts nononam
* to pay by cash — miaruts HaMUYHBIMU

Tak BOT, MBI enie oOexkanu 10 kade, Beap moroja ObuIa HE camasi PUATHAS, e J0XKab. 1
YECTHO TOBOPS, MbI 3aMep3iin. [103ToMy Kak TOJBKO MbI YCEIIUCh 3@ CTOJUK S TYT e CHPOCHIL:




— So, what would you like to have?
—I'd like a coffee.
— With milk?
— Yeah, and you?
— I think I'll have a glass of water first and then an orange juice.
— I wonder how much latte is.
— Oh, let’s ask the waiter.
JlaBaiiTe nmepedynciuM BbIpaKEHUS, KOTOPhIE HAM BCTPETHIIMCH B 3TOM JUAJIOre.
*  What would you like to have? — Yto Tebe xoueTcs B34Th?
* I'll have ... — 4 6yny ...
* a cup of coffee — yamka kode
* with milk — ¢ mookom
* a glass of water — crakaH Bojbl
* how much is — CKOJIbKO CTOUT
* I wonder — MHE UHTEPECHO
* waiter — opuiuant

IToBTOpHUTE 32 HAMU:
— So, what would you like to have? (Tak, umo 6v1 met xomena?)
—I'd like a coffee. (X xomena 6v1 Koghe)
— With milk? (C monoxom?)
— Yeah, and you? (4ea, a mwi?)
— I think I'll have a glass of water first and then an orange juice.
(ymaro, s 6y0y chauana cmaxkan 800bl, @ NOMOM ANETbCUHOBDIU COK.)
— I wonder how much latte is here. (//lnmepecno, ckonoko cmoum namme.)
— Oh, let’s ask the waiter. (O, dasaii cnpocum ogpuyuanma.)
Mp1 nocuneny, JIuza Beinmiia kode, corpenach. JJoxap Bce elile mienl, U Mbl PEIIMIIN MTOCUICTh
nofoJplIe. S gaxke ycrnena HEMHOTO MPOrOJI0AaThCs U CKa3al:
—I''ll take a few pancakes. Would you like something?
— No, I'm good.
Paz6epem teneps moapoOHee.
* I'll take — 51 BO3bMY
* a few — HeCKOJIbKO
* pancake — 6GmuHYKK
* I'm good. — 51 HUUero He Oymy.

Cayumiaiite ¥ NOBTOPSWTE 32 HAMMU:




—I'll take a few pancakes. (4 6o3bmy napy 6nunyuxos.) Would you like
something? (4 6o3bMmy napy onunuuxos.)
— No, I'm good. (Hem, 5 ne conoona.)

— Would you like to order something for a drink?
—I'll take an espresso.
— What about you?” Another cup of coffee’
— No, thanks.
[Ipuxons B Kade wiM pecTtopaH Bbl 00s13aTeNbHO JOKHBI order something 3aka3zate 4TO-TO.
Korma peus naer o eme oqHOM 4eM-TO, OyAb TO 4amika Kode, CTakaH COKa WJIM CaJiaT, CKaKUTe
another, a moTom Kak pa3 To, 4YTO XOTUTE 3aKa3aTh.

Cnymaiite 1 HOBTOPSNUTE 3a HAMMU:
— Would you like to order something for a drink? (Xoueww 3axazamo
umo-Huby0b nonums?)
— 1”1l take an espresso. (X1 sozvmy acnpecco.)
— What about you? Another cup of coffee? (4 mor kax? Ewe uawxy xoghe?)
— No, thanks. (Hem, cnacu6o)
JIuza morom 3akazania MopokeHoe ¢ mokonanoMm chocolate ice-cream, a s BKyCHO MOY>KHWHaJ
OonuHurkamu pancakes. Mbl 310p0BO MOOOATANH, U BOT MPUILIO BPEMSI IPOCUTH CUET.

— Let’s split the bill?

— OK, we pay by cash?

— Sure, as you wish.
A BOT Kak pa3 napa MnoJie3HbIX MPEAJIOKEHNUH, KOTOPhIE MBI BBIYYIIIA B Ha4alle ypoKa.
* to Split the bill — 3amtaruts nononam
* to pay by cash — miatutTh HaTUYHBIMH

W eme Bbryunm 4To
* sure 3Ha4YUT KOHEYHO

* aas you wish nepeBonuTcs Kak “kak nokenaems’ .

CiyiaiiTe ¥ TOBTOPSIUTE 3a HAMMU:

— Let’s split the bill? (Pazoenum cuem / 3annamum nononam?)
— OK, we pay by cash? (O, niamum nanuunvivu?)
— Sure, as you wish. (Koneuno, kak noscenaeuts.)




? K momy momeHmy, kak Mbl PACNAAMUAUCH, GOXJIb YXE€ NPEKPAMUACS, U
M Mbl OMAUYHO NPORYASAUCH NO gopo2e gomou.

1. Cnpocure opuIIHAHTA, YTO OH BAM MOKET MOPEKOMEHI0BATH?
3,2,1... What would you recommend?

2. Bbl xoTHTE 3aKa3aTh B Ka(e crakaH coka. Kak BbI ckaskere 00 3TOM Ha aHIVIMICKOM?
JUist TOrO, YTOOBI 3aKa3aTh YTO-TO B PECTOPAHE, BBl MOXKETE CKa3aTh

* TI'll go for — s BO3bMY

* TI’ll take — s BO3bMy

* T’ll have ... — { Gyny ...

3. Copocure y cBoero apyra «Kak Tsl 00bI9HO paciiaunBaembes ?)
3,2,1... How do you usually pay?

Npogykmbl

IIpuem, ¢ Bamu cHoBa [[3Bua! CeronHs Mbl 3aTPOHEM OYEHb MHTEPECHYIO U NMPUATHYIO TEMY
enpl. Jla-na, s 3Ha10, BbI HaBEpHsIKa €€ */1aJi, BeJlb KaKOH MOXKET ObITh aHIVIMMCKUI 6e3 perenToB
U NOXONOB B cymnepMmapker? ToJbKO IIpencTaBbTe, 3aXOJUTE B MarasuH, a y Bac cpasy Ivasa
paz0eraroTcsi, U HACTOMYMBO ObETCS B FOJ0BE JIMILB OIHA MBICIb — «a KaK 3TO BCE MO-aHIIIUUCKU ?».
He Bonnyiitech, Mbl ¢ JIN301 BCE BaM pacCKaX)eM.

Wrak, nyis Havasaa 3aloMUHAEM, 4TO Y Hac ecTh vegetables — oBomu, fruit — GppykTel, meat —
msico, fish — peiOa, a Takxke pastry — my4nbie uzfenus. S BOT, K IpUMepY, IPOCTO KUTh HE MOTY
6e3 pbIOBI 1 MOpernpoaykToB — seafood, kak Mbl roBopuM, — a Jluze Oomblile HpaBATCs OyIOUKH,
XOTh OHA U He NO3BOJsieT cebe Hajerarh Ha HUX. CeronHs, mpasla, Mbl PELIMIA PUTOTOBUTH
JIOMAITHIOO MHIIILY, KypHUIly KappH U elle HECKOJIbKO OJI0J], MOTOMY MPHUILIIOCH U3MEHUTH CBOUM
MPUBBIUKAM U B MIEPBYIO O4epeb OOpaTUTh BHUMAHUE Ha. .. OBOLIY.

— I want to take carrot and pepper.

— David, you better take some fresh tomatoes.

— Yeah, tomatoes and potatoes. And what about cucumbers?
— Cucumbers? Get a few, but don’t forget about onions.

Hy, moexanu! Ouepennas mopuusi HOBBIX clioB! X HHMKor7a He ObIBaeT Majo, MOBEPHTE. 3aTo
HEKOTOpbIE U3 HUX Bbl YK€ 3HAETE.

* to think — tymarp

* you better (do something) — Tb1 nyuiie (caenait 4To-To)

* fresh — ceexuit




e tomato — momMuIop

* potato — xaprodenb

* cucumber — orypern

* get — Oparb, 10CTaBaTh
» forget — 3a0bIBaThH

* onion — IyK

* pepper — neper

* carrot — MOPKOBb

Bunure, He Tak Bcé cTpamno! Tenepp nociymiaite U MOBTOPUTE 32 HAMH HAIll AUAJIOT:
— I want to take carrot and pepper. (A xouy 631mv MopKo6K)y u nepey.)
— David, you better take some fresh tomatoes. (//26u0, 1yuue nouwu
ceedicue noMuoop.l.)
— Yeah, tomatoes and potatoes. And what about cucumbers? (/a,
nomMuoopul u kapmogenv. A umo Hacuém o2ypyog?)
— Cucumbers? Get a few, but don’t forget about onions. (Ozypyos?
Bo3zvmu neckonvro, Ho He 3a06y0b npo nyK.)

VYke Ha 3TOM MOMEHTE MHE HACKYUYWJIU BCSKHE carrots — MOPKOBKH, peppers — TepIbl,
tomatoes — momuaoOpeI, potatoes — kaprodenb, onions — JIyK, U Jaxke cucumbers — Orypiibl.
[Ipocto Mope oBollei, a UyToOuKy YecHoKa — garlic, MHEe Tak ¥ He pa3pelniau B3sTh. YeCHOK, K
cioy, oynet garlic. Kro 3HaeT, BApyr Bam OHa00UTCS B OXOTE HA BAMITUPOB.

Co06CcTBEHHO, pa3 MO0 TAKOE JIETI0, s IPOTYIsUICS U 10 oTAela ¢ GpyKTamu, HO aaxke Tam Jluza
He jana MHe nokosi. Kakasi-To oHa cama He CBOS 3TH JTHU.

— Don’t take these apples. They re too green.

— You don’t have to eat them.

— Never mind. What about pears?

— No-o, let’s just take...mmm... this pineapple, some bananas, oranges
and a watermelon. Oh, and peaches/

— What?

— I know one good recipe.

He Bcé nonsanu u3 nuanora? H BonHylTech, ceiiyac paccka)<y BaM, YTO O3HAYAIOT BCE 3THU
CTpaHHBIE CJIOBA.

* To take — B3sTH

* green — 3€JICHBII

e toeat—ecTh

* taste — BKyC

* never mind — HEBaXKHO

* pear —rpyuma

* need — HyXJaTbCs




* pineapple — ananac
* banana — Ganan

* orange — aneibCUH
* watermelon — ap0Oy3
* peach — nepcux

T'oroBo! Temneps ciymiaiiTe ¥ MOBTOPSIITE 32 HAMM:

-~ —Don’t take these apples. They re too green. (He 6epu smu atnoxu. Onu b
CIUUKOM 3elleHble.)

— You don’t have to eat them. (Tebe neobs3amenvro ux ecmo.)

— Never mind. What about pears? (Hesaoxcrno. Ymo nacuém epyw?)

— No-o, let’s just take...mmm... this pineapple, some bananas, oranges

and a watermelon. Oh, and peaches! (He-em, oasaui-xa 6o3bmem... MMM...
9MOM AHAHAC, HECKOILKO OAHAHO08, anelbcuros u apoys. O, u nepcuros!)

— What? (Ymo?)

— I know one good recipe. (A 3uarwo ooun xopowuii peyenm.)

“. —OKay. (Xopowo.)

Bpsin nu Jluzy nelcTBUTENBHO 3aMHTEpPEcOBajl MOM peuent, Ho jaa JiagHo. Ceilyac CTOUT
CKa3aTh I1apy CJIOB O BKycax. BKyC — OAMH U3 Ba)XHEHIIUX 3JIEMEHTOB, KOIZla MBI TOBOPUM O
ene. K mpumepy, 4To-TO MOXKET MOKa3aThCsl BaM CIaJKUM — sweet, TOpbKUM — bitter, KUCIbIM —
sour WiH e coneHbiM — salty. Eciu mb1 moGasisieM B Omromo, To ecth dish mo-anrTmuiicku,
HEMHOTO OCTPOW NIPHUIIPaBbl, TO OHO CTAHOBUTCS OCTPbIM — Spicy. Tenepp BbI C JIETKOCTBIO
MOXXETE COOOIUTH OPUIIHAHTY, YTO B cyme ciauikoM MHoro creruii! The soup is too spicy! Cyn
CJIMIIKOM OCTPBIN.

Hy a MBI Tem BpemeHeMm HampapiisiemMcsl Aajiblie, B MSACHOW oraen. Bam HyXHO Msco
ntuisl? Umure Haanuce poultry! Tam Bel Haiigere kypuily — chicken, unneiiky — turkey u
yTKy — duck. He mro0ute ntumy? Urto x, psagom Bac xaeT beef — ropsauna, pork — cBunnna
1 mutton — GapanuHa. JIuza Bpojae roBopuiia, YTO XO4ET CleJIaTh CBHHbIE OTOMBHBIE — pork

chops.

2~ —TIlike pork chops. They re delicious. .
3 — Can’t argue with that. F

Hy, “delicious” BbI yxe 3Haere, He Tak ju? Ecnu 3a0buid, TO HAIOMUHAO, YTO OHO O3HAYaeT
“BKYCHBII”, a CJIOBO “‘to argue” — “crioputp’.

<" —Tlike pork chops. They re delicious. (Mne npassimes céunvie b
- omousHvle. OHU 8Ky CHble.)
“. — Can’t argue with that. (He mocy ¢ smum nocnopums.) :




? AagHo, kak &bl HU BbIAO NPUsIMHO 20Bopumb 0 ege, Bcé xe Ayywe eto

HacAaxgambea! Mbl ¢ Au3oU 3akanyuBaem Hawu nokynku, a Bam cHoBa
ocmaBAasiem HeckoAbko BonpocoB!

1. CipocuTe y Bamiero apyra, HpaBsitcsi Ji eMy (GpyKTbi?
3,2,1... Do you like fruits’

2. Ckaxxure, YTO Bbl He JTIOONTE KypHILY.
3,2,1... I don't like chicken.

3. Ckaxure, 4TO 3TOT ap0y3 0YEeHb BKYCHBII.

3,2, 1... This watermelon is delicious.

B mopzoBom uenmpe

Hey there! C Bamu cHoBa J[3Buj. S ceityac cToIO-IPUMEPSIIO HOBBIE XKUHCHI. MBI TPOCTO BUEpa
¢ JIuzoit 6buH B TOproBoM 1ieHTpe. OTIMYHO MPOBEIH BPEMS, KCTATH, XOTh S 1 HEMHOTO YCTaJl.

JIuza Toxe cebe o6HOBMIIA rapAepo0. JlagHo, Bce BaM moapoOHe# paccKaxy.
Chayaina pa3zbepeM MOJIe3HbBIE CII0Ba U BBIPAKEHHS, KOTOPhIe HAM MTOHAT00STCS.
[TepBbIMU BBIyYUM IJIAroibl, YTO0BI 3HATH, YTO MBI MOYKEM JIEJIATh:

To shop — xoauTh 32 NoKynkamu
To sell — nponasath

To buy — nokymnars

To try on — npumepsThH

To buy — nokymnars

size — pa3mep

price tag — ICHHUK

fitting room — npumMepouHas
expensive — 10porou

cheap — nemeBblit

on sale — Ha pacnipogaxe, 1o CKUIKE

Korna me1 npuexanu B Toproseiii ieHTp — shopping mall, st TyT sxe nmosesn JIu3y B cBO# 1r0OMMBIit
MarasuH, MHE CPOYHO HY>KHBI ObUIM JIKHHCBHI, a sl BCET/a MOKYTal UX UMEHHO TaM. MBI 3alluii U
YBUENIU OTIANYHYI0 (pyTOONKY. XOTh MHE U HE HY>KHA Obl1a QyTOOIIKA, ST cKa3ai:

— How much is this?

— I don’t know. I don’t see the price tag.
— I think it’s expensive.

— No, look, it’s cheap. It’s on sale.

— Great/ Where's a fitting room?




JlaBaiite pa30epeM, Kakue CJIOBa MbI 3/1€Ch UCIIOIb30BAIIH.
*  How much is this? — Cxonbko 310 cTout?

* price tag — IEHHUK

* expensive — 1oporou

*  Look! — Cmorpu!

* cheap — nemeBblii

* on sale — Ha paciponaxe, 0 CKUAKE

+ fitting room — npuMepouHas

CiyiaiiTe ¥ TOBTOPSIUTE 3a HAMMU:
How much is this? (Crxonvxo ona cmoum?)
I don't know. I don’t see the price tag. (4 ne 3uaro, s He 8udicy yeHHuK)
I think it’s expensive. (4 oymaro, ona dopoeasi.)
No, look, it’s cheap. It’s on sale. (Hem, cmompu, ona dewesasn. Ha nee
CKUOKA.)
Great/ Where's a fitting room? (Omauuno! ['0e npumepounasn?)

B o6mem, na, npumien 3a JpKUHCAMU U cpazy nobexan npumepsats ¢ytoonky. Mcropus Bceit
Moei xu3Hu. Hy nagHo, ¢ kem He ObiBaeT. OHa, KCTaTu, MHE COBCEM He nojoiia. M Mbl BepHYIUCH
K ITIOMCKY JIKUHCOB. MBI CTanu UCKath BABOEM, U JIn3a cnpocuna:

What size do you need?
No idea. Look, I want to try these on.

Pazbepem nogpobHee.

* size — pa3mep

* need — Hy)XKIaTbCs, HY’)KHO

* no idea — 6e3 moHATUSA

e try on — npuMepsATh

CiyiaiiTe ¥ TOBTOPSIUTE 3a HAMM:
— What size do you need? (Kaxotii pazmep mebe myscen?)
— No idea. Look, I want to try these on. (he3 nouamus. [ nauw, s xouy
npumepums 3mu.)

— They look good on you. Do you want to buy them?

To look good 3nauum xopowo cmompemucs, a buy — nokynams.
Crywaiime u nosmopstime 3a HaAMU:

— They look good on you. Do you want to buy them? (Onu xopowo
cmompamcs Ha mebe. Tol Xouewv ux Kynums?)




MBI KynuIH 1)KUHCBL. YIUBUTEIIBHO, HO MBI yralajid U cpa3zy B3suid the right size —noaxonsuuit
pasMmep. Ecnu 6b1 5T0 ObUT HEOAXOAAIINIA pa3Mep, Mbl Obl ckazanu “the wrong size”. Korna s He
CMOT BCTIOMHUTH KaKO#l pa3mep s HOLILY, BAPYT OCO3HAJI, HACKOJIBKO PEIKO MOKyMNaro ce0e IITaHbl.
[ToToM MBI penuian MPoCTO MEPEIOXHYTh U MPOTYISITHCSA IO TOproBoMy IeHTpY. [loka rymsnu, s

YBUACIT BAAJICKC HA3BAHNEC 3HAKOMOT'O KHMKHOI'O Mara3mHa.

— It’s my favorite shop, let’s go there/

— Do they sell books?

— Yeah, of course, it’s a bookshop.

— Just what I need. I want to buy a book.

Hewmuoro HenonsitHo? Ceityac Mbl 3TO HCIIPaBUM.

for just a minute — Bcero Ha MUHYTKY

sell — mponaBars

book — knura

bookshop — kHXHBIN Mara3uH

Just what I need. — Kak pa3 To, 4To HYXHO.

To buy — nokymnare

To take credit cards — npuHUMaTh KPEAUTHBIE KaPThI

Crnymaiite ¥ IOBTOPANTE 32 HAMHU:

— It’s my favorite shop, let’s go there!/ (Omo mou nr06umvi Macasun.
Jlasaii 3atioem myoa.)

— Do they sell books? (Onu npooarom xnueu?)

— Yeah, of course, it’s a bookshop. (//a, xoneuno, smo orce kHudICHBLL
mazasun. A ewe onu npooaiom KaHyensapcKue mosapbwi.)

— Just what I need. I want to buy a book. (Kax paz mo, umo nyscno. A
X0uy Kynumao KHu2y.)

B urore JIuza kynuia KHUTY U ITOTOM ellie B3sijla cebe MUTyro KopTouky. S 3ameTus, Kak y Hee
NOJHSIIOCh HACTPOCHUE, U 51 CIPOCHIL:

— Do you like shopping?

— Yes, I enjoy every moment of it.

— Wait, can we go to the pharmacy?
— Sure.

Pa3bepem napy cios.

To shop — xonuTh 3a NoKynkamu
To enjoy — HacnmaxxaTbcst
moment — MOMCHT

pharmacy — anreka

sure — KOHEUHO




CrnymaiiTe ¥ HOBTOPANTE 32 HAMHU:
— Do you like shopping? (To1 1106uib x00ums 3a nokynkamu?)
— Yes, I enjoy every moment of it. (//a, nacnasxcoaroce kaxcovim
MOMEHMOM.)
— Wait, can we go to the pharmacy? (Ilocoou, mooicem 3avimu ¢ anmexy?)
— Sure. (Koneuno.)

MHe noHpaBuAock xogumb Ha wionuHe ¢ Aus. BbIAo oyeHb Beceno. S
9 HEMHOZ20 YCMAIo NOCAE Makux NOXogoB no mazasuHam, Ho Bece-maku
° MHE HpaBumcs mak npoBogumb Bpemsa. A menepb omBembme Ha
Hawu mpu Bonpoca.

1. Cnpocurte y npoaaBia Ha aHIVIHICKOM «CKOJIBKO 3TO CTOUT?».
How much is this?

2. CipocH y moApYIry «ThI JIOOMIIb XOAUTH 32 MOKYIKAMI)
«Do you like shopping? »

3. CopocuTre y npoaaBua, npoaaeT JJu OH KHUTH?
«Do you sell books?»




Mpogeccuu

Hello, everyone, and welcome back! It’s good to see you again! IlomHuTEe, MBI HEaBHO
pasroBapuBaiu Ipo HOBYyIO JlusuHy pabory? Tak BOT, HECKOJIBKO JHEW CITYCTS s Hallleld CBOHM
netrckue ¢ororpadun U MEHS OXBaTHJIa HEKOTOpas... HOCTaNbIus. Bce MBI B IETCTBE MeUTaIH
CTaTh KEM-TO, HE Tak JU? Vrpaiuch ¢ nokapHbIMH MAIIMHKAMHU, KEJIE3HOU TOPOroil, KyXOHHBIMU
Habopunkamu. Jlaske eciiu He UTpajich, TO BCE paBHO BOOOpaXkaiu cede BCAKOE.

B o6miem, Mol ¢ JInzoit coOpanu Bce nmogo6HbIe GoTorpaduu, 00CyAMau HAIM AETCKUE MEUTHI U
Jla>ke BCIIOMHWIN Pa3roBOPbI HAIIMX IUIEMSIIIEK.

0® 0000 000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000,_
.

— Does your niece want to become a police officer?
— Yeah, she does.. What about your nephew?

— He wants to become an actor.

— So, he’s fond of acting?

— Yes, he is.

LYy
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.
. .
© 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 00°

Pa3bepem He3HaKOMBIE CIOBa

* to become — cTaHOBUTHCS

* police officer — coTpyaHuK nonuuuu
* actor — aKkTép

* acting — akTepcKoe MacTepCTBO

Taxxe Bbl, HAaBEpHOE, XOTUTE y3HATh, uTO Takoe “he’s fond of”. OOBIYHO Tak rOBOPAT, KOTAA
MO/IPa3yMEBAIOT, YTO 4eJIOBEKy uTo-T0 HpaButcs. K mpumepy, “Martha is fond of dancing” —

“Mapre HpaButcs TanneBats” win “They are fond of cooking” — “ M HpaBuUTCSI TOTOBUTH .

CrnymaiiTe ¥ NOBTOPANTE 32 HAMU:




- —Does your niece want to become a police officer? (7605 niemannuya b
Xouem pabomamu 6 noauyuu?)

— Yeah, she does. What about your nephew? (/[a. A meoii niemannux?)

— He wants to become an actor. (Ox xouem cmams akmépom.)

— So, he’s fond of acting? (Emy npasumcs akmépcroe macmepcmeo?)

. —Yes, heis. (Za.) 3

JleTckue MedThl, OHM TaKhe. A BOT MOW Iara Kak XOTeJ CTaThb XUPYProM — surgeon, Tak u
BIIPSIMb UM cTaJl. Mama JKe... J1a, OHa cTajia ctomarosiorom — dentist, kak MbI roBopuM. JIuza
TOXE€ HEMHOTO pacckaszayia o mpodeccusx CBOUX POAMTENEH, a TakKe 0 CBOEM Opare, Koraa s e€
CIPOCHIL

<" —Your brother is an engineer? L
— No, he’s a sailor. Our parents are against it.
— Why?
— Maybe they worry too much about him.
— And your parents are...”7

~.  — High school teachers. 3

Tyt BbI MOUTH BCE 3HAaETE, HO HECKOJIBKO HOBBIX CJIOB BCE PaBHO J100aBHM B KOTIHJIKY !
* engineer — MH)XEHEP

* sailor — Mmopsik

* our — Hall, Halu

e against — npoTuB

* teacher — yuurenn

* high school teacher — yuuTens crapiieil mKosbl

Otnnyno! CriymiaiiTe ¥ IOBTOPANTE 32 HAMHU:

-~ —Your brother is an engineer? (Tsoii 6pam pabomaem unsxcenepom?) 1
— No, he’s a sailor. Our parents are against it. (Hem, on mopsax. Hawu
pooumenu npomus 3mozo.)

— Why? (llouemy?)

—Maybe they worry too much about him. (Hasepnoe, onu ouens 3a neco
nepexcuearom.)

: — And your parents are...? (4 sawu pooumenu pabomarom...?)

“.  — High school teachers. (Yuumensimu ¢ cmapweti wixone.) N

Jla yX, BCe MBI CTaJIKUBAEMCs C OMPEACICHHBIMU TPYAHOCTSIMH, KOTJIA JIeJI0 KacaeTcs BhIOOpa
npodeccun. [maBHOE MpU 3TOM HUKOTAA HE OMycKaTh pyku. M, xkoHeuHO, HE 3a0bIBaTh y4HUTh
AHTJIMNCKUI, OH BCEra NpUroauTcs!




7 N, kak 08bIMHO, HECKOABLKO BonpocoB HanocAegok:
o

1. Kak cpocuThb y 4ejioBeKa, 4eM OH 3aHMMaeTcs?
3,2,1... What do you do?

2. llepeBenure ¢ppasy «Moii nana — yuurTe/b B CTapLIeil HIKoJIe».
3, 2,1... My dad is a high school teacher.

3. Copocure y Apyra, Xo4eT JiM €ro cecTpa cTarb MOJUIeicKum?
3,2,1... Does your sister want to become a policewoman?

YPOK 2

HayuoHaAbHOCMU

What’s up, friends? Haneroch, y Bac cerogHs xopoliiee HacTpoeHHe. JIMYHO s B OTJIMYHOM
pacroyioKeHUu Jyxa, Bedb cerofHs Jluza BepHynach M3 IMyTEHIECTBUS, U Mbl HAKOHEI-TO
BCTPETWJINCH. J€710 B TOM, UTO KOIJla OHA yexana, sl Aake TOJIKOM He 3Hal, 3adeM. Oka3ayiocs,
YTO OHA HaBelllaja CBOIO cecTpy B Mranuu, u BooOIIe y Hee JOCTaTOYHO MHOTO POJCTBEHHUKOB H
npy3eit u3 aApyrux crpad. HaBepHoe, m03TOMY OHA Tak XOPOILIO TOBOPUT Ha MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX.

CHavana paszbepemMcsi HEMHOTO, KaK MbI IPH BCTpEYE MOXKEM Y3HATh Yy YEIOBEKa O €ro
npoucxokaenuu. Jyis storo crnpamuBaeM Where are you from? A 4ToObl OTBETUTH TOBOPHM
I’m from u HazeiBaeM ctpany. Hampumep I’'m from China. nu moxHo ckazats I'm u Ha3Bath
HaIlMOHAIIHOCTb.

S1 e 3na1, yTO cectpa JInsel )xuset B Mranun.
— Does your sister live in Italy?
— Her husband is Italian.
— That'’s very interesting.
— People in my family marry people from other countries.
— Oh, really?
— Yeah, my aunt is Chinese and my sister’s ex was French.
JlaBaiitTe pa30epeM ATOT aualor no ¢pazam:
* To live — xuth
« Italy — Utanus
+ Italian — utanesHen
* people — mronu
* country — cTpaHa
* Chinese — kuTaen




* ex — OpIBIINIA
* French — ¢panmys

CiyiaiiTe 1 TOBTOPSIATE 3a HAMM:
— Does your sister live in Italy? (Tsos cecmpa srcusem 6 Umanuu?)
— Her husband is Italian. (Ee myorc umanvaney.)
— That’s very interesting. (umepecno.)
— People in my family marry people from other countries. (J/lioou u3
Moell ceMbll 8bIX00SM 3AMYIHC U HCEHAMCS HA 00X U3 OpYeUux Cmpat.)
— O, really? (Ilpasoa?)
— Yeah, my aunt is Chinese and my sister’s ex was French. (/Ja, mos
mems u3 Kumas, a oviewiuii mysc moeu cecmpul ppanyys.)

— I have a cousin in Spain. Do you have any Spanish relatives?
— No, My cousin’s wife is German. And her father is Greek.
— Almost all my family is American. But I do have some friends in

Ceituac BaM pacckaxy, 4TO K 4eMy B 3TOM JHajore.
* Spain — Ucnanus

* German — Hemel|

* Spanish — ucnanerny

*  Greek — rpex

* American — aMepuKaHeI|

* Japan — ‘lnonus

* almost — noutn

Ciymaiite 1 IOBTOPSITE 3a HAMMU:
— I have a cousin in Spain. Do you have any Spanish relatives? (V
MeHs ecmb 08010pOoOHbLLL Opam 8 Hcnanuu. ¥ mebs ecmb poocmeeHHUKU-
ucnanywi?)
— No, my cousin’s wife is German. And her father is Greek. (?Kena
Moe20 08010po0H020 bpama HemKka. A ee omey epex.)
— Almost all my family is American. But I do have some Japanese
friends. (Iloumu 6cs mos cembs amepukanysl. 3amo y MeHs ecmob OpY3bsl 8

S mymaro, 9T0 00MIATHCS C JFOIBMU U3 IPYTHX CTPAH U KYJIBTYP — IPOCTO MpeKkpacHo. JInza Toxe
CO MHOH comtacuiach. Tem Ooliee, 3TO OYEHb MOJIE3HO IS U3yUYEHUsI NHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.




— I have a friend who is Argentinian, she helps me with Spanish.
— How often do you talk?
— A few times a week, but now she’s in Moscow.
— I also have friends who help me with languages. You know about Lara
who is Danish and Joseph who is Polish.

BrlyuuM napy HOBBIX CJIOB OTCIOJA!

* how often — kak yacto

* to talk — pazroBapuBarb

* a few times — HECKOJIBKO pa3

* a week — B Hezelo

* languages — sA3bIKH

* Argentinian — apreHTHHel

e Danish — natTuanun

* Polish — nmomsx

A teneps emne pazok. CiiylaidTe ¥ TOBTOPSIATE 3a HAMM:
— I have a friend who is Argentinian, she helps me with Spanish.
(V mens ecmo noopyea usz Apeenmumnul, ona nomozaem MHe ¢ UCNAHCKUM.)
— How often do you talk? (Kax uacmo vl pazeosapusaeme?)
— A few times a week, but now she’s in Moscow. (I/apy pas 6 neoenro, Ho
ceuuac ona 8 Mockee.)
— I also have friends who help me with languages. (V mens moowce ecmo
0py3bs, Komopwle nomozarom mue ¢ sazvikamu.) You know about Lara who
is Danish and I also have Joseph who is Polish. (X yo«ce pacckasvisan
mebe npo Jlapy, komopas uz Januu, u Hozeg uz Ionviuu.)

? Hageloch, Y Bac moxe mMHO20 gpysel us pasHbix cmpaHl mupa, u Bam
° HENnpPEeMeHHO NoHagodsmcsl Bce cAoBa, komopbie mbl ce20gHS BhlyyuAu.

1. Cnpocure y He3HAKOMIA OTKY/AA OH?
3,2,1... Where are you from?

2. Ckaxute, uT0 BbI U3 Poccun.
3,2,1... I'm from Russia.

3. Copocure y Bameil oApyru, eCThb JiM y Hee APYy3bsl U3 APYTUX CTPAH?
3,2,1... Do you have friends from other countries?




CmpaHbl U A3blku

Howdy! CoBcem HemaBHO MbI pasroBapUBaJid O JAPYTMX CTpaHaX M HALUUMOHAIBHOCTAX —
HAJICI0Ch, BbI HE 3a0bUIH, BEIb CETOJHS MBI.... IPABUIBHO, MPOJODKAEM 3Ty HUHTEPECHYIO TEMY.
K coxanienuto, Mbl He yCIelH pacCMOTPETh BCE CTpaHbl B MPOLUIbIA pa3, HO He Oexa. S cam
BIIOXHOBHJICS pacckazoM JIu3bl mocie e€ myTelecTBUs U pell MmoyMarb, Kyaa Obl caM XoTel
CHE3AUTbD.

— Mountains are so high at this photo.

— Is this Philippines? 3

— No, this is Cuba.

— Oh, impressive/ '

: —Do you know what languages they speak in Cuba?
: — Spanish.
— So, their state language is Spanish, okay.

Hy d4ro, naBaiiTe mist Hayana BHUMATEJIBHO MPOCIYIIAEM CJIOBa. MOXET, HEKOTOPBIE BBl YK€
UTaK 3HaeTe?

* mountains — ropsl

* high — BeicOKu

* me too — s TOXE

* language — s3bIK

* to speak — pasroBapuBath

» state language — rocy1apCTBEHHBIN S3BIK

* Philippines — ®ununnuns!

* Cuba - Ky6a

* Spanish — ucnanckuii

Monoauel! Teneps nociymanTe 1 HOBTOPUTE 32 HAMMU.
— Mountains are so high at this photo. (Topvi na 5mom pomo maxue
8blCoKUeE.)
— Is this Philippines? (Omo Quaunnunui?) E
— No, this is Cuba. (Hem, smo Ky6a.) 1
— Oh, impressive! (O, eneuamnsrowe!)
— Do you know what languages they speak in Cuba? (7o 3naewn na
Kakux sA3vikax 2oeopam na Kyoe?)
— Spanish. (Ha ucnanckom.)
— So, their state language is Spanish, okay. (3rauum, ux nayuonanvuwiii
A3bIK UCNAHCKULL, XOPOULo.)




Bunure, Bcé-Taku TSDKENIO IMyTEHIECTBOBATb, HE 3HAS HMHOCTPAHHOTO S3bIKa. XOTS ObI
anrumiickoro. Hy, u reorpaduu Toxe, koneuno. CaMm 51 y4uI1 TOJIbKO (PpaHIly3CKHil B YHUBEPCUTETE,
naxke mpoxoaua uHTepHatypy Bo ®@panuuu. Ckydaro o 3TUM BpeMEHaM. ..

— Where do you want to go, David?

— I think about France, but I doubt it.

— Okay, I get it. Would you like to go to the Nordic countries?

— How about Finland and Iceland?

— Great!/ But you speak don’t speak Danish, Swedish, Icelandic or
Finnish.

— No problem, I speak Norwegian a little.

VX, MHE Ka)KETCsl MJTM HaM €CTh, 4TO pa3o0path 3nech? Hy-ka mocmoTpum!

e To find — HaxonUTH

* anything new — uro-1160 HOBOE

* impression — BrieyaracHue

* no problem — He npobiema

* 2lstcentury — 21 Bek

* no problem — He npobnema

* enough — nocrarouno

* the Nordic countries — CeBepnbie cTpanbl (CKaHIMHABCKUE CTPAHBI)

Tax HaMHOTO Jyy4llle U MOHSTHEE, HE TakK JU? A Ternepb NOBTOPSIMTE 32 HAMMU:

— Where do you want to go, David? (Kyoa msi xouewn noexams, /{36u0?)
— I think about France, but I doubt it. (4 oymaro nacuém @panyuu, no
COMHeBaioCy.)

— Okay, I get it. Would you like to go to the Nordic countries? (Xopowo,
5 nownsna. Xoueuwb noexamos 6 CKaHOUHA8CKUe CMpansl?)

— How about Finland and Iceland? (Kax nacuém @uunanouu u
Hcnanouu?)

— Great!/ But you speak don’t speak Danish, Swedish, Icelandic and
Finnish. (300poso! Ho mui sce ne 6nadeeutvb Hu 0amckum, Hu UBe0CKUM,
HU UCTIAHOCKUM, HU (DPUHCKUM.)

— No problem, I speak Norwegian a little. (He npo6nema, ss nemHoeo 3uaio
HOPBENCCKUIL.)

N tax MbI mpocuaenu ¢ JIuz3oi emé HECKOJIbKO 4acoB, paccMmarpuBas (ororpadum apyrux
CTPaH | BBISCHSS, KyJla MHE JIy4Ille Che3auTh. M 3HaeTe, ueM Bcé 3akoHYMIIOCH? MBI pENIviv, 4T
OTIIPAaBUMCS B TIyTEIIECTBHE BMECTE, TaK TOpa3io Becesnee. BO3aMOXXHO, MEHS JTaXe MMO3HAKOMST CO
BCEMHU POJCTBEHHUKAMU, O KOTOPBIX S CIBIIIAT TaK MHOTO. JX, XKy HE TOXKIYCh!




? Kcmamu, MHE mym moxXe cmaao AoOONBIMHO KOE-YMo, NO3IMOMY S
° ocmaBuA Bam HeckoAbko BonpocoB.

1. CnpocuTe y apyra, Ha KaKuX si3bIKaX OH pa3ropapuBaert.
3,2,1... What languages do you speak?

2. IlepeBennTe ¢gpasy «si pa3roBapuBa0 No-aHNIMHCKI
3,2,1... I speak English

3. Copocure y Apyra, Kakue CTpaHbl eMy HPaBATCH?
What countries do you like?

Bcewm ynauu, BcTpeTHMCs B CIIEAYIOIIEM YpOKe!




Yyumcs cyumamb

Hi, friends! Long time no see! f yxe ycnena mo Bam COCKy4YHMThCs. PasMbimmsn TyT
HaJ HOBOM TEeMOW ypoka W MEHS OCEHWJIO — s BeJb TaK W HE paccKas3all BaM IpO 4Yucia.
Bbl HaBepHsKa CIBIIIAIN, YTO MPU U3YUYEHUHU S3bIKA YHCJIA MPOXOAST OJHUMH U3 MEPBHIX,
M 3HAeTe... 9TO BOT COBCEM HE MPOCTO Tak Mpuaymano. lIpeactaBbre, 4TO BamM HYXHO
COOOIIUTh TAKCUCTY HOMED JIOMa HA aHTJIMKWCKOM, WJIH MOHATH, B KAKOW HOMEDP B OTEJEe Bac
3aCeJInIIN, J1a U MPOCTO CKa3aTh O(UIIMAHTY, CKOJILKO JIOKEK caxapa BaM HY>KHO 100aBUTh
B yait. inu kode.

B 0o61iem, 3To oueHb Hy»KHas ITyKa U CETOJIHS MbI KaK pa3 HAy4UMCs CYUTATh.

JIns Havasta CKaxy, 4TO YMCIUTEIbHbIC B aHTJIMICKOM ObIBatoT cardinal — koinuecTBEHHBIE, U
nopsankoBsie — ordinal. Bc€ ouenb npocTo, OTIMYUTH UX JTOBOJIBHO JIETKO, BE/lb KOJIMYECTBEHHbIE
JAI0T HaM MOHATHE O KOJIMYECTBE U OTBEYAIOT HA BOIPOC «CKOJIBKO?», a MOPSIKOBbIE 0003HAYAIOT
MOPSA0OK MIPEIMETOB U OTBEYAIOT HA BOIIPOC «KOTOPBII?Y.

Bot, k npumepy, nepBble AECATh YWCEI, MPOCIYIIAWTe UX BHUMATEIBHO U IOCTapalTech
3aIIOMHUTb.

* one— OuH

* two — 1Ba

» three —Tpu

* four — uetnipe

* five — maTH

e six —mecThb

* seven — CceMb

* eight — Bocemb

* nine — AeBATH

* ten — ecATh

[Tpomre npocroro? Hy naBaiite 106aBuM eIiie msTh.




* eleven — onuHHAAIIATH

* twelve — nBeHaaaTH

* thirteen — TpuHaaaTh

* fourteen — yeTbIpHaILIATH
« fifteen — maTHAAIATH

Momnoaustl! Terneppr HEMHOTO TEPENOXHUTE, a 5 MOKA CKaXy Iapy CJIOB O BaKHOCTH TEMBI:
HelaBHO e37u1 BMecTe ¢ JIu30il k cBoeit 6alyiike Ha HEOONbIIYIO Kpoiauubio Gepmy — rabbit
farm. balOymika pemmna HaHATh ceOe MOMOUIHMKA, MajapuuiKy Murens u3 Ilopryranuu, BOT
TOJIBKO C aHIJIMHCKUM Y HEero BCE COBCEM MedanbHO. MoXeTe MpeACcTaBUTh, YTO TBOPUIIOCH TOTAA
C BeJleHHeM yuéTa — cynuii kommap. [Ipunuiocs pazdouparscs co BceM 0apaakoM — mess, KaKk Mbl
TOBOPHUM, — MPSMO Ha MecTe, Oaro JIn3a HEMHOTO 3HAET MOPTYTAIBCKHMA.

-~ —What a mess/ How many rabbits do we have? L
— There are about... eleven rabbits. :
— Wait, no. I see one, two, three, four, five...
— ... six, seven, eight, nine. Yeah, nine.
— Ten. There are ten of them. ;
“. —Maybe Miguel was mistaken. 3

Boxe, HaserOCh, BBl HE 3aTyTAMCh C 3TUMU KPOJIUKAMU, TIOTOMY YTO BOT Sl TOUHO 3aITyTajcCsl.
Hy a BBI 3amyTaThCsi HE JOJDKHBI OBUTH, TIOTOMY YTO B MPUHITUIIE 37IECh HE TaK YK U MHOTO HOBBIX
cioB. Ho mapouka Bce ke eCTb.

* To see — BUJICTh

* was mistaken — ommu0Ocst/ommuonacey

Bpone Bcé! Cayiaiite 1 moBTOpsIHTE 32 HAMU:

- — What a mess/ How many rabbits do we have? (Ymo 3a 6apoax! b
Ckonvko y nac mym Kpoaukog?)

— There are about... eleven rabbits. (/x oxono oounnaoyamu.)

— Wait, no. I see one, two, three, four, five... (Ilodoscou-xa, nem. He

Modicem makozo ovimou. A eudicy, umo ux oOuH, 08a, mpu, yemoipe, nimo...)

— ... six, seven, eight, nine. Yeah, nine. (... wecms, cems, 6ocems, oessimeo.

Jla, oessaimy.)

— Ten. There are ten of them. (/[ecams. Ux mym Oecsams.)

~.  — Maybe Miguel was mistaken. (Mooicem, Mucenv ouiubcs.) N

Bot Buaure, eciau 661 Murens n3Ha4yaJIbHO OPUEHTHPOBAJICS B UUCIIUTENBHBIX HA AHIIMICKOM. . .
JaJHO, He Oyly YK CUJIbHO 3a0CTPSATh HAa 3TOM BHUMaHUE, UAEM JaJiblie. 3aMeyaiu paHblie, YTO
MHOT/IA B KOHLIE YUCIUTENTBHOTO cTOUT «th»? Bpone «sixthy, «seventh» u Tak nanee? Jlaxxe eciu He
3aMevalii, pacCKa3bIBal0 BaM CEYac: 3TO U €CTh OTIIMYUTEIbHAS YePTa MOPAAKOBBIX. 11X 10BOJIBHO
MIPOCTO COCTABIIATh, MPOCTO a00aBnseTe «thy k yncnuTensHoMy M rotoBo. K coxanenuro, ectb
HEKOTOPbIE UCKIIIOYEHHS, KOTOPbIE CTOUT 3allOMHUTD U BCET/a ObITh BHUMATEIIbHBIMH.




Hanpumep, «mepBblil», «BTOPOi» U «TPETUH» B aHIVIMICKOM 3Bydar Kak «first», «second» u
«thirdy, a «uateiii» He «fivethy, a «fifthy. C «aBeHaanaTeiM» TOXXE HY)XHO OBITH OCTOpPOXKHEE,
notoMy uto oH mnpespamiaercs B «twelfth» — nepen «th» nosensercsa «f». Jla, 3Byuyut oyeHb
CTpalrHo, moHMMaro Bac. Ha camMoMm jiesie Bce 3aoMHUHAETCsl CO BTOPOTO-C TPETHETO MOBTOPEHHS.

A ceifyac nociyiiaeM BeCb CIIUCOK, YTOOBI HE MyTaThCA.
» first — nepBbIii

* second — BTOpOU

» third — TpeTuit

* fourth — yeTBepTHI

o fifth — narwii

* sixth — mecTtoit

* seventh — cenpMoit

* eighth — BocbMmoit

e ninth — neBsaTHIN

e tenth — necarniii

¢ eleventh — oqmHHangnarTeI

e twelfth — nBenamaTeIi

* thirteenth — TpuHaguaTHIA

* fourteenth — yeTsipHaUATHII
* fifteenth — nmaTHamaTHINI

He tak yx u cioxno! A emé Mbl BCE k€ HAlIM OCTaJIbHBIX KPOJUKOB U OJNAromnoixydyHo
BEepHYJUCH A0MOM. [laxke HaOpanu MONMKOPHA M 3aBaJWJIMCh CMOTPETh HAlll JIIOOMMBIN cepuain
«Jloxtop Kto».

- —Liza, which Doctor do you like most and why? b
— Hm, I really like the Tenth Doctor.
— But the Twelfth is better.
— I know he’s your favorite.
— That’s not true/ I adore the Eleventh.
~.  — Yeah-yeah, keep talking. R

Ecnu He ynmoBuUiM BCIO CyTh, TO MOCIYIIAEM HEKOTOPBIE CJIOBA OTAECIBHO — TAaK Bbl JyYIle
HONMETE BECH TUAJIOT.

» favorite — mIOOUMBII, TIOOMMYUK

* to adore — 000KaTh

* that’s not true — 310 HE npaBaa

» talk — pasroBapuBarhb

Bcé 3anomuunu? Toraa ciymaiite 1 HOBTOPSIATE 32 HAMU:




— Liza, which Doctor do you like most and why? (Jluza, xaxoii /Joxmop
mebe Hpasumcs 601bue 8ce2o U novemy?)

— Hm, I really like the Tenth Doctor. (Xu, mre oeiicmeumenvrno npasumcs
Jecamulii.)

— But the Twelfth is better. (Ho seov /[senadyamuiii 1yuuie.)

— I know he’s your favorite. (4 3uarwo, ymo on meou 1rob6umuux.)

— That’s not true!/ I adore the Eleventh. (Omo nenpasoa! A obooricaro
Oounnaoyamoezo.)

— Yeah-yeah, keep talking. (//a-0a, pacckascu mne mym.)

Pa3 yxx MBI 3aroBopmwiM O UYHUCIWUTENBHBIX, MHE CIeAyeT MoapoOHee paccka3aTh BaM 00
0COOEHHOCTSIX UX ynorpedneHus. K npumepy, korna Mbl TOBOPUM O HOMEpPaxX JIOMOB, MapIIpyTOB,
KOMHAT B OTEJIe, MJIM XOTUM 0003HAYUTh KaKyIO-TO TJIaBy WJIH CTPAHUILY, TO OOBIYHO yroTpebisieMm
KOJTMYECTBEHHBIC YHCITUTENbHBIC. ECITHM BBl YU aHITTMHACKUIA B IIKOJIE, TO HEMPEMEHHO CIIBIIIATN
Heuto Bpoze «Open your books at page 14»/«OTkpoiitTe Balli KHUTH Ha cTpaHulle 14» — BOT 3TO
OHO U €CTb.

A emé Bbl, HABEPHOE, YBUJIEIH, UTO B UACIIax € 13 mo 15 mpucyTCTBYET OTHO M TO K€ OKOHYAHUE —
«teeny». JTO e OKOHYAHUE Bbl BCTPETUTE U B OCTAJIBHBIX YMCIaX 0 ABAILATH.

* 16 —sixteen

* 17 —seventeen

* 18— eighteen

* 19 — nineteen

«/IBaguare» Oyner 3By4aTb yXe MO-APYroMmy, 3aTO Jajbll€ BaM BCEro JHIIb HAI0 OyleT
MpUOABIATH K 3TOMY CJIOBY YK€ H3BECTHBIC BaM one, two, three u Tak nanee. Bor cmorpure:

* 20— twenty

* 21 — twenty-one

* 22 —twenty-two

e 23 —twenty-three

* 24 —twenty-four

* 25— twenty-five

* 26 — twenty-six

« 27— twenty-seven

« 28 —twenty-eight

* 29 — twenty-nine

AHAaJIOTUYHO U C APYIruMHU 9rCJIaMH, ITTaBHOC 3alIOMHUTE ICCATKU.

e 30— thirty
* 40— forty
« 50— fifty
* 60— sixty

* 70— seventy




* 80— eighty
* 90 — ninety

Hy uto, cunbHO 51 Bac 3arpy3uii? BoT enie koe-4To Mojae3Hoe HaroCIeI0K.

Ha npoTspkeHuu cerogHsHero ypoka Bbl, BEpOSTHO, MOTJIM 3aMETUTh, YTO, KOTJIA PeUb UJIET
o necstkax, Hampumep 30, 40, 50, okoHyaHusi y 3TUX uucesl oauHakoBbie. [loxoxkas ucTopus
MPOUCXOJUT U C YUCAUTENbHBIMU C 13 1o 19, Tonpko TaM okoHuaHue teen. 1 y HOBHUYKOB B
AHIJIMICKOM Y4acTO BO3HHMKAET IMyTaHuUIla, koraa cka3arh thirty — 30, a korga thirteen — 13.

Jlns Toro, 9TOOBI pa3 U HaBCer/a 3allOMHUTh, I7ie KaKoe OKOHYaHUE MCTIOIb30BaTh, 3alIOMHUTE
BOT KaKylo IITYKY: MOAPOCTOK — 3TO Kak pa3 rae-to ¢ 13 no 18-19 ner. Hy, B kaxnoi cTpane mo-
pazHoMy. Tak BOT B AMepHuKe MOJAPOCTKOB HA3bIBAIOT teen — Kak pa3 B YECTh ATUX YUCIUTEIbHbIX:
Thirteen, nineteen. B cienytomnuii pas, xorma OyaeTe AyMaTh Kakoe OKOHYAHUE HCIOIb30BaTh,
BCIIOMHHUTE MOAPOCTKA.

? A3, UHPOPMAUUU ce20gHS MHO20. YMo ocmanock? MpaBuAabHo!
° OmBemumb Ha mpu nocAegHux Bonpoca.

1. IIpouzHecuTe HA AHIVIMICKOM JIBE€HAIIATHII
twelfth

2. CkaxknTe HA AHIJIHIICKOM «OIMHHAAIATH KPOJIMKOB)
eleven rabbits

3. Bam co0eceqHuk counHsieT HeObLIMUBIL. [lokaxuTe emy B pa3roBopHoii ¢opMe, 4YTO BbI

eMy He BepuTe
Yeah, yeah, keep talking

LBema

What’up guys! This is David. Hanetoch, BBl HEMHOTO OTOIILIM OT MPOILION TEMBI PO YKCIIA U
CHOBA TOTOBHI K 0010. CeroiHss MbI HEMHOTO YIapUMCS B PUCOBAaHUE — 00CY/IMM [IBETA B aHTITMHCKOM
A3bIKe. XyIOKHUKH, TU3aiHEPHI U BCE T€, KTO KAKUM-JIN00 00pa30M CBSA3aH C TBOPUYECTBOM, 3HAIOT,
YTO OXBATUTh BCE LIBETA U OTTEHKHU COBCEM HEIIPOCTO, 5 JaKe Ha PyCCKOM HE BCE 3HAaK0, HO UMEHHO
MO03TOMY MBI 3aTPOHEM XOTS Obl OCHOBHBIE.

Wrak, 3aroMHUTE, YTO «IBET» B aHINIMKUCKOM 3TO «colory», a «usera» — «colors». «OTTeHKN»
xe OynyT «shades». Kcratu, xorma-uuOynp ciblianu 3HaMeHuTY0 necHio «Black or Whitey
Maiikna Jlxekcona? Bot Bam u mepBbie aBa nBeta! «Black» o3HauaeT «4epHblit», a «white» —
Oenbiii. Hapsimy ¢ HUMU JIeTKO 3alIOMHUTB U CEPBIH, OH 3BYYUT Kak «grey». JlaBaiiTe y3Haem Kak
Ha3bIBAIOTCS OCTAJIbHBIE LIBETA:




* yellow — xénrblii

* green — 3€JIEHBIN

* blue — rony06oii, cunuit
* brown — KopHUYHEBBII
* red — kpacHbIi

* orange — OpaHXEBbIN

* pink — po3oBblit

A nymaro BeI MOTVIM YOEAHMTBCS, YTO ITH CJIOBAa HE MPEICTABIISIIOT HUKAKOW CIOXHOCTH JJIS
3allOMUHAHMS, OHU JIOBOJIBHO MPOCTHIE W MCIOJB3YIOTCS MOBCEMECTHO. Bbl HaBepHsKa UX YxkKe
cneimanu. W, 3naere, s gymall, 4To MHE XBaTUT TAaKOTO HAOOpa IIBETOBBIX MO3HAHUHN, KOT/Ia PEITIIT
cXoauTh ¢ JIn30i1 B Xy10KECTBEHHBIA Mara3uH. ..

<" —This red paint is so... light. .
i —1It’s poppy red. ;
—What about this pink one? :
~.  — No, I want take the green oil paint. s

HagepHoe, BbI yke qoraganuce, 4to “paint” 31e€Ch 03HA4AE€T KPACKY, HO UTO K€ TaKoe “POpPpy
red”? 5 u caM 70 TOTO BpEMEHH HE 3HaJI, HO TaK HA3bIBAIOT KOPaJIOBbIH 11BeT. ECTh emié mapouka
JPYTHX CJIOB, TAKUX, KaK:

* light — cBebIii

* oil paint — MacnsiHbIE KpaCKU

Dt10 OBLT0 04YeHB Jierko! CrymraiTe U MoBTOPSUTE:

- —This red paint is so... light. (Oma xpacnas kpacka maxas... céemnas.) L
— It’s poppy red. (Koreuno, smo dice kopannoswiii yeem.)

—What about this pink one? (Ymo nacuem smoeo po3zo6020?)

_ — No, I want take the green oil paint. (Hem, s xouy 63amo 3enenyio
“. MACIAHYIO KPACKY.) s

B »TOM MarazuHe mpocTo ThMa BCEBO3MOXKHBIX OTTEHKOB! Ho mpexnie, ueM Mbl HOrOBOPUM O
HUX, 51 X0y T0OaBUTH K MPEABIAYIINM JACCATU IBETaM e NeBiITh. OHU HaBEpHsIKA MOHAT00ATCS
BaM JIJIsl OITMCAHUSI OKPYKAIOIEro MUPA, a y>K 0COOCHHO JIJIsl OMUCAHUS )KUBOIIMCHOM MPUPOJIBI.

* beige — OexeBbiii

* golden — 30510TOM, 30JJ0TUCTHIN

* emerald — u3ympynHbIi

* copper — MEIHbII

* olive — 0NMMBKOBBIIi

* purple — ¢uoneToBsIil, MypIypHBII

» silver — cepeOpsiabIii, cepeOpHCThIit

* lilac — cupenessblit

* khaki — xaku




Henasno y Hac ¢ JIuzoit cocrosiack oueHb Mo3THYHAs Oecena.

— I love the emerald green sea. b
— And the white beach. :
g — We’re both dreaming of golden sunsets and gentle breeze.
— Well, we could go there.

U, xak 006b19HO, cHauana ciosa! Ciymnaiite BHUMATEIbHO.
* sea— Mope

*  beach — sk

* to dream of — meuraTh 0

* sunset —3akar

* gentle — HEXHBIN

Tax nepxars! Ciymaiite guanor ené pas v MOBTOPSUTE 3a HAMU:

<" —Tlove the emerald green sea. (5] npocmo 060%caio usyMpyoHo-3enenoe L
mope.)

— And the white beach. (1 6enviii necuanwiii nissxc...)

— We're both dreaming of golden sunsets and gentle breeze. (Mu! 06a
Meumaem 0 30I0MblX 3aKAMAx U HeHCHOM bpus3e.)

~. — Well, we could go there. (Hy, mbi Mooxcem omnpagumucs myoa.) 5

Ja, mpupona u BIpsiMb BeJuKojenHa. Sl Obl X0Tes cTaTh K Hell enié Oiuxke, moyalie BHIOUpaThCs
B Jiec, 3HaeTe. MoxeT naxe pa3OuTh HEOOJbIION caguk — garden, rie caM BbIpally HECKOJBKO
nepeBbeB — trees. Kaib TOJIBKO, YTO Y MEHS HET 0COOBIX CIIOCOOHOCTEN K 3TOMY, B OTJIMYHE OT MOEH
0abymiku. OHa MPUPOXKICHHBIN CaJI0BOJI, HA aHTJIMICKOM s OblI cka3an «she has green fingers» —
JIOCJIOBHO «y HE€ 3eJIeHbIe Malblibl», HO HAa CaMOM JIeJie¢ 9TO U O3HAYaeT «ObITh YIAWIMBBIM
cagoBOJIoM». Takoe BbhIpa)KeHUE HA3BIBACTCS «MAMOMOW», U B aHIJIMMCKOM S3BIKE UX OYEHb-OUEHb
MHOTO, B TOM YHUCJIE U T€X, KOTOPBIE CBSI3aHbI C IIBETOM.

2 —Wow, Liza, you look fantastic/
—I'm just in a great mood and I want to paint the town red/

— Great!/

- — Are you with me?
“.  —Sure thing/ ;

Bunute? «To paint the town red» 10CIOBHO MEPEBOAUTCS «OKPACUThb TOpOjl B KPacHBIN»,
a O3HAuaeT OHO «YWTH B 3aryi» WIM K€ «3aJaTh Kapy», IPYTMMH CJIOBAaMU — XOPOLIEHBKO
MTOBECENUTHCA. A BOT «once in a blue moon» MOXXHO HCIIOIB30BaTh B 3HAUEHUH «OUEHb PEIKO».

JlaM BaM e111€ HeCKOJIbKO HaBOJIOK, €CJIU He BCE U3 Auajora ObLUIO TTOHSITHO.

* to look fantastic — Bemsanms panractuyecku!

* sure thing! — xoneuHo!

[ToBrOpuTE 32 Hamu:




— Wow, Liza, you look fantastic/ (Bay, Jluza, évlenaouuis

Gpanmacmuyecku!) :
—I'm just in a great mood and I want to paint the town red/ (X npocmo
8 OMAUYHOM HACMPOEHUU U 20M08a 3a0amb dcapy!) '
: — Great! (Knaccno!)

: — Are you with me? (To1 co mnou?)

— Sure thing/ (Koneuno!)

? Ymo-mo st Bac cHoBa 3a8oaman, Ho ocmaBums Bac es mpex
° BonpocoB B koHue 3 npocmo He mozy!

1. Cnpocure y noapyru, Kakue y Hee JI0OUMbIHA nBeT?
What is your favorite color?

2. HazoBuTe IBETA HA AHIVIMHCKOM: 30JI0TOH, cepeOpPsHbIH, M3yMPYAHbIH
Golden, silver, emerald

3. Ckaxxute, 4YTO BbI B XopolieM HacTpoenuu: I’m in a great mood
gecenumbcs

SHAKOMUMCA C cuCmemamu mep

Hello and welcome back! I Bac yxe 3a)xnancsi ceroaHs, Bbl TJie¢ TaK JOJTr0 mpornajaaiu?
JlagHo-nagHO, paccnabbTech, s HE X0Uy TEPPOPU3UPOBATH BAC aHTIIUHUCKUM. YK TeM Oojiee He
B TOM CJIy4ae, KOI/la €ro MOKHO YUUTh MOJ1 KJIEBbIE IECHU. MOXKET, CIIbIIIAIN KOTJa-TO CTPOYKHU
«And I would walk 500 miles, and I would walk 500 morey», ipu 3ToM BpeMsi OT Bp€MEHHU
3aJ1aBasick BONMpocoM «Tak a S00 MuIb 3TO CKOJBbKO KMJIOMETPOB?». Ha BCskuil ciydail ckaxy
BaM, 4TO 3TO npumepHo 804 KuioMmeTpa, U ceiuac Mbl OyeM pazOupaTbCsi CO BCEMH MUIJISIMH,
dbyTamu, spaaMu U IPYyrUMU HEMPUBBIYHBIMU aHTJIUUCKUMHU CJIOBAMU.

CHavasia MHE CTOUT CKa3aTh BaM, YTO HEOOS3aTE€IILHO BCE MEPEBOIUTH B AHTIIMICKYIO CUCTEMY
Mep, KUJIOTpaMMBbl, FpaMMbl, METPBI U TaK Jajee CYHIECTBYIOT U B aHIVIMHCKOM SI3bIKE, pa3Be UTO
aMEpUKAaHIIbl HE TOPSAT XKEJTaHUEM UX MCIO0JIb30BaTh. BOT, Hanpumep:

* caHTUMETp — centimeter

* MeETp — meter

» kujometp — kilometer

* rpaMM — gram

* kwiorpamM — kilogram

» gutp — liter




Ecin MBI TOBOPUM O MHOXECTBEHHOM YHCIIE, TO BCE, YTO HY)XHO CHE€JaTh — 3TO JA00aBUTH
OKOHYaHME -S.

* CaHTUMETpHI — centimeters

* MeETpHI — meters

» kunoMmetpsl — Kilometers

* IpaMMbl — grams

* kwiorpamMmsl — kilograms

» nutpsl — liters

JIuze 3Ta cucTeMa TOXKE Ka)KeTCs CTpaHHOﬁ, " g ICPUOANYICCKHN HCHAPOKOM 00 TOM 3a0bIBaIO.

~" —1 want to put the sofa here. R
— How long is it?

—It’s 97 centimeters long.

i — ... Istill can’t get used to this system.

~.  —It’s about 38 inches.

HaBepHoe, cTout juist Hayasia 0ObSICHUTH BaM HEKOTOPBIE CIIOBA, YTOOBI BCE MPOSICHUIIOCH.
* To put — mocTaBUTh, MOJIOKHUTH

* sofa — quBan

* long — nnuHHBIN

e only — TonbKO

« can’t get used — HE MOT'Y IPUBBIKHYTh

Bort tak npocto! CiyiiaiiTe u moOBTOpsSIATE:
-~ —1 want to put the sofa here. (7 xouy nocmasums ousan 30ecw.) L
— How long is it” (Hackonvko on Onunnsiii?)
— It’s only 97 centimeters long. (Bcezo 97 canmumempos 6 onumny.)
— ... I still can’t get used to this system. (Bcé ewé ne mocy npusviknyms K
amoti cucmeme.)
~. —It’s about 38 inches. (Omo okono 38 owiimos.) R

EcTh 0nHO HaBepHsiKa HEU3BECTHOE CJIOBO, KOTOpOE s HE pa3o0pall B CIMCKE BbIIIE. DTO
npeciaoByThie ArokMbl. OTKyna B3suioch Takoe o0o3HaueHue? «Inchy, To ecth n10iim, cocTaBisia
YCPEIHEHHOE 3HAYEHUE IIIMPUHBI O0JIBIIIOT0 Naibla Ha MyKCKOU pyKe (3TO IIe-TO /iBa C TOJIOBUHOM
CaHTHMETpa), a ¢ pyToM ucTtopus eué npoiuie — «footy mo-aHIMIICKK 03HaYaeT CTYITHIO, UMEHHO
e€ cpedHss JUIMHA U TOCIYXKWJIa 3HAUCHUEM eAUHULbl u3MepeHus: (okojgo 30 ¢ MoJI0BUHOM
CaHTUMETPOB). A BOT oiHa MU mile — 310 mpumepHo 1609 MeTpoB, MOKHO cKa3aTh MOJITOPA
KWJIOMETpa ¢ TUIIHUM. EcThb emé sipasl yard, oquH sipa cocrasiset 91 cantumerp.

K coxanenuto, Ha 3ToM Bc€ He 3akaHuuBaeTcs. Ecim Bbl paccmarpuBaiu 6aHOYKY B aHITIMHCKUX
WM aMEPUKAHCKUX Mara3uHax, TO HaBEpHsIKa BUJEIHN TaM CTPAHHBIE COKpAICHHs HAoa00ue 0Z.
unu fl. 0z., a moxxet u Ib. Hukakoro MaccoBoro aHmIMiiCKOro 3aroBopa, 3T0 BCETO JUIIIL MEPHI Beca
1 00beMa, ceruac s 00BICHIO.




Vunus (ounce) o0o3HadaeTcs Kak 0Z. U paBHsieTcs npuMmepHo 28 rpammam. OyHT (pound),
KOTOPBIH BbI HA ATUKETKE YBUIUTE B BUIE cOoKpareHus Ib., cocrapnsiet rae-to 453 rpamma. XKuakas
yH1us (fluid ounce), otmeuennas kax fl. 0z., 3to 0,03 nutpa, a muHTA (Pint) 3TO MOYTH MOI-TUTPA.
A, 4yTb He 3a0b11 npo rajuioH (gallon) — BOT oH cocTaBisieT 3.78 nUTPOB.

Jlydiie Bcero, KOHEYHO, BCE PABHO CBEPATHCS C KOHBEPTEPOM, MOTOMY 4YTO OPUTAHCKUN U
aMEepUKaHCKUN BapUaHTHl HEMHOTO OTIW4YaloTcsa. He B HamMcaHuy Wiv MPOW3HOIICHUH, a B BECe
u obveme. Mnm ke HE 3aMOpavYMBAMTECh, €CIIM TUIAHUPYETE HEOOJBIIONW OTIYCK — BCE PaBHO
MOXKHO TIPUKUHYTh «HA TJ1a3» Takue Belu. Pa3Be 4To He B Cilydyae C MAIIMHOH, TYT YK JIydIle
OpPUEHTUPOBATHCS TOYHO, CKOJILKO KHMJIOMETPOB MJIM MHJIb B Yac BBI €7I€Te.

— Really, these kilometers again?

— Kilometers per hour. Chill out.

— How many gallons of gas do we need?
— We don’t need any. My tank is full.

W cHoBa ynenuM BHUMaHUE HE3HAKOMBIM CJIOBAM, MHAu€ TUAJIOr OyJEeT TPYIHO MOHSTH U BO
BTOPOI pa3z!

* chill out — paccrnaGbcs

* gas — OCH3UH

* tank — 0ax

* full — nonueIit

Cnymaiite 1 HOBTOPSIATE 32 HAMU:

— Really, these kilometers again? (B cuvicre, cepvezno, cnosa smu
Kuniomempuwl?)

— Kilometers per hour. Chill out. (Kuromempuwt 6 uac. Pacciabwvcs.)

— How many gallons of gas do we need? (Cronvko eannonos benzuna Ham
HYJ#CHO?)

— We don’t need any. My tank is full. (/Ja nucxonvro. Moii 6ak nonon.)

Kak Bbl yxe mo2au 3amemums, Bee BblwenepeyucAeHnble caoBa
? ABAsiomcs 3aumcmBoBanHbIMU B pycckom aisblke, nosmomy ux
H gocmamoyHo npocmo dygem Bilyyumb. A gAs mozo, Ymodbl Bam B smom
NOMOYL HYXHO YMo? MpaBuAbHo! OmBemumb Ha Hawu mpu Bonpoca!

1. Copocure noapyry «CkoJbKO MIJIb B OTHOM KIJIOMeTpe?»
How many miles is one kilometer?

2. lTounTepecyiitecs y apyra: CKoJbKO JUTPOB B OAHOM rajjioHe?
How many liters are in a gallon?

3. [lepeBeauTe HA AHIVIMIICKUIA: YeTbIPe MeTPa, ABAANATH CAHTUMETPOB —
4 meters 20 centimeters




B mawuHe

What’s up, guys? David is here. MHe TyT Buepa cpouyHO MOHATOOUIIOCH CHE3AUTH T10 JeiaM B
cocequuit ropo. U s B3su1 JIuzy ¢ coboii, MOTOMY YTO Mbl PEIIMIIM YCTPOUTH HEOOJIBIIION MUKHUK
IO MyTH.

Ceromnst OygeT MHOTO HOBBIX CJIOB IO T€ME MAIllMH, a TAKXKE IyTEIIECTBUH M TMOE30K Ha
MalInHeE.

51 BooO11e-TO OKMJIajd, YTO HAllla Moe3aKka Oy/leT UCKIIOUYUTENBHO MONoXKUTeNbHOU. He TyT-TO0
obuto. CHavasia 51 3amen 3a MaiHoi Ha parking lot — napkoBky. Mel ¢ JIu30ii cenu, 1 moHavaIy
Bce Ob110 Xopoiro. Ho Ha Beie3/ie U3 ropojia Mbl OHaad B IPOOKY.
 _ Traffic jams are a nightmare.

— Totally agree. I can see hundreds of cars.

— It’s rush hour, you see.

.
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B 510 HEGoNBIIIOM AHaore ecTh HECKOJIBKO HE3HAKOMBIX CIIOB. J{aBaiiTe pazboepeM ux.
* traffic jam — npoGOka

* nightmare — kommap

* totally agree — noaHOCTBIO COIIACEH

* car — MmamMHa

* rush hour — yac nuk

* you see — [IOHUMaellb

A Temepsb elie pa3ok, OyeT OTIIMYHO, €CJIH BbI IOBTOPUTE 32 HAMH.
— Traffic jams are a nightmare. (//pooxu — s3mo xowmap.)
— Totally agree. I can see hundreds of cars. (Ilonnocmsio coenacen.

A sudrcy comnu mawiun.)
— It’s rush hour, you see. (Ilonumaews, cetivac yac nux.)
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Ox yx 3Tu poOKu. Bckope 3TOT ykac 3aKOHYHMIICS, U MBI TTO€XaIH HOpMalibHO. OTHAKO CITyCTS
HEKOTOpOE BpeMsl 51 Hayan nepekuBath. [1o npudrHe cBoel pacCesHHOCTH s 3a0bLT 3aIIPABUTHCS
repes moe3aKoM.

— Do you know where is gas station’
— Are we running out of gas?
— Yes.

Gas station — 510 3ampaBka. Hy 1 kak BbI MOTJI JIOTaIaThCS CIIOBO €as 3/1€Ch 3HAYUT OCH3UH. A
BOT BhIpakeHUE to run out Mbl UCTIOJIb3yeM, KOTJIa XOTUM CKa3aThb, YTO Y HAC YTO-TO 3aKOHUUIIOCH.
U 3nas sty undopmanuio, JlapaiiTe mOBTOPUM TUATIOT BMECTE.

— Do you know where is gas station? (7o 3naewn, 2oe 3anpaska?)
— Are we running out of gas? (V nac xonuaemcs 6enszun?)

—Yes. (/[a.)

— Hey Liz, do you have a driving license’
— I do. But I don’t like driving.
— Could you give me my bag please? It’s on the back seat.
— I guess your bag is in the trunk.
— We need to stop.
B sTOM OTpBIBKE HaIllero pa3roBopa €cTh mapa HHTEPECHBIX CIIOB.
e driving license — BoguTeILCKHE MpaBa
* drive — BooguTh
* give — 1aBath
* bag —cymka
* back seat — 3agHee cuneHbe
* trunk — GaraxxHuk
Ciymaidte ¥ TOBTOPSIATE 3a HAMM:
— Hey Liz, do you have a driving license? (JIu3z, y me6s ecmo
sooumenvckue npasa?)
— I do. But I don’t like driving. (//a. Ho mHe ne npasumcs 600ums.)
— Could you give me my bag please? It’s on the back seat. (Moowcewn
nooamv mue moio cymky? OHa Ha 3a0Hem cudeHve.)
— I guess your bag is in the trunk. (Mue xasicemcs, meos cymka 6
bazcasicnuxe.)
— We need to stop. (Ham nyscno ocmanosumucsi.)
S nocran U3 CyMKH BCE, YTO HYKHO OBLJIO, U MBI TTO€Xadu AaJibiie. Mbl BKIIOUUIU MY3bIKY,
nopora Obl1a npusTHas. S qaxe 3amgymaics, To au 3ameurancs. U Tyt JIuza roBoput mHe:




— You should slow down.

— Why?

— There’s A speed limit on this road.
Hy uro? Teneps uyTh noapoOHee.
* You should — te6e crnemyer
* To slow down — 3aMeUIUTBCS, TPUTOPMO3UTD
* speed limit — orpanryeHre CKOPOCTU
* road — nopora

Ciymaiite 1 HOBTOPSINTE 3a HAMMU:
— You should slow down. (Te6e credyem 3amednumucsi.)
— Why? (Ilouemy?)
— There’s a speed limit on this road. (Ha smotu dopoze ecmv oepanuuenue no
cKopocmu.)

— You know, my car is broken.
— Is it in the shop’
— Yep.
— But why is it broken?
— Problems after a small accident.
— Oh, I see.
Ha, nuanoros mHoro. Ho u Tema nocrarouno obmmpHas. [{aBaiire pazoepemcs 0 ueM 371ech UIET PEyb.
* broken — cnomaHHBIN
* to be in the shop — ObITb B pemMOHTE (ITPO MAIINHY)
* accident — aBapus

[ToBTOpUTE 32 HAMMU:
— You know, my car is broken. (3uaewns, mos mawuna cnomana.)
— Is it in the shop? (Ona 6 pemonme?)
—Yep. (Aea.)
— But why is it broken? (4 nouemy ona cromana?)
— Problems after a small accident. (/Ipooremvr nocie nebonvuiotl asapuu.)
— Oh, I see. (4, s nousn.)
3areM MbI BCE-TaKM JOEXajlH J0 ropoja, MpaBaa, Mbl JOJr0 MCKaiH, rae Obl HaMm to park —
MPHUITAPKOBAThCS, & TaK BCE MPOILIO OTIUYHO. HecMOTps Ha TO, 4TO Halla MOe3aKa Mpolia He
OYCHB IVIaJIKO, MBI YCTPOMJIU BECEIIbIM MMKHUK 32 TOPOJOM M OTIIMYHO MOOOJITaIIH.




7 Hy a menepb Bawa oyepegb omBemumb Ha HeckoAbko BonpocoB.
o

1. Cnpocure y apyra, ecThb JIi y Hero Mmamuna?
Do you have a car?

2. llonHTepecyiiTech y APyra, HpABUTCS JIM €My BOAMTH?
Do you like driving?

3. CnpocuTe y 3HAKOMOI0, €CTh JIM Y HEIro BOAUTEJIbCKHE NpaBa?
Do you have a driving license?

YPOK 2

B aBmodyce u noesge

[IpuBer Bcem! D10 Kak Bcerga J[oBua. Bl roTOBBI MOMYyYHUTHh MOPIMIO 3HAHUW U XOPOILETO
HacTpoeHusi? CeromHs Mbl ¢ BaMH €IIe HEMHOTO MOTPY3UMCSl B TEMY TPaHCIIOPTa U pa3depemcs,
KaKHe BbIpaXXCHUS HaM HY>KHBI, KOTJIa pedb ueT 00 aBToOycax u moesaax.

MBI ¢ JIu3oi 3a1anuch uaeen cbe3auTh KyJa-Huoy/b, to go on a trip, Tak cka3ark, OTIIPaBUTHCS
B MaJICHbKOE ITyTelecTBUe. Bpose BeIOpaiu ropos, rae HaMm 000uM XOTeI0Ch Obl TOOPOAUTH, HO
BOINPOC TPAHCHOPTA JOJITO OCTABAJICS HEPEIICHHBIM.

— I think we have to go by bus.
— Are you sure?

— What do you think?

— By train, for example.

Tak, a Teneps pazdepeM ciloBa OTCIOJIA.

* to get there — 1oOpatbcs Tyna

* by bus — Ha aBTOOYCE

* to think — nymarp

* be sure — ObITh YBEpPEHHBIM

* train —noesx

Cryuiaiite 1 IOBTOpSINTE:

— I think we have to go by bus. (4 dymaro, mvl donodcnbl exams Ha
asmoobyce.)

— Are you sure? (7ot ygepen?)

— What do you think? (4 mwst umo oymaewn?)

— By train, for example. (Ha noezoe, nanpumep.)




Oxa3zasnoch, yTo 00JIbIlIe HUKAKOTO criocoba 100paTbes B T€ Kpast M HeT. 51 Obl, KOHEUHO, XOTel
Tyzna otnpaBuTbes by plane Ha camonere. Tak mpocTo ObICTpee, HO TaKOro BapHaHTa He ObLIO.
UToOb! MOHATH KaK HaM JIydllle JoOpaTbCsi, Mbl PELIMIIA Y3HATh 1ICHBI.

— We need to find the ticket prices.
— Yeah. How long does it take to get there?
— I don’t know. Let’s find it out/

Ha ciyyaii, ecnu 4T0o-TO OBIIIO HEMTOHATHO, TIPEJIarao MpooOexarbCsi MO CIOBAM.
¢ find out — BEIICHUTH

» ticket prices — 11eHbI Ha OWIIETHI
* how long does it take — ckoibKO BpeMeHU OHaJ00UTCA

[ToBTOpsiiiTe 3a HaMu:

— We need to find the ticket prices. (Ham nyscno naiimu yenvi na
ounemsi.)

— Yeah. How long does it take to get there? (/[a. Cxonvko epemenu nHam
noHaoobumcs, 4mobvl 00opamuvcs myoa?)
— I don’t know. Let’s find it out! (X1 ne 3naro. /lasaii smo 6visacnum.)

3areM MBI CTaJIM JaJbIIe paccyxaarh u JIu3 ckazana, 4To HE OYEHBb XOYET eXaTh Ha aBTOOYCE.

Ona HamoMHUJIa MHE TIPO TOT Pa3, KOTJa Mbl C HEM BMECTE JaJd aBTo0yca U OYeHb 3aMep3iIu.
Torna neficTBUTENBHO OBLIIO OYEHB XOJIOHO.

—It’s so cold. And I'm tired of waiting for the bus.
— I want to get on that bus too.
B atom nuanore Bam BCTPETUINCH CIEAYIOIINE BBIPAKEHUS:
* It’s cold — xomonHO
* To be tired — ObITh ycTaBIIUM
* To get on the bus — cecTb Ha aBTOOYC
CnyiiaiiTe ¥ TOBTOPSIUTE 33 HAMMU:
—It’s so cold. And I'm tired of waiting for the bus. (Tax xonoono. U s
yemana sxcoams agmooyc.)
— I really want to get on that bus too. (X1 mooice yorce xouy cecmv na smom
asmooyc.)
Ja, 510 ObUT HE caMblii JIy4IIMA MOMEHT, HO HE BCET/ia ke Tak ¢ aBro0ycamu. Tem Oonee, 3TO
yke OyJIeT He TOpOJICKON aBTOOYC, a aBTOOYC IalIbHETO CIIEIOBaHMsI, TIOATOMY s cka3an Jluze:

— But it’s not a city bus.
— Long-distance buses are better.




[ToBrOpHUTE C HAMU MENJIEHHO:
— But it’s not a city bus. (Ho smo oice ne copoockoti asmobyc.)
— Long-distance buses are better. (46mobycwut danvrezo cnedosanus

— OK so it’s a fast train.
— And we have two tickets for tomorrow.
— When do we need to get to the station”
— At six.
— I don’t want to miss the train.
— Don’t worry.
Hy uto? He ncnyranuce? Tenepp nociyiaem ciaosa.
* fast train — ckopslii moesn
+ ticket — Ouier
e station — cTaHIUA
» for tomorrow — Ha 3aBTpa
* to miss the train — npomnycTuTh noesn

Cnymaiite 1 HOBTOPSIATE 3a HAMMU:
— OK, so it’s a fast train. (Tax, smo ckopuiii noe3o.)
— And we have two tickets for tomorrow. (/1 y nac osa bunema na
3aempa.)
— When do we need to get to the station? (Kozcoa nam nyscro npuexamo
Ha cmanyuio?)
— At six. (B 6.)
— I don’t want to miss the train. (A ne xouy nponycmumso noeso.)
— Don't worry. (He nepeorcusaii.)

— I like travelling by train.
— Me too. When you travel by bus you can have an accident.
— Or stuck in a traffic jam.
— Exactly.
Bo3moxxHo, B Haliel Oecezie ecTh /1715 Bac Mapa HEMOHITHBIX CJIOB. JaBaiiTe pa3bsiCHUM HX.
* by train — na noesne
* me too — s TOXE
* to have an accident — nonacts B aBaputo




* to stuck in a traffic jam — 3acTpsaTe B npoOke
* exactly — umenHo

CiyiaiiTe 1 TOBTOPSIUTE 3a HAMM:
— I like travelling by train. (Mre upasumcs nymewecmeosamso Ha
noesoe.)
— Me too. When you travel by bus you can have an accident. (Mue
mooice. Koeoa edewv na asmobyce, modicho nonacms 6 agapuio.)
— Or stuck in a traffic jam. (J11u 3acmpamo 6 npooxe.)
— Exactly. (Amenno.)

Tema mpaHcnopma gocmamouHo oSwupHast, nomomy umo B 21 Beke
7 mpaHcnopm noBclogy. Tak ymo gaBaume npoBepum, ocmanoch AU Y
Bac B namsimu ymo-HUSYgb nocAe ce2ogHAWHEZ0 Ypoka.

1. Cnpocure y noagpyru, HpaBMTCH JIM el yTelecTBOBATh HA aBTO0yce?
Do you like travelling by bus’

2. [Ipexynpeante 3HAKOMOIO, YTO OH OINO3a€T HA MOE3]]
You will miss the train

3. Bbl ona3abiBaiiTe Ha padoTy U BaM 3BOHMT Ha4YaJbHUK. CKaxkuUTe, YTO BbI 3aCTPSA/IU B
npooxe
I'm stuck in a traffic jam

B makcu

Hey there, my friends! How are you doing? Kax uyacto Bam mpuxonurcs Oparh Takcu? 51 He Tak
4acTo BBI3bIBAIO TAKCH, 1 CKOpEE caM Ha MalInHe e3:Ky. UTo ke kacaercs JIu3bl, OHa ropaszio yaiie
MOJIB3YETCS YCIyraMu TakCUCTOB. Kak Bbl MOXETE MOMHUTH U3 MPEIbIAYIINX YPOKOB, Y HEE €CTh
mpaBa, HO OHA HE BOIUT MamuHy. [loaToMy y Hee MHOTO 3a0aBHBIX UCTOPHI, CBSI3aHHBIX C TAKCH.

Urak, ceromus pazoupaemcsi ¢ TeMoil Takcu. Korma BbI csiieTe B MallMHY, Bac CKOpEl BCETO
cupocat: Where would you like to go? — Kyna 651 Bbl x0Tenu moexats ?» UToOb1 oTBETUTH «MoskeTe
JIA BBl OTBECTH MEHA ...», cKaxute “Could you take me to ...?” Eciu Bbl XOTUTE y3HATh LIEHY,
npocto ckaxure: How much will it cost?

Eme HecKobKO BBIpaXEHUM 0 TEME:




* To order a taxi — 3aka3pIBaTh TaKCU
* To take a taxi — Oparb Takcu
e driver — BoguTenb

Opnaxx bl pa3roBapuBaiiu ¢ JIu3 o ToMm, Kak Becesio paborars TakcuctoM. Koneuno, u 3ta pabora
MOYKET WHOT/IA Ka3aThCsl CKYYHOM, HO MHOT/IAa 3a0aBHbIE UCTOPUHN BCE-TAKH CIy4YarOTCSl.
— My cousin is a taxi-driver.
— Oh, really?
— He often tells me funny stories.
— I suppose he is talkative.
— He is indeed.
Hy xak? Bce nonstao? Her? Hy ne nepexunaiite. Ceituac Bce pazdepem. Kak Bceraa.
* taxi-driver — Takcuct
* to tell — paccka3biBarh
* funny — 3a6aBHBbII
* story — ucropus
* suppose — Ipeanoararb
+ talkative — oOIIUTEIBHBIN, PA3TOBOPUYMBBIA
*  most — OONBIIMHCTBO
* indeed — u B camom Jiene, ¥ IpaBaa

Crnymaiite 1 TOBTOPSIITE 3a HAMMU:
— My cousin is a taxi-driver. (Moii 06oropoousiii 6pam maxcucm.)
— Oh, really? (O, npasoa?)
— He often tells me funny stories. (On uacmo pacckazvieaem mue 3abasHvle
ucmopuu.)
— I suppose he is talkative. (4 npeononacaro, on pazeosopuuguiii.)
— He is indeed. (Ou u npasoa maxoti.)

— Every time I take a taxi, the driver is so talkative.
— You don't like it?
— No, it’s OK. Do you often take a taxi?
— No, mostly when I need to go to the airport.
Pazbepem crmoBa u3 3TOT0 AMaNOra moapoOHEH.
* every time — Kax/JbIil pa3
 to take a taxi — Oparp Takcu
e driver — BoguTein
* mostly — B 0CHOBHOM




CrnymiaiiTe ¥ NOBTOPSWTE 32 HAMU:
— Every time I take a taxi, the driver is so talkative. (Kaorcouwiii pas,
Ko20a 51 bepy makcu, 800umenb O4eHb Pa3e080PUUE.)
— You don't like it? (Tebe smo ne npasumcs?)
— No, it's OK. Do you often take a taxi? (Hem, sce nopmanvro. Tet yacmo
bepewvb maxcu?)
— No, mostly when I need to go to the airport. (Hem, 6 ochosrom, koeoa
MHe HYJICHO noexamuv 6 a3ponopm.)

— By the way, I always sit in the front.

— Why?

— No idea, I just like it. And you?

— I usually sit in the back of the car.
TyT coBceM HEMHOTO BbIpakeHUH. [lepeBenem ux.
* To sit in the front — cuners Biepeau
* To sit in the back — cuaets c3anu

A Taxke B 3TOM JMajore ObUIO /1Ba MOJIE3HBIX CIIOBA:
» always — Bcerna
* usually — 06b19HO

Cinymaiite 1 IOBTOPSIATE 32 HAMMU:
— By the way, I always sit in the front. (Kcmamu, s 6cecoa cuicy
enepeou.)
— Why? (llouemy?)
— No idea, I just like it. And you? (be3 nouamus. [lpocmo mHe max
Hpasumcsi. A moi?)
— I usually sit in the back of the car. (4 ob6viuno cusicy czaou.)

— Let’s take a taxi.
— Sure, I'm too tired to walk.
— Or we can order a taxi.
— That’s a good idea/
— How much is a taxi?
— I don’t know, let’s see.
* take a taxi — moiiMaTh TakcH
*  t00 — CIHIIIKOM
* walk — uaTn nenkom




* to order a taxi — 3aka3bIBaTh TAKCH
¢ how much — ckoJIBKO

CiyiaiiTe ¥ mOBTOpSIATE:
— Let’s take a taxi. (/[asati notimaem maxcu.)
— Sure, I'm too tired to walk. (Koneuno, caiuwxom ycman, ymobwvt uomu.)
— Or we can order a taxi. (Mnu mvl Modcem 3akazams maxcu.)
— That’s a good idea! (Omauunas uoes!)
— How much is a taxi? (Ckonrvxko cmoum maxcu?) ;
— I don’t know, let’s see. (A ne 3naro, oasaii nocmompum.)

? Hy umo, Ha cezoghsi Bcé. Hy u kak xe st mozy ocmaBums Bac Ses
° BonpocoB. Tpu Bonpoca gas Bac:

1. Cnpocute y cBO€ro apyra, 4acTo Jid OH 3aKa3bIBaeT TAKCH?
Do you often take a taxi?

2. [lonnTepecyiiTech y NOAPYrd, HPABUTCS JIM €l pa3roBOpUYMBbIE TAKCUCTHI?
Do you like talking to taxi-drivers?

3. Ckaxurte, YTO BaM He00X0AMMO 3aKa3aTh TaKCH

I need to order a taxi

B camoneme

Hi there! Pan, yto Bbl cHOBa ¢ Hamu. CeroiHa BblyYM MHOT'O Y€TO HOBOTO U MHTEPECHOTO MO
TeMe camosieT. Bce HoBbIE cioBa M BhIpaKeHUs 0053aTeIbHO MOHAJ00STCS BaM, KaK TOJIbKO BBl B
CIIEAYIONTNI pa3 codepeTech Kyna-HIuOyIb MOJIETETh.

[Ipexne yem Hauath, Let’s learn some words. /laBaiiTe BblyduM HECKOJIBKO HOBBIX CJIOB IO
TEME.

* airport — a’pornopt

* by plane — Ha camonere

* flight — peiic

* to be delayed — 3aaepxuBathcs (0 camonere)

* baggage — Garax

» to take off — B3nerarh




* to land — npusemnATbCs, cagUThCS (O CaMOJIeTe)
« flight ticket — Guier Ha camoner
* boarding pass — noca04HbIi TaJlOH

Panbiie s BaM yxe pacckasblBasl, 4TO y JIM3bl MHOTO pOACTBEHHUKOB M JIPY3€H 32 IPaHUIIEH.
CyTb B TOM, 4TO OHa MMOCTOSTHHO WX HaBemaeT. M game Bcero oHa 100upaercst K HIM UMEHHO Ha
camoriere. HenaBHo 51 ee paccripaiunBall, Kak MPOXOASAT 3TH NEPETIETHI.

— How do you usually get to the airport?

— By taxi.

— Do you like travelling by plane’

— I do, but I don’t like when my flight is delayed.

— I think nobody does.

— Especially when I have to wait when the boarding starts.
— And I also hate when the flight is delayed.

Jluanor oueHb HACHIIICHHBIN U CIOXHBIN. J[aBaiiTe pazdoepem ero.

e airport — aspornopt

* by plane — Ha camoneTe

» flight — peiic

» to be delayed — 3anepxuBarbcs

* to get angry — 31UTHCSA

* to wait — )x1aTh

* boarding — nocaaka

Jlnanor 70BOJBHO AJTUHHBINA U CIIOXKHBIN, TIOATOMY TOBTOPUTE €r0 BMECTE C HAMH, YTOOBI JTyUlle
3alIOMHUTh:

— How do you usually get to the airport? (Kax mut 006b1uno 0obupaewivcs
6 asponopm?)

— By taxi. (Ha maxcu.)

— Do you like travelling by plane? (Tebe npasumcs nymewecmesosamo Ha
camoneme?)

— I do, but I don’t like when my flight is delayed. (/a, Ho mHe He
HPasumcsi, K020a Mou pelc 3a0epiHcusarom.)

— I think nobody does. (4 dymaro, nuxomy ne Hpasumcs.)

— Especially when I have to wait when the boarding starts. (Ocobenno
K020a MHe NPUX0OUMCsL HcOamb HA4a1a nOCAOKU.)

— And I also hate when the flight is delayed. (X1 mooice nenasuorcy, kocoa
petic 3a0eparcusarom.)

[Toxa MBI TOBOpUIIH, 1 BCHOMHIII, 4yTO JIM3y MHOTAA yKauyuMBalio B MalllMHE. Sl TyT ke peliu
CIPOCHUTD, KaK JieJia OOCTOST C CAMOJIETOM.




— Do you get airsick?
— I don’t. But I'm nervous when the plane takes off and lands.
— And I'm afraid to lose my flight ticket or boarding pass.
— Do you take a lot of luggage with you?
— No, I prefer travelling light.
Jla, HOBBIX CIIOB JIOBOJILHO MHOIO, HO HE MyralTech, BCe HE Tak cTpaiiHo. Ceiluac Mbl X BCe
paszbepem
* To be airsick / to get airsick — ykauuBaTscs B camosnere
* To get nervous — HEpBHUYATH
* To take off — B3nerarp
* To land — npuzemnsThcs, caauThbest (O CAMOJIETE)
* To be afraid — GosiTecst
* To lose — tepsaTh
» flight ticket — 6uer Ha camorneT
* boarding pass — nocaJIouHbIil TaJ0H
* to take — Opath
* luggage — Garax
* to prefer — npennounTarb
* to travel light — nyremecTBoBaTh HaJIerKe
Cnymaiite 1 HOBTOPSWUTE 3a HAMMU:
— Do you get airsick? (Te6s ykauusaem 6 camoneme?)
— I don’t. But I'm nervous when the plane takes off and lands. (Hem.
Xoms s nepeHuuaio, Ko2oa camosnem 3nemaem u caoumscsi.)
— And I'm afraid to lose my flight ticket or boarding pass. (4 s 6oroco
nomepamy 6unem Uiy noCadOyY bl MAjloH.)
— Do you usually take a lot of luggage with you? (7o 06v1uno bepews ¢
coboti bonvuiol bazaxc?)
— No, I prefer travelling light. (Hem, s npeonouumaro nymewecmeogamuo
Hanezke.)

— Why are you asking about baggage’
— Sometimes I have problems with it.
— Like what?
— Like overweight.
3nech yke coBceM HEMHOTO cioB. Hy, 1o cpaBHEHMIO C PEABIYILIMMHU JUATOTaMH.
* baggage — Garax
» like what — kakue Hanpumep
* overweight — nepeBec, TuIIHUN BecC




IToBTOpuUTE 32 HAMU:

— Why are you asking about baggage? (Ilouemy muvi cnpawusaews npo
bazcanc?)

— Sometimes I have problems with it. (//nozoa y mens ¢ num npobnemsi.)
— Like what? (Kakue nanpumep?)

— Like overweight. (Ilepegec.)

S Toxxe vacto MyTCHICCTBYIO B IPYIUC CTPpAaHbl, © MHC CTAJI0 UHTCPECHO, KaK JInza CIIPABJIACTCA

¢ opopmiileHHEM JJOKYMEHTOB.

— Do you often need visa’

— Quite often. Most of my flights are international, not domestic.
— And how do you manage it?

— I often ask my friend for advice.

— Why?

— She’s a flight attendant.

A BOT ¥ mojocrena BakHasi Tema Jjis 1Io0oro myTeniecTBeHHuKa. Hy 4to, BelyduMm eie napy

HOBBIX CJIOB?

international flight — mexxnyHaponHblii pelic
domestic flight — BHyTpeHHMi1 pelic

quite — BIIOJIHE

manage — CIIpaBJISITbCS, YIaBaThCs

advice — coBer

flight attendant — GopTnpoBOAHUK, OOPTIPOBOTHHUIIA

CrnymaiiTe ¥ HOBTOPANTE 32 HAMU:

— Do you often need visa? (Tebe uacmo nysicna usa?)

— Quite often. Most of my flights are international, not domestic.
(Hdocmamouno uacmo. Bonvuuncmeo moux peiicos MexicoyHapoouvie, a He
BHYmMpeHHUe. )

— And how do you manage it? (1 xax mot pazbupaewvcs ¢ smum?)

— I often ask my friend for advice. (X vacmo cnpawusaio cosem y ceoeti
noopyeu.)

— Why? (Tlouemy?)

— Because she’s a flight attendant. (//omomy umo ona 6opmnposoonuya.)




? Hy umo X, npegcmaBAsiio, HAckoAbKO Bl YCmMaAu nocAe ce20gHAWHE20
° ypoka. Hy Hagetock Y Bac ocmanuck cuabl HA nocaegHue mpu Bonpoca.

1. IlepeBenute ¢pa3zy: I usually get to the airport by taxi.
A 06b1uHO 00bUpatocy 8 a3ponoOpm HA MAKCU.

2. [lonnTepecyiiTech y Apyra, HpaAaBUTCSH JIU eMy MYyTelIeCTBOBATH CaM0JIeTOM ?
Do you like travelling by plane?

3. Ckaxure, YTO BbI IPEANOYNTAETE yTEHIECTBOBATH HAJIETKe
I prefer travelling light




TamoxXHA U aHkema

What’s new, guys, it’s David! Ouenp pag, 4To BBl CHOBA CO MHOH. 3HAeTe, s HEAABHO
pazroBapuBai ¢ JIn3o0il o nepenerax, BCSIKMX MOE3/IKaX 3a IPAHUILY, U TIOHSUI, YTO JIFOIU JIOBOJIBHO
4acTO HEPBHUYAIOT, KOIJIa MPOXOIAT JOCMOTpP Ha TamoxHe. He moTomMy 4TO OHM JIEHCTBUTEIBHO
MIPOBO3ST YTO-TO 3AMPELICHHOE, a IOTOMY YTO HYKHO 3aI0oJHATh customs declaration — TamoxeHHY10
JEKJIApaIfIo — U pa3roBapuBarth ¢ customs officer — coTpyTHIKOM TaMOXKEHHOH CITy»ObI, — ¥ BCE 3TO
Ha aHIMHCKOM. BonHeHne He 1aeT coCpeloOTOUUTHCSI, OTBETHI BBIXOJAAT HEBHATHBIMU, TAMOKCHHUK
HA4YMHAET 3a/1aBath e11€ O0JIbIIe BOIIPOCOB — B OOIIEM, OIHBIM MpaK IS YeJI0BEKa, KOTOPBIN TOJIBKO
Hayasl U3ydaTh aHruiickuil. [la u mpu OTCYyTCTBUM SI3BIKOBOTO Oapbepa Mpoleaypa TaMOKEHHOTO
KOHTPOJISI IPECTABIISIET MaJIO MPUSTHOTO. ECi BaM BCKOpE MPEICTOUT MPOUTH BCE 3TU UCIIBITAHUS,
HE ITyTalTeCh, S PaCCKaKy BaM 000 BCEM, UTO HEOOXOAUMO 3HATH!

Cpazy npeaynpexy, 4To Ha CaMOM JIeJI€ HUUETO CJI0KHOTO B 3aII0JIHEHUH IOKYMEHTOB HET. 3apaHee
IIPUTOTOBBTE CBOM passport—nacnopt, boarding pass —1iocaao4HbIi TaJIOH, a TAK)KE 3aII0JIHEHHYIO
TaMOXKEHHYIO JieKiapaiuio — customs declaration. OcMOTpUTECH XOPOIIEHBKO U YBUANUTE PSIIOM
red channel — kpacHbIii KopuI0p (A1 MACCaKUPOB C BELIAMH, KOTOPbIE HYXHO 3a/1€KJIApUPOBATH),
u green channel — 3eneHbrit kKopuop (715 Maccaxupos Oe3 Takux Beriei ). O0s3aTeIbHO MPOBEPHTE
cBoii luggage — 6araxx, 1 TOCTaBbTE €T0 Ha JICHTY PEHTI€HOBCKOM JOCMOTPOBOM YCTAaHOBKH — X-Iray
scanner. [ToToM Bam HY>KHO OyJieT mpoiTu Yepe3 MeTauionckaresib — metal detector. Eciu xe BB
TOJILKO MPUJIETEIH M BaM HA000POT HY>KHO 3a0paTh YeMOaH, TO MO TaOIMYKaM HaliTUTe conveyor
belt — TpaHCTIOPTHYIO JIEHTY, 0 KOTOPOH JOCTABIAIOT Oarax. A, v He 3a0yAbTe MPOCMOTPETH, YTO
MOYKHO NMPOHOCUTH B pyuHOi kiaau — hand luggage — oOp1uHO 3Ta MH(pOpMaIKs IpeaoCTaBIeHa
Ha caiiTe aBUaJIuHUMU.

Jla yX, TOIbKO BOT BOIPOCHI TAMOXKEHHHKA 3TO MOJIJENA, CHaYajla BaM MPEACTOUT 3alOJHUTh
TaMOXXEHHYIO Jekiapaiuio. Yto 31o BooOmie takoe? Heuro Bpome anketsl. K mpumepy, mepsas
rpada, koropyro Bbl yBuaute, 310 family name — dbamunus. [lanee mummure cBo€ mms — first
(given) name, nary poxnaenus — birth date, a Taxoke number of family members — xonmuecTBo
YJICHOB CEMbH, MYTEIIECTBYIOMUX ¢ BaMu. [loMHHTE, 4TO BBl 3alOJHIETE OJHY JCKJIapalHio Ha
OJIHY ITyTEIIECTBYIOLLYIO CEMBIO.




He BonHyiiTeCh, €CiM BaM YTO-TO HEMOHSATHO, BCErNAa MOYKHO MOIpocuth o nomoiu flight
attendant — GoprrnpoBonHuKa win OoprnpoBoanuily. He 3a0ynbre, 4To HEOOXOAUMO 3alOIHUTH
emé moss, Kacarougecs: Bamero aapeca — address, MacOPTHBIX AAHHBIX (HOMEp Macropra —
passport number, 1 keM BbIJIaH nacnopT — passport issued by). Uto emé xoren ckasarb... ja,
BaM HY>KHO OyJIeT Hamucarb MECTO CBOETO MTOCTOSHHOTO NpoKUBaHUs — residence, a emé ykaszarb
CTpaHbl, KOTOPBIE BBl YK€ MOCETHIM — countries visited. Psgom co ctpoukoii airline u flight No.
HaNMIIUTE CBOIO aBHAIMHUIO U HOMep peiica. CTouT oOpaTuTh BHUMaHUE €II€ Ha currency or
monetary instruments — 3€Cb HallMIINTE, KAKyIO BE3ETE BAIIOTY WM JE€HEKHBIE JJOKYMEHTHI.

WTak, BbI 3aMI0JHIWIN TAMOXKEHHYIO JI€KJIapalnio, IPUTOTOBUIN BCE TOKYMEHTBI U YXKE CTOUTE
nepen customs officer. KoHeuHO, OH MM OHAa MOXKET CIIPOCUTH Y Bac 4TO YTrOJHO, HO BCE PABHO
€CTh OCHOBHBIE BOMPOCHI, KOTOPBIE€ BbI ycablmuTe B 99% ciiyuaeB. OAuH U3 caMbIX NEPBBIX 3TO
«What is your final destination? — Kaxoii Bair KoHeuHbII TyHKT Ha3HaYeHUs1 ?». [IpocTo Ha30BUTE
MECTHOCTb MJIU TOPOJ], B KOTOPBI Bbl HanpasiseTeck. [lanee Bac ckopee Bcero cupocart « How long
will you be staying? — CkoibkO BpeMEeHU NMPOAJIUTCS Ball BU3UT?». BapuaHTOB OTBETa MOXET
OBITh HECKOJIBKO: JTMOO OIpeJesIeHHas 1aTa, HapuMep, 7 ssHBapsi — B 3TOM ClIyyae MOXKHO CKa3aTb
«I’ll be staying until January 7th — 5 octanyce 10 7 ssHBaps»; 1100 MPOIOKUTEIBHOCTH CAMOTO
BusuTa «I’ll be staying for two weeks — £ octanycs Ha nBe Henenu». Emeé ner ooparnoro 6unera?
Ckaxure «I don’t have a return ticket yet» uin «I have an open ticket — Y mens Guner c
OTKPBITOM 1aToi». MHorux cOuBaet ¢ Tonky Bonpoc « What is the purpose of your visit? — Kakosa
L[eJb Balllero BU3UTa?». 371€Ch BCE TOXKE OYEHb KOPOTKO M IPOCTO: oTBedaere «to visit family»,
€CJIM HaBeIllaeTe pOJCTBEHHUKOB; €CIIU JKe Moe31ka padbouas, To roBopure «work/business»; eciu
OTIPABISETECH B OTIYCK, TO CMEJIO OTBEYaiiTe «vacationy.

BynbTe rOTOBBI Ha3BaTh TOYHBIN a/Jpec IUNIAHUPYEMOro NpeObIBaHusA, Oyab TO OTEIb WIH JOM
BaIIIEro Pyra, BeJlb COTPYIHUKY TAMOYKHU MOTYT IMOHa100MTHCS U TAKUE TAHHBIE, KOT/1a OH CIIPOCUT
«Where will you be staying? — I'ne Bbl ocTaHoBuTECH?». Jlydle naxe 3apaHee BBINUIIUTE ITie-
HUOYIb Ha JINCTOYKE 3TO BCE, BAPYT 3a0yAeTCs OT BOJIHEHUS, Kak Obu10 co MHOHU. Emmié yacto MoxkHO
ycabinare «How much currency are you carrying? — Ckoibko HalIM4HBIX BBl Be3zeTe?». Jleno
KacaeTcsi MIMEHHO OyMa)KHBIX JIEHET, He KPEeAUTHBIX KapT, JOPOKHBIX YeKOB U T.1. Mmeiite B BULY,
YTO Pa3HbIX CTPAaHaX €CTh Pa3Hble OrPAHUYEHHUS, TOITOMY YTOUHSANTE ATy MH(POpPMALMIO NEepen
MOE3IKOM.

Uro emé Bbl MOXeTe yciblaTh Ha TaMokHe? C OoNbIIONW BEPOATHOCTBIO y BAaC 3aXOTAT
nountepecoBatbcs «Who packed your bags? — Kro ynakoBbiBan Bamu yeMonansi?». Eciu Bbl
He orBeTUTE «I did — 4 cam», To Bac MOT'yT ONPOCUTH MOKA3aTh COAECPKUMOE YEMO/IaHa, CKa3aB
«Could you open up your suitcase for me, please? — Bol Ob1 HE MOIJIH OTKPBITH CBOM YEMOJIaH,
noxxaipyicra?y.

Hagetocb, smom ypok no3BoAua Bam B noAHoU mepe nogeomoBumbes
? K AOOBIM CAOXHOCMAM MAMOXEHHO20 gocMoMmpa B aH2AOA3bINHOU
° cmpaHe, U Bul 2omoBbl npolmu HeSoabwiyio npoBepky B kavecmBe
gJOMAWHEZ20 33agaHus.

1. Cnpocure y Apyra, Kakoii ero KOHe4YHbIii MYHKT HAa3HAYEHUA?
What is your final destination?




2. IlounTepecyiiTech y 3HAKOMOI0, KAKasl y HEro 1eJjib BU3UTA?
What is the purpose of your visit?

3. K Bam npuexaJjia He 0YeHb JIOOUMAs POACTBEHHUIIA U3 OY€eHb aJIeKO0il CTpaHbl. Bbl He
XOTHTEe IPUHUMATH ee y ce0sl, I03TOMY HEHABA3YHMBO CIIPOCHUTE I1le OHA OCTAHOBHUTCS.
Where will you be staying?

MoAuuus

Hey, guys! CoBcem HeJJaBHO CO MHOI MPOU30IIIIA HEMPUsTHAS cUTyalus. Mens orpabuiu. Mue
OBl OYEHB HE XOTEJIOCh, YTOO BBl OKA3aJIMCh B TaKOH *ke. Tem Ooliee, B HE3HAKOMOW CTpaHE U TaXkKe
He 3Hasi, K KoMy oOpatuthcs. [IoaToMy MBI cerofHs pa3depeM MOJIE3HbIE BBIPAKEHUS O TIOTUITUU
Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE.

B nmyremecTBusiX BCsAKHE MalIeHbKUE MEPEPSTd — 3TO, K COXKAJIEHUIO, HE PEIKOCTh. Tak 4To
Jydlie 3HaTh 3apaHee, Kak KOMMYHHUIIMPOBATh B TAKUX CUTYalIHsIX.

Ecnu BB oOpamiaeTech k monuieickoMy, y Bac ckopee Bcero capocsaT “Can I help you?” —
«Mory s Bam momoub?» win ke “What happened?” — «YUto ciiyuunocs?».

JlaBaiiTe pa3zbepem mapouky HOBBIX CIIOB.

* criminal — npectynHuk

* suspect — Mogo3peBacMbIi

* witness — cBuaeTEID

* police officer — monumneickuit

* to catch — 1oBuTH, NOMMAaTh

» thief —Bop

* evidence — 10Ka3arenbCTBa, YIUKU

* to get arrested — ObITH 3a/1epKaHHBIM, APECTOBAHHBIM

* to get into trouble — nomacTe B nepeapsry

Tak nny nHaue, HaM NPUXOAUTCS CTAJIKUBATHCS C MOAULMEN. B )K13HN BOSHUKAIOT pa3Hble CUTYallny,
HE BCEr/a BCE 3aBUCHT OT Hac. fl TyT HE TaK JIaBHO pa3roBapuBai ¢ JIN301 MO STOMY MTOBO/LY.

— I am a law-abiding man. i
— I know this, me too.

— I don’t want to get arrested or get into trouble.

— But sometimes you just cannot avoid trouble.

— Exactly, for example when someone robs you. s

B atom nuanore ecth nmapa cioB, KOTOPbIE HY/IAOTCS B IOSCHEHUN
* law-abiding — 3axoHONOCITYIIIHBIN
+ get arrested — ObITH 3a/1€p’)KaHHBIM, APECTOBAHHBIM




» get into trouble — nmonacTs B nepeapAry
* rob — rpabuth
Taxue moan ckopee BCEro HUKOT/a HE COBEPILIAT MPOTUBOIPABHBIX JICUCTBUIM, TaK YTO UM JIaXKe
B TOJIOBY HE TIpUJET to robe someone — orpaOUTh KOTO-TO. A Teneph MOCTyIIANTe U TIOBTOPHUTE 32
HaMH JTUAJIOT 10 (hpazam.
— I am a law-abiding man. (4 3akononocnywunsiii uenosex.)
— I know this, me too. (4 3naro smo, s1 mooice.)
— I don’t want to get arrested or get into trouble. (4 ne xouy 6vims
apecmoB8aHHbIM U NONACMb 8 nepeopszy.)
— But sometimes you just cannot avoid trouble. (Ho unocoa npocmo ne
nonyuaemcsi uzdoexcams npoonem.)
— Exactly, for example when someone robs you. (/Ivenno, nanpumep, xocoa
KmMo-mo 2pabum meosi.)
Korma menst orpabumnm, moMHi0, Mbl ¢ JIM30i1 CO3BOHWIIMCH, U OHA TOJJCp)KUBajIa MEHS.
HenpusitHas cutyanus Bce-taku. OHa TOrJja OYeHb IepeKuBaa.
— Do they have any suspects or witnesses’
— I guess they don't.
— And when do you have to talk to the police officer?
— Tomorrow. I hope they catch the thief.
— Maybe they can find some evidence. Like fingerprints.
Pa3bepem HeMHOTrO JeTanbHee STOT JUAJIOT.
* suspect — [10A03pEBACMBII
* witness — cBUIETENb
* police officer — nmonuueiickuii
* catch — 10BUTB, MOMMAaTh
« thief —Bop
* evidence — 0Ka3aTeNbCTBA, YIAUKU
» fingerprints — OoTIIe4aTKy NajabLEB

Crnymiaiite ¥ HOBTOPSANTE 32 HAMU:
— Do they have any suspects or witnesses? (V nux ecmo kaxue-mo
nooospesaemvle u ceudemenu?)
I guess they don't. (Mre xasicemcs, nem.)
— And when do you have to talk to the police officer? (/1 xocoa mebe
HYHCHO UOMU PA3208apUEaAMs C NOTUYEUCKUM?)
— Tomorrow. I hope they catch the thief. (3asmpa. A naoerocs, onu
noumarom 6opa.)
— Maybe they can find some evidence. Like fingerprints. (Moowcem, onu
Mo2ym Haumu Kakue-mo ookaszamenvcmea. Kax omneyamxu nanvyes.)




Kcraru, ecnu Bapyr Bbl MOTEPSUIMCH WIIM MOMAIA B HENPUSATHOCTH, MOXKHO MOAOWUTHU K police
officer u ckazars: I’'m lost. — S notepsuics. I need assistance. — MHue Hy>xHa nomolib. Takxe eciu
K BaM IOJIOMIEN MOJULIEUCKHI, Bac MOTYT nonpocuth: “Show me your identification, please.” —

«Ilokaxxure MHE CBOE yAOCTOBEPEHHME JIMYHOCTH, MOXKadyhcTay. Boobiue, aMepukaHIbl 00T

BCSIKUE COKpAIEHHUs, TTOATOMY B PEAIbHOCTH CKOpee BCEro 3Ta ¢pa3a OyaeT 3Bydarh Tak: ‘“‘show

me your id, please”. ID — 310 cokpamenno identification. Taxxe B OTIEIbHBIX CllydasiX y Bac
MOTYT CIIPOCUTH CTPaxoBKy: “Show me your insurance, please”.

B Pa3roBope € JIn3oi 000 BceMm IMPpOU30CAIICM MbI HEen30€KHO 3aTPOHYJIN TEMY TOI'O, IIOUCMY
JIFOAHN B006H_Ie UAYT Ha IMIPCCTYIICHUA.

— Why do people become criminals?

— I think something pushes them to crime.

— I still cannot understand them. Some people could steal or kill.
— Do you think they understand what they are doing?

— Maybe when they go to jail.

BOSMO)KHO, YTO-TO M3 HAIIHUX paSMbIHIJ'IeHI/Iﬁ JJIs1 BaC OCTAJIOCh HECIIOHATHBIM. I[aBaﬁTe 9TO

WCIIPABHUM.

To become — cTaHOBHTHCS
criminal — npecTynHuK
to push — Tonkars

crime — npecTymjeHue

to steal — kpactp

to kill — yOuBarb

jail — Troppma

CrnymaiiTe ¥ IOBTOPANTE 32 HAMHU:

— Why do people become criminals? (Ilouemy n0ou cmanosamces
npecmynuuxamu?)

— I think something pushes them to crime. (A oymaro, umo umo-mo
MoaKaem ux Ha npecmynienue.)

— I still cannot understand them. Some people could steal or kill. (4 sce
PAasHo He Mo2y ux noHame. Hexomopwie n1100u mozym ykpacms unu youms.)
— Do you think they understand what they are doing? (To1 oymaewn, onu
NOHUMAIOM, YMO OHU Oenarom?)

— Maybe when they go to jail. (Mooicem, kocoa onu omnpasnaromes 6
miopbmy.)




Hagetocb, y Bac He Bo3HukHem HenpusmHbix cumyauud Bo Bpems
? nymewecmBus. Ho mak uAu unave, ecAau Bgpye ¢ Bamu amo
® npousougem, Baw cAOBapb ce20gHA NONOAHUACS Bbipaxernusamu gas
AKCMPEHHBIX CAYvaeB.

1. IlepeBenute ppa3y «51 He x04y, YTOOBI MEHSI APECTOBAIN»
I don’t want to get arrested

2. llonHTepecyiiTech y APyra, KAK 4acTo OH pa3roBapuBaeT ¢ NOJULEHCKUMHU?
Do you often talk to police officers?

3. CkakuTe MO-aHIJINICKH, YTO BbI MOTEPSUIUCH U BAM HY’KHA IIOMOIIIb.
I'm lost. I need assistance.

Mropog

What’s up, guys? KpyTto, uto BBl cCHOBa ¢ Hamu. W ceroaHst Mbl ¢ BaMu pazoupaeMcs ¢ TeMOU
ropoa. Korga myTeniectByenis 1 mpre3Kaeilb B HE3HAKOMOE MECTO, CIOCOOHOCTh OPHEHTHPOBATHCS
OKa3bIBAETCS ONPEENIAIONIEH. 31€Ch OUEHb BayKHO 3HATh CIIELMANIbHBIE CII0BA M BBIPAKEHMSI, KOTOPbIE
BaM 1oMoryT. C HUX Mbl U HAYHEM.

* near here — 31ech parom

» far — maneko

* to cross the road — nepeiitu fopory

* to find out — BeIsICHUTD

* to turn right — noBepHyTH HarpaBo

* to turn left — moBepHyTH HanIpaBo

* to walk — npoyiTu nemkom

* block — kBapran

* turn left — noBepHyTH HAJIEBO

* intersection — nmepekpecTok

* to ask for directions — cnpocuts gopory

Mgl ¢ JIu3 HelaBHO pemuiiy BRIOpaThes B HEOOIBIIOE My TEIIECTBUE, TOOPOIUTH IO HE3HAKOMBIM
yIauIlaM, MOCMOTPETh Ha HOBBIE MECTa, B 00I1IeM, OKYHYThCS B IPYTYI0 aTMocdepy.

Pemmnu moexars Ha moe3ze. JloOpanuck Mbl Xopoiio. JIn3a HacTos1a, 9T00 MBI HE TUTAHUPOBAJIN
MapHipyT 3apaHee. Beap mpocto moexaTh U pa3duparbcs Ha MecTe — 9TO uHTepecHee. Korma mMbl
npuOBLIM Ha MECTO U BBIIUIKA C railway station — jkene3HOIOPOXKHOTO BOK3aja, TO YBUIEITH
O’KUBJIEHHBIA TOPOJ.




— Hey, I like this city.
— Can you see a crowd over there?
— Next to the green building?
— Yes. What's that, how do you think?
— No idea, Liz.
Wrak, 31€ch MO BCTPETUTHCS] HE3HAKOMBIE c10Ba. CaMoe BpeMst UX BbIYUHTh.
* crowd — ronmna
* building — 31anue
* over there — BOH Tam

Crnymaiite ¥ HOBTOPANTE 32 HAMU:
— Hey, I like this city. (O, mne npasumcs smom 20poo.)
— Can you see a crowd over there? (Buouwws moany éon mam?)
— Next to the green building? (Psoom c 3enenviv 30anuem?)
— Yes. What'’s that, how do you think? (Kax oymaews, umo smo?)
— No idea, Liz. (be3 nouamus, Jlus.)

— So, what are we doing now?
— Do you see the traffic lights?
— Yes.
— Let’s just go this way.
— OK. It seems like I see a bridge.
3neck Bce Jerko. UToObl MOHATH 3TOT JUAJIOT, HY>KHO 3HaTh, 4To traffic lights — sto cBetodop,
a bridge — 3To mocT.

[ToBTopsiiTe 3a HamMu:
— So, what are we doing now? (7ax, umo mel menepv denaem?)
— Do you see the traffic lights? (Buouww céemogop?)
—Yes (/{a)
— Let’s just go this way. (/[asaii npocmo notidem myoda.)
— OK. It seems like I see a bridge. (Ox, mue xasicemcs, s udxxcy mocm.)

— Nice view!/
— What's this building’
— I guess that is a theatre or a library.




Tak uT0 xe y Hac ¢ 3TuM 3nanueM. Ono nubo theatre — tearp wnu xe library — 6ubnuorexka.
Cnymaiite 1 TOBTOPSIUTE 3a HAMMU:

— Nice view! (Omauunwiii 6ud!)

— What's this building? (Ymo smo 3a 30anue?)

— I guess that is a theatre or a library. (4 dymaro, smo meamp unu
oubnuomexa.)

S 3ane3 B TenedoH, PEUI MPOBEPUTH CBOIO JIOTAJIKY, U J]a, IMEHHO TakK, 3TO ObLT Tearp. ['ymsis Tam
1o Oepery peku — 1o river bank, Mbl MO3HAKOMUIIUCH C IPUSTHOM >keHIMHOM JieT 60. OHa pacckasana,
YTO €CJIM MBI 3/IECh BIIEPBbIE, HAM 00s13aTeJIbHO HY>KHO MOOBIBATh B ITIABHOM TOPOJICKOM TapKe.

— We have to find this park.
— Let’s ask someone for directions.
— Great idea/

Pazbepem napy cioB orcrona.

find — HaxooUTH
park — napxk
ask for directions — cripocuts 1opory

IToBTOpHUTE 32 HAMU:

— We have to find this park. (Hav nysicro natimu smom napk.)
— Let’s ask someone for directions. (//asaii cnpocum dopoey y koeo-
HU6Y0b.)

— Great idea! (Omauunas udes!)

Yepes munyT 10 5 yBHIET HE3HAKOMOTO MY>KYHHY BO3JI€ Mara3uHa, eMy Hy>Ha Obljia TIOMOIITb,

U 5 1ofiouIeN K HeMy. 3a0JHO MHE YJIaJlOCh pa3y3HaTh IOPOTY.

— The man says we have to turn right.

— And then?

— Then walk a couple of blocks and turn left.

— Do we need to turn right here, at the crossroads’
— Exactly.

He nyraiitecs. Ceituac OyaeT noHsTHee.

To turn right — noBepHyTh HanpaBo
To walk — poiiTu nemkom

a couple of — mapa

block — kBapran

to turn left — moBepHyTH HanEBO
crossroads — IepeKpeCTOK




W cHOBa OBTOPUTE 32 HAMU:
— The man says we have to turn right. (Myocuuna co6opum, umo nam
HYJ#CHO NOBEPHYMb HANPABO, NOMOM NPOUMU NApPy Keapmanos u
NOBepHYMb HAEBO.)
— And then? (4 nomom?)
— Then walk a couple of blocks and turn left. (Ilomom npotimu napy
K68apmaios u n0GepHyms HaleB0)
— Do we need to turn right here, at the crossroads? (Ham nyscro
HOBEPHYMb HANPABO 30eChb, Ha nepekpecmke?)
— Exactly. (Amenno.)
Mps1 npounuin B mapk, TaM JEHCTBUTENBHO OKa3aJloCch OueHb KpacuBo. Torma, kcratu, Jluza
MOMHTEPECOBaIach, HE MPOTHUB JIX 5 3a0€KaTh HEHAJOJITO B OAHK I10 JIETaM.
— The woman says that there is a bank near hear.
— Where?
— It’s right next to that church.
— Ah... I see. It’s really not far from here.
— We just need to cross the road.
— And then we should get back to the station.
W3 aToro pazroBopa Toe€ CTOUT BBIIEIUTH HECKOJIBKO BBIPAXKEHUH.
* bank — Gank
* near here — 31ech paaom
* church — nepkoBb
» far — naneko
* to cross the road — nepeiitu nopory
* to find out — BeIsICHUTH
* to get back — BepHyTBCS

A Temeps MOBTOPHUTE 32 HAMMU:
— The woman says that there is a bank near hear. (Kenwuna 2osopum,
umo 30ecv psrdom ecmvb OAHK.)
— Where? (I0e?)
— It’s right next to that church. (Ox npsavo psoom c moii yeproswio.)
— Ah... I see. It’s really not far from here. (4a, 2 nouanr. Omo
deticmsumeibHoO Hedanexo.)

— We just need to cross the road. (Hav npocmo nyscno nepeiimu dopoey.)
— And then we should find out how to get back to the station. (27 nomom
HYJICHO BbIACHUMb, KAK HAM 8EPHYMbCA HA B0K3AJL.)




Mbl 4yygecHo npoBeau Bpemsi. 3mo SLIAO 0YeHb UHMEPECHO.
? Hagelock, ymo Bam moxe Bckope ygacmest nocemumb kakoU-Hubygb
4 HOBLIU gAst cebs 2opogok. A noka gaBalme nonpakmukyemcst HEMHO20
u omBemum Ha napy BonpocoB.

1. Bbl ¢ Apyrom noexaJjin B Mara3uH, Ho, KOIja NpuoObLIA HA MeCTO, 00HAPYKUJIN, YTO BbI
HAXOUTECh He HA TOil cTopoHe yiauinbl. CKakuTe BalieMy Apyry, YTo BaM HYKHO MepeiTu
aopory.

We need to cross the road

2. K BaM nogomiv Ha yJjuie ¥ CIPOCWIH, eCTh JIM Henmojajeky 0ank. biamwkaimui 0ank
HAXOAUTCH B HECKOJIbKHX KBAapTajax OT Ballero MecromojoxkeHus. OTBeTbTe Ha BOIPOC
HE3HAKOMIA MO-aHIVIMHCKH

The bank is a couple of blocks from here

3. Bl ryssieTe ¢ IpyroM 1o He3HAKOMOMY FOpPoAy U BOT HACTyNaeT HOYb. CKaxKuTe Apyry,
YTO y:Ke MO31HO U MOPa BO3BPAIATHCS B OTeJIb
We should get back to the hotel




Yachbl

Hi, everybody, David is on the line! Ceronns xouy norooputs ¢ BaMu 0 BpemeHu. Hert, He B
¢dunocodekom cmbicie. [IpocTo mogymar, yTo yke opa BaM y3HaTh, KaK OTBETUTh Ha OaHAJIbHBIN
Bonpoc «Kotopsrit yac?» — «What time is it?», He 3ps e Mbl HEIaBHO UMM yncal

Bpewms, nnu time mo-aHMIMKCKU, MBI U3MEpPSAEM B CEKyHAax — seconds, MUHyTax — minutes,
yacax — hours, gHsx — days, a Takxke B Mecsiiax — months u rogax — years. 3allOMHUTh HETPYAHO,
I1aBHOE ObITh BHUMAaTENbHbIM. OCOOEHHO CIpaluBas BpeMs B aHIVIOSN3bIYHOM CTpaHe, Beb
€CJIM Ha PYCCKOM SI3BIKE MBI MOXXEM OTBETUTH «ceiuac 23:15», To Ha aHIIMICKOM — HET, BEb B
CIIIA, BenukoObpuTaHuy 1 MHOTHX JPYTUX CTpaHax MCMoib3yercs 12-yacoBoid popmar BpeMeHH.
Takum 00pa3oM CYTKH pa3iessitoTCs Ha JBE MOJOBUHBI MO 12 yacoB Kakaas: 10 MoiymaHs (ante
meridiem c JaTMHCKOTO, COKpAIEHHO a.m.) W mocyie noiayaHs (post meridiem, coxpalieHHO
p-m.). Hermpussruno? [lonnmaro, HO ceituac Bc€ 0OBSICHIO.

[IpomexxyTok a.m. HaunHaeTcs ¢ 12 yacoB HOUM U 3aKaHuMBaeTcs B 12 dacoB aHs. Jpyrumu
CJIOBaMH, OH JUTUTCS € IOJIYHOUH 10 nonyaHs. K npumepy, eciu st ropopro «It’s 3 a.m.», TO 1 UMErO
B BUJlYy, UTO ceidac Tpu 4aca Houu; ecau «It’s 9 a.m.» — neBarte yacos yrpa. [Ipu 3TOM HE roBopro
B KoHIIe 0’ clock. Y Koro B 11kosie ObLT aHIITUUCKUN, TOT IPUMEPHO MOMHUT BOT 3TO «It’s 5 0’clock»
unu «It’s 9 o’clocky, korga Hy»KHO Ha3bIBaTh BpEMS — TaK TOXKE MpaBUIIbHO. Kak B TakoM cirydae
MOHATH, KaKoe BpeMs CyTok umeercs B Buay? [Ipocro gobasnsem B korue, mocie o’ clock, mmbo
«in the morning» — yrpom, n160 «in the afternoon» — muém, Mo «in the evening» — Beuepom.
TonbKko «HOUBIO» OyZIeT HEMHOTO OTIHYaThes — «at nighty.
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~" —1It’s so hard for me to get up at five o’clock in the morning. i
— I also hate getting up early.

— I'm not a morning person, and you, David?

— Just like you, Lizzy, just like you.

— What is the perfect time for you to get up”

— Maybe... one o’clock in the afternoon.

— You're such a sleepyhead. .
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A BoT 1 HOBBIE cnoBa! [locTapaiiTech UX 3aIIOMHUTb.

To get up — BcTaBaTh

early — pano

to hate — HeHaBUAETH

morning person — «ckaBOPOHOK»

perfect — nneanbHbIM

It depends — 3aBHCHT OT CUTyalMK/3aBUCUT OT OOCTOSITEIILCTB
sleepyhead — cons

CiyiaiiTe ¥ TOBTOPSIUTE 3a HAMM:

— It’s so hard for me to get up at five o’clock in the morning.

(Mne max mpyono ecmaséamo 6 nsimo 4acos ympa.)

— I also hate getting up early. (X1 moowce nenasusicy pano npocvinamscsi.)
—I'm not a morning person, and you, David? (4 ne srcasoporox, a moi, /[76u0?)
— Just like you, Lizzy, just like you. (/Ipsimo xax mot, Jluzsu, npsamo kax mei.)
— What is the perfect time for you to get up? (Kakxoe y mebs camoe

Jyuuee 8pemst 01 noovema?)

— It depends. Maybe... one o’clock in the afternoon. (3asucum om
cumyayuu. Moowxcem... yac ous.)

— You're such a sleepyhead. (71 maxou cons.)

Ha, mbl ¢ JIuzoi mo0uM mocnaTrh U yTpoM, U JHEM, HO Tak HE Bceraa monydaercs. TouHee,

O4YCHb YaCTO HC II0JIYHacTCHd... JIaAHO, YTO A TaM TI'OBOPHII HACUCT pm‘7 210 COKpaIICHHUEC MbI

HCIIOJIBb3YCM, KOI'la 0003HaUYaeM BpeMeHHOI)'I HHTCPBAJ C 12 gacoB AHA, TO €CTh C IIOJYAHA, 10 12

HOYH, ITOJTYHOYH.

—It’s /7 p.m. and you're still awake. What keeps you up so late’
— Come on, it’s not that late.

— What keeps you up so late” Are you reading a book?

— Yep, this book is so interesting/

— You say that every time.

— It’s okay. Don’t worry.

[Tapa HOBBIX CJIOB ¥ IPOCIYIIAEM JUAIIOT €MIE pa3:

awake — 6oapcTByIOITHIA
what keeps you up so late — nouemy He cnuIb Tak NO31HO?

CiyiaiiTe ¥ TOBTOPSIATE 3a HAMM:

—It’s /7 p.m. and you're still awake. (Vowce 11 uacos seuepa, a mol ewé
He cnuwb.) What Keeps you up so late? (Ilouemy mwoi e cnuus mak
no30H0?)

— Come on, it’s not that late. (/Ja naono mebe, ne mak ysic u no3omo.)




— Are you reading a book? (71 uumaew knuey?)

— Yep, this book is so interesting/ (/[a, 5ma knuea maxas unmepecuas!)
— You say that every time. (761 2co60putus 5mo xasicowiii pas.)

— It’s okay. Don’t worry. (Bce xopowo, ne 6onuyiicsi.)

Hanerocs, B ceifuac He 3allyTajaucCh, a €CJIM U 3allyTalMCh, TO HA BCSKHI Cily4yail MOBTOPIO:
9TOOBI OTBETUTH Ha BoTipoc « What time is it?» MbI cTporM TIpeyIoKeHHUE CIeTyIONTIM 00pa3oM —
craBuM «It is» niu «It’s», 3aTrem Bpemst (Hanpumep, nath yacoB — five), HM B KoeM ciydyae HE 5
hours, a ganeuie «o’clock». Mnum xe, ecinu xoture, BMecTo «0’clock» ctaBpre a.m. win p.m. B
utore noiydaetcs «It’s five o’clock» unu «It’s five a.m./p.m.».

DT0 BCE, KOHEUHO, MPEKPACHO, HO KaK e OBITh C MUHYTaMHU, CIIPOCUTE BbI MeH4. J[a BCE mpocTo:
Ha3bIBAETE KOJUYECTBO MUHYT U JEJIO C KOHI[OM.
— Liza, what time does the train for Seattle leave?
— It leaves at five twenty (05:20).
— Thank you.

— Liza, what time does the train for Seattle leave? (JIluza, kocoa omnpaensiemcs
noesd 6 Cusmn?) '
— It leaves at five twenty (05:20). (On omnpasnsemcs 6 namos 08adyams.)

— Thank you. (Cracubo.)

? Kcmamu o BpemeHu - mHe Begb u Bnpsaimb ckopo 6examb Ha noesg. Ho
° CHavaAa a1 &bl xomeA, ymodbl Bbl omBemuau Ha HeckoAabko BonpocoB!

1.Kak 3aaaTh BONPOC «CKOJIbKO BpEeMEHI» HA AaHIVIMHCKOM?
What time is it now?

2. CkakuTe HA AHIVIMHCKOM «I10€3/1 OTIIPABJISIETCH B ATH)
The train leaves at five

3. CkaknTe Ha AaHIVIMIICKOM, 4YTO O0BIYHO BbI BCTaeTe B 9 yTpa.
Igetupat9am.




Aambl

Hi there, my friends! How have you been? Hackoibko 51 TOMHIO, 5 BaM €lIll€ HE YIIOMUHAJI O
CBOEH cTpaHHOU 0coOeHHOCTH. J1J1s MEHSI OJHOBPEMEHHO OY€Hb BaXKHO U OYEHb CIIOKHO OIIYIIATh
TEUCHHE BPEMEHHU U MO€ ToJokeHue B HeM. [Ipoiie roBopsi, MHE BCe BpeMs HY>KHO 3HATh, KaKoe
YHUCJI0 U JeHb Henenu. (UTo B mpHUHIKIIEe BIIOJHE HOPMAIbHO I OONBIIMHCTBA Jitofei.) Toapko
BOT 51 BCE BpeMsl 3a0bIBal0, KAKOE YHCIIO.

JIuza cHauana nmocMenBaIach HaJl MOUMH MaHUAKAIbHBIMU KEJIAHUSIMU BCE BpEMsI Y3HATh, KaKkoe
yucao. But it’s me, what can I do?

Hampumep, cerogHsi korma Mbl CO3BOHWJIMCH TMOOONTaTh, y HAC HEWU30€KHO IMPOU3OIIET
CIIETY IO TUAJIOT.

— What'’s the date today?
— It’s March, the fourth.

— What'’s the date today? (Kcmamu, xaxoe uucno?)
— It’s June, the fourth. (Yemsepmoe mapma.)

Hy 1o ectb, uT0oOBI yKa3aTh JaTy, Hy>)KHO Ha3BaThb MECHI, a IOTOM CKa3aTh yXe KaKoe YucIo.
[Tpruem 310 camoe uucio OyzeT NOpsIKOBOE.

UYroOs1 Bam ObLTO ymoOHEH, moBTOpuM Mecspl. CHauana y Hac uayT winter months — 3uvuue
MeCSIIBI, Cioria Mbl oTHOcHM December — nexabpn, January — suBapb 1 February — ¢pespains. J{anbme
y Hac uayT spring months — Becennue mecsuel: March — mapr, April — anpens, May — maii. [lanee
Summer months — nerHue mecsausl: June — uroHb, July — utone, August — asryct. 1 ocranuch
Toipko autumn months: September — centa6ps, October — okTs16ps, November — HOSIOPE.

[ToMHI0, 8-10 MapTa ciy4usaach TOYHO TakKasi )K€ CUTyalus.
— What day is it today’
— It’s Friday, March, the eighth.
— Oh, it’s International Women's Day. Congratulations/

— What day is it today?” (Kaxoti cecoousn oenv?)

— It’s Friday, March, the eighth. (I/lamnuya, 8-e mapma.)

— Oh, it’s International Women's Day. Congratulations!/ (O, cecoons
MeAHCOYHAPOOHDBLU dHceHcKull OeHb. [1o30pasnsio!)




Kcraru, eciu BBl X0TUTE yKa3aTh B JaTe €€ U TOJI, TPOCTO 100aBbTE €ro Mocie YUca.

[Tpu 5TOM, He 3a0bIBaliTE, KAK YNTAIOTCS TOJIbI B aHIIIUKCKOM si3bike. Ecin y Bac roj Bpone 1948,
pa3ienuTe 3TO YMUCIIO Ha JiBa JIBy3HauHbIX: nineteen u forty-eight, nineteen forty-eight. Eciu
B KOHIIE To/1a ABa Housl, roBopute yepe3 cotHu. Hanpumep, 1500 rox. fifteen hundred. Korna
BcTpeuaetcs roj Bpoae 1704 rona, HykHO cka3ars seventeen oh four. /[a, Hoib 3TO, KOHEUHO, Zero,
HO B pa3rOBOPHOM aHIJIMICKOM Zero 4acTo 3aMEHSIOT Ha oh, BEpOSTHO MOTOMY YTO HOJIb TTOX0X HA
OykBy 0. [Ipubnuxkasich K COBpEMEHHOCTH, Y HAC CTAHOBUTCS Jake OOJbIle ClIOCOOOB TOBOPHUTH
ripo roa. 2005 rox — two thousand and five — 2000 u 5.

Hauunas ¢ 2010, Mbl y)ke MokeM OO JEIUTh Ha JBa yucia, To ecTh: 2019 rog — twenty
nineteen wiu ke MoxeM npojospkars ¢ thousand, 2019, uyro, B npuHIMIIE, TOKA YTO BCE U ICNIAIOT:
2019 — two thousand nineteen. O6paTruTe BHUMaHUE, YTO HECMOTPSI HA TO, YTO THICSYH Y HAC JIBE,
MBI He 100aBJsieM § B KOHIIE clioBa Thicsiua thousand — two thousand nineteen. Oto npocto Takoe
MPaBUJIO U K HEMY CJIEAYyEeT NPUBLIKHYTh.

Heckonbko mecsueB Hazaa JIn3 MeHs cripocuiia, KOraa st pOAUIICS.

— On January, the /5th of the year /98]. And you?
— On March, the 2nd 7989.

— On January, the /5th of the year /98/. And you? (15 sansapsa 1981

200a. A mui?)

— On March, the 2nd 7989. (2 mapma 1989.)

J171s1 Toro 4TOOBI CKa3aTh B KAKOM-TO MECsIIe, UCTIONL3yHTe npesyior in. For example, in April —

B amnpesie win in October — B okTs06pe. To ke camoe u ¢ cezoHaMu. BoT BaMm ofWH U3 HaIIUX C
JIn3011 JaBHUX pa3roBOPOB I NpUMEPA.

— Do you like going on holiday in winter?

— No, I prefer going on holiday in summer. And you?

— It doesn’t matter for me.

— But my favorite season is spring.

— Maybe that is the best time for us to go on holiday.

— Do you like going on holiday in winter? (761 1106uws yxooums 6
OMNYCK 3UMOtL?)

— No, I prefer going on holiday in summer. And you? (Hem, 5
npeonouumaro yxooums ¢ OmnycK iemom. A moi?)

— It doesn’t matter for me. (Mue 6e3 pasnuyoi.)

— My favorite season is spring. (Moe 1o6umoe 8pems cooa eecHa.)
— Maybe that is the best time for us to go on holiday. (Hasepnoe, smo
ydmee epems, umoobl notumu 8 Omnyck)




A xorjaa y Bac JHU HEJENH, TO IEpe] HUMHU HY)KHO roBopuTh on. On Monday, on Tuesday, on
Wednesday, on Thursday, on Friday, on Saturday, on Sunday.
Tonbko ceromnst yrpom JIuza cpammBana MEeHS:
— What are you doing on Saturday?
— I'm visiting my relatives.
— And on Sunday?
—I'm free. We can go out.

— What are you doing on Saturday? (4Ymo mwi oenaews 6 cyobomy?)

— I'm visiting my relatives. (4 cobuparocey nasecmumo poocmeeHHUK08.)
— And on Sunday? (4 6 sockpecenve?)

—I'm free. We can go out. (A ceobo0en. Mocem eviopamucs noz2ynsime.)

Hagelock, Bbl pazodpanuck B meme u menepb 6e3 mpyga moxeme
7 pacckasamb, YmMo U koz2ga npoucxogum. A B koHue s npegaazato Bam

¢ omBemumb Ha napy BonpocoB.

1. Copocure y apyra kakoe cerogHs 4ucyao?
What day is it today?

2. [lounTepecyiiTech y 3HAKOMOI0, KaKoe Y Hero Jr0umoe Bpems roaa?
What is your favorite season?

3. CopocuTre y Apyra, 4To OH /iejiaeT B CJeYyIIyIo cy0ooTy?
What are you doing next Saturday?

Pacnopsagok gHsa

What’up, fellas! Hanerocs, Bbl cerogHsi B OTIMUHOM HAaCTPOEHUM, KaK U sI, U TOTOBBI K HOBOMY
AHITIMHCKOMY MO3TOBOMY LITYpMY. J{ake eciu BCE-TaKu HEMHOTO XaHIPUTE — HE CTOUT IIEPEKUBATD,
CETOAHSIIHUN YPOK BaC TOUHO B30OAPUT. S pacckaxy BaM, Kak OMUCATh CBOM PacropsiIOK JTHS —
daily routine: cka3zarb, BO CKOJIBKO BbI MPOCHINAETECH, UJETE HA PAabOTy, KyIllIaeTe, OTAbIXaeTe U
TaK Jlajee, 3T0 BCE MOMOXKET Pa3BUTh YMEHUE BBIPAXaTh CBOU MBICIM HAa MHOCTPAHHOM S3BIKE.




[TomHuTE, 4TO YEeM OOJIbILIE BBl PAa3roBapuBacTe, UeM OOJIbIlIE MPAKTUKH NOJTyYaeTe, TEM yBepeHHee
CTAaHOBUTCS Balll aHIMiickuil. Hy a ecniu Bam He ¢ KeM pa3roBapuBaTh, HU JIJIsl KOTO HE CEKPET, 4TO
BCE€ pa3roBapuBalOT caMH C COOOH, Tak uTo nenaiTe 3To Ha anruiickoM. That’s what I do.

Jlyurmie Bcero HauMHATH pacckas MmpsMo ¢ npooyxaenus. Hampumep, «Every day I wake up at
8 o’clock — Kaxip1it 1eHb MPOCHITAIOCh PaHo B 8 4acoBy». MoXHO caenarh HeOOJbIIOe BBOHOE
nepen 3TuM, ckaszas HeuTo Bpogie «All weekdays look the same. — Bce OyiHy TpoXomsT OTMHAKOBOY
unu «I do the same things every day. — Kaxxqiplit eHb 51 enaro 0IHO U TO ke». Jlenaere 3apsaKy
no yrpam? He 3a0ynbTe 100aButh 1 310: « My day always begins with morning exercises. — Moii
JIEHb BCETJIa HAUMHAETCS C 3apsaku». Mol BaM MOKJIOH, €CTIM y Bac XBaTaeT Ha 3TO CUJI yTPOM, S
BOT COBCEM HE MOTY MPEACTaBUTH ceOe Takoe U ¢ TPYAOM Aake MPOCTO Mpochinatck. Mbl ¢ JIuzoi
4acTo 00CYKJIaeM Ty MO0 ITpoOIemy.

— What about morning shower?

— I always take a shower and brush my teeth after breakfast.

— Does it help you wake up?

— Only a cup of coffee helps me wake up.

— How much coffee do you drink in the morning?

— One cup. Sometimes I don’t have breakfast.

— Why is that?

— Because I get up too late.

— Do you live far from your work?

— Not too far.

— How long does it take you to get to work?

— It takes me about 30 or 40 minutes.

— What time do you leave your home?

— I leave home at seven fifteen (07:15). My work starts at § a.m.
— I see. And what time do you usually finish your work?

— Usually I finish at 5 p.m.

— And what do you do after work?

— At the evening I usually cook dinner and then I read some interesting
book.

HaBepHoe, 3T0 camblil JUIMHHBIA IUAJOr, KOTOPBIA y Hac korna-HuOyas Obu1. Hy He crout
MyTaThCsl, Ceidac MbI €T0 pa3zdoepeM.

B o6mem, Hayanoce ¢ npemioxenus JIuzel mompo6osath “to take a morning shower” —
MPUHUMATh YTPOM AYIU, YTOOBI B30OAPUTHCS, a 3aKOHUYMIIOCH TEM, UTO 5 paclucall el Becb CBOMI
nenb. U 4to s unmry 3yOsl mocne 3aBrpaka — brush my teeth after breakfast, u yto oGs3aTensHO
drink a cup of coffee — npro yameuky kode, 1 4TO MpPU 3TOM HE JIOOJIO OMA3AbBIBaTh Ha PadoTYy.
Kcraru, He y Bcex eCThb KOHKPETHBIM PAaclopsIoK JIHS M M3-3a 3TOrO €CTh NMPOOJIEMBI C TaiM
MeHe/KMEeHTOM. [loaToMy eciii Bbl OAMH U3 TaKUX JIIOJEH, TO KOrja-HUOyAb BaM HaBEepHSAKA
MIPUJIETCS U3BUHSTHLCS 32 CBOE omo3aaHue. B Takom ciydae ucnonbiyite ¢paszy “I’'m sorry for
being late” — masno nu, BIpYT BaM NPUTOAUTCSA. A BOT UTOOBI HE OMA3/IbIBATh, HY’KHO TOYHO 3HATh,
CKOJIbKO BPEMEHU 3aHHMMAET Jopora Ha padoty — “how long does it take you to get to work?” —
CKOJIbKO BPEMEHU 3aHHMMAET J0pora Ha padory.




Bc€ nonsaTHo? Teneps caymaiTe U MOBTOPSUTE:
— What about morning shower? (Ymo nacuém ympennezo oywa?)
— I always take a shower and brush my teeth after breakfast. (X7 scecoa
NpUHUMAlo Oyul u Yuwyy 3y0sl nocie 3a6mpaxa.)
— Does it help you wake up? (Omo nomozcaem mebe npocnymuvcs?)
— Only a cup of coffee helps me wake up. (Torvko uawka koghe nomozaem
MHe NPOCHYMbCAL.)
— How much coffee do you drink in the morning? (Kax muozo xoghe moi
nveub no ympam?)
— One cup. Sometimes I don’t have breakfast. (Bcezo uawxy. Ho unoeoa s
dadice He 3a8mpaxar.)
— Why is that? (Omo ewé nouemy?)
— Because I get up too late. (Ilomomy umo s 6cmaro ciuwikom no3oHo.)
— — Do you live far from your work? (7Ts1 srcusewsv oanexo om pabomot?)
— Not too far. (Heoanexo.)
— How long does it take you to get to work? (Ckonvro epemenu mebe
HYJICHO, Ymobbl 00Opamuvcst 00 pabomoi?)
— It takes me about 30 or 40 minutes. (/[opoca 3anumaem 2oe-mo 30 unu
40 munym.)
— What time do you leave your home? (B kaxoe epems mul 6bixoOuuib u3
ooma?)
— I leave home at seven fifteen (07:15). (A svixoocy uz ooma 6 07:15.) My
work starts at 8§ a.m. (Moii pabouuii denv Hauunaemcs 6 § wacos ympa.)
— I see. And what time do you usually finish your work? (4 nousna. U s
KOMOPOM 4acy mwvl 00bIYHO 3aKanuusaeutb pabomy?)
— Usually I finish at 5 p.m. (O6v1uno s 3akanuuearo 6 name eeuepa.)
— And what do you do after work? (X umo met denaewv nocie pabomuwi?)
— At the evening I usually cook dinner (Beuepom s 0b6viuno comoeénto
yorcur) and then I read some interesting book. (u 3amem yumaro xaxyro-
MO UHMEPECcHyI0 KHUzY.)

BoOT Tak BBITISIUT MOW pacriopsiiok AHS, HO OH, €CTECTBEHHO, MOXKET MECHITHCS. B34Th XOTh,
CKa)keM, yTpo. B HekoTopsie THU 5 HE TOIBKO MPUHUMAO0 Ay U YUy 3yObl, a emié u Operoch —shave.
JIeByLIKHU k€ MOI'YT OTBETUTb, YTO HAHOCAT MakusK — put on make-up. Kto-1o oTkassiBaeTcs ot
3apsIKU U POCTO Oeraer Mo yTpaM, B TAKOM Cilydae MOXKHO cka3aTh «I jog every morning» umu
«I go jogging every morning». Beuepa nmocie paboThl TOX€ MOKHO IPOBOJIUTH MO-PA3HOMY —
s HE KXl JCHb YCTPaWBaIOCh MOyIOOHEe Ha MBaHE C KHIDKKOW B PyKaxX, WHOT/A S TYJISIEO C
npy3bsimu niocse padotel — «After work I meet with my friends». A Moxer, Bbl emé yunutech B
IIKOJIC WM YHUBEPCUTETE, U Y BaCc €CTh JIOMAIIHHUE 33JaHUs, KOTOPbIE HEOOXOAMMO BBITIOTHSTH?
B Takom ciyuae moxxHO no0aButh «In the evening I do my homework. — Beuepom s nenaro
JoMalllHee 3ajanue». B o61eM, Bce moapoOHOCTH 3aBUCAT TOJIBKO OT BaC U TOTO, YTO BbI XOTUTE
pacckasarb.




? S nog20moBuUA HeckoAbKko BonpocoB - Bul 8e3 mpyga omBemume Ha
- HUX, €CAU BHUMamMEABHO CAYWAAU CE2OGHSIWHUU YPOK.

1. Cnpocure y apyra, B Kakoe BpeMsi OH BCTaeT Mo yrpam?
What time do you wake up in the morning?

2. IlonnTepecyiiTech y NOAPYIH, YTO OHA JeJIaeT BeyepoM?
What do you do in the evening?

3. Ckaxxure NO-aHIVIMHCKH, YTO MOCJe padoThl BbI BCTPEYaeTech ¢ APYy3bIMHU.
After work I meet with my friends.




Yem A 3aHuUmMaloch

[Tpuser, npy3bs! C Bamu cHoBa IpBua. Kak npoxoaut nzydenue anmumiickoro? B oOmiem, B 3TOT
pa3 MbI MOAOILIN K OJHOM M3 CaMbIX BaKHBIX M MHTEPECHBIX TeM. Pacckas o cebe. He 3a0biBaiiTe,
YTO BBl — 3TO UMEHHO TOT Y€JIOBEK, 0 KOTOPOM BaM TOYHO MPHUETCS TOBOPHUTH.

HagepHnsika Bbl oMHuTE, uTo Liza is a journalist — JIu3za xxypHanucrt. S, KkOHEYHO, TOHUMAIO, B
9YeM COCTOMT Ipodeccusi )KypHAIHUCTa, HO B JIIOOOM Jieie €CTh CBOU TOHKOCTH, TIO3TOMY MHE CTaJIo
MHTEPECHO y3HaTh MOJApOOHEE.

— Liz, what do you usually do at work?

— I write articles.

— About what?

— About different events and different people.
— Is it difficult?

— Yes, but I enjoy it.

— What else do you have to do?

— I discuss my articles with our editor.
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Tak, Terneps MOXKHO JIeTajJbHEE PACCMOTPETh CJI0BA U3 3TOTO JINAJIOTa.

* To write — nucarh

* article — crarbs

* event — coObITHE

* to discuss — 06cyxnath

IToBTOpUTE 32 HAMU:
— Liz, what do you usually do at work? (JIu3, ymo met 06b1yHO denaeuiv
Ha pabome?)
— I write articles. (X1 nuwy cmamou.)
— About what? (O uem?)

. .
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— About different events and different people. (O pa3snsix cobvimusx u
PA3HBIX JIH00SIX.)

— Is it difficult? (4 smo croocno?)

— Yes, but I enjoy it. (/{a, Ho mHe npasumcsi.)

— What else do you have to do? (Ymo ewe mebe npuxooumcs denams?)
— I discuss my articles with our editor. (X1 oocyscoaro ceou cmamou ¢
Hawum pedaKmopom.)

Pabora y JIuszel oueHb MHTEpecHas. MHe Bcerna XOueTcsl y3HaTh MOOOJBIIE O TOM, YeM OHa
3aHUMaeTcs. XOTsl B MPUHITUIE, TaK IPOMCXOAUT, HABEPHOE, C JTF000H nmpodeccueii. Bee kaxercs

OYEHb MPOCTHIM Ha MEPBBII B3NS, HO KaK TOJIbKO HAYMHAEIIb KOMAaTh NIIy0xe, 0OHapyKUBaellb
Kydy TOBOIHBIX KAMHEH U CKPBITBIX 0COOEHHOCTEN B KaXKIOM POJAE AEeSTEIbHOCTH.

— Liza, what do you like most about your work?
— I love to make people feel different things.

— Do you enjoy writing?

—Yes, I do.

— Do you like to cover the stories?

— Yes. That’s the romantic part of my work.

— What else do you enjoy?

— The process of creating the text and editing it.

He ycnenu ucnyrarbcsi? He nepexxuBaiite, celiuac OyzieT MOHsATHEE.

To like most — 1106uTH OoJbIIIE BCETO

feel — uyBcTBOBaTH

to make — 3acTaBisTh

different things — pa3nbie Benu

public opinion — o0mecTBeHHOE MHEHHE

to cover the story — pacckasbiBaTh, Kak BC€ ITPOU30IILIO, OCBETUTh COOBITUS
creating — coznanue

editing — penakTupoBaHue

Crnymiaiite ¥ HOBTOPSANTE 32 HAMHU:

— Liza, what do you like most about your work? (Jluza umo mebe
Hpasumcs 6 ceoeti pabome bonvuie 6cezo?)

— I love to make people feel different things. (Mne npasumcs sacmasnameo
JIr00ell Yy8cme08amsv pasHvle 8elyi.)

— Do you enjoy writing? (Tebe npasumcs nucams?)

—Yes, 1 do. (/{a, npasumcs.)

— Do you like to cover the stories? (Tebe upasumcs oceewyams coovimusi?)
— Yes. That’s the romantic part of my work. (/Ja. Omo pomanmuunwiii
acnexm moetl pabomul.)




— What else do you enjoy? (Ymo ewye mebe docmasnsem yoosonscmeaue?)
— The process of creating the text and editing it. (//poyecc cozoanus
mexcma u e2o pedakmuposatie.)

VY Hac y Bcex 0ueHb MHOTO 3aHATHI. OHU He 00s3aTeIbHO BCe KacatoTcst padboThl. KTo-TO MoXkeT
ObITh a student. Kro-To yxe MoxeT ObITh retired — Ha meHcuu.
— And what do you want to do when you're retired?
— I want to travel. And you?
— I would like to spend a lot of time with my family.

To be retired — 6vimwv na nencuu
To spend time with family — nposooums epems c cemveii

— And what do you want to do when you're retired? (4 ymo muot xoueuiv
denams, Ko2oa byoeub Ha neHcuu?)

— I want to travel. And you? (4 xouy nymewecmeosams. A moi?)

— I would like to spend a lot of time with my family. (7 661 xomena
nPOBOOUMb MHO20 BPEMEHU C CEMbEIL.)

? OK, friends. A menepb omBembme Ha mpu nocAegHux Bonpoca.

1. Cnpocurte 3HaKOMOr0, 4YeM OH 3aHMMAaeTCsl HAa padore.
What do you usually do at work?

2.Ckakure, 4TO Bbl ObI X0TEJIM MPOBOJAUTHL MHOI0 BpEMEHH CO CBOei ceMbei
I would like to spend a lot of time with my family

3. Cka:kuTe, YTO MYy3bIKa 3aCTABJISET YYBCTBOBATH BaC CYACTIMBBIM
Music makes me feel happy




YPOK 2

BHewHoCcMb

Hey there! Kax Bamm nema? Cerogust OyaeT olHa U3 MOMX CaMBIX JIFOOMMBIX TEM — BHEIITHOCTb.
OdeHb 4acTO BRIPAXKAETCSI MHEHHE O TOM, YTO BHEIITHOCTh He BakHa. OHAKO I ¢ HUM HE COTJIaceH.
3TO MOXET OBITh HE CAMBIM TJIABHBIM B YEJIOBEKE, HO HEJb35 CKa3aTh, YTO MbI HE 0OpaIaeM COBceM
HUKAKOTO BHUMaHUS Ha TO, KaK BBITJISIAMM MBI, @ 0COOCHHO Ha TO, KaK BBITVISAIAT ApyTHe Jroau. Bee
MBI OYE€Hb Pa3HbIC M 3TO 3I0POBO.

MBI ¢ JInu3oit yxe roBopuiu 06 3TOM, U 0Ka3ajaoCh, YTO €€ MHEHUE BIIOJIHE CXOKE C MOMM B 3TOM
Borpoce. Ho torna s ckazan JIuze:

— You know, some people are worried about their appearance.

— Do you know someone like this?

— Yes, my aunt.

— But what does she look like?

— She’s very tall. She has dark hair and green eyes. She’s 58 and she
looks her age.

Pazbepem ciioBa oTcroa 4yTh mogpoOHee.

appearance — BHEILIHOCTb

to look like — BeImIIsAIETH

tall — BeICOKHI

dark — TemHbIi

hair — Bonocsl

eyes — rjasa

slim — cTpoiiHbIi

to look one’s age — BEIITISIETH HA CBOM Bo3pacT, HaripuMep he looks his age — on BeimIAIUT
Ha CBOM BO3pacCT

Crnyiaiite U IOBTOpSTE:

— You know, some people are worried about their appearance.

(3Haews, HeKomopbie 100U NePeNCUBArOm HACYem c8oel 6HeUWHOCMU.)

— Do you know someone like this? (761 3naewn xkoco-mo markozo?)

— Yes, my aunt. (/]a, mos mems..)

— But what does she look like? (4 xax ona eviensioum?)

— She’s very tall. She has dark hair and green eyes. (Ora ouens 6vicokasi.
YV nee memnuie 6onocwt u 3enenvie 2naza.). She’s 58 and she looks her age.
(Eti 58, u ona evlensioum Ha ce0t 803pacm.)




— Your father looks much younger.
— Oh, yes, he does.
— What's the color of his eyes?
— Blue.
— But why do you have brown eyes?
— My mother has brown eyes and blond hair.
— Is she tall?
— No, she’s not. Definitely not tall and slightly overweight.
Tak, BbIy4lM Mapy HOBBIX CJIOB.
* younger — MOJIOXe
* color —uBer
* brown — kapuii, KOpUYHEBBIN
* blond — cBeTIbIN, OJTOHIUHUCTHIN
» slightly over-weighted — HeMHOrO C JIMIIIHUM BECOM
* Definitely — onpenenenno

[ToBTopuTe 3a HaMu:
— Your father looks much younger. (7soti nana eviensoum monosrce.)
— Oh, yes, he does. (4, da, s5mo max.)
— What's the color of his eyes? (Kakozo ysema y nezo enaza?)
— Blue. (Tonyouie.)
— But why do you have brown eyes? (Ho nouemy moeoa y mebs xapue
enasa?)
— My mother has brown eyes and blond hair. (V moeti mamwr kapue enasza
U ceemivle 80N0CYHL.)
— Is she tall? (Ona svicokas?)
— No, she’s not. Definitely not tall and slightly overweight. (Hem. Ona
MOYHO He 8bICOKAsL, U ) Hee eCb HeMHO20 JIUUHe20 6ecd.)

— What do you sisters look like?
— Maria has long, curly hair and blue eyes.
— And Anna?
— And Anna is short but very slim. She has short dark hair and blue eyes.
— Does someone in your family have a beard?
— Yeah, my uncle does.
He coBcem nonsaTHO, 0 4em 31ech uiet peus? Celyac CIpaBuM.
* long hair — qyiuHHBIE BOJIOCH
* curly hair — xyuepsiBbIe BOJIOCHI
* short — Hu3kH
* to have a beard — HocuTh Gopoy




IToBTOpuUTE 32 HAMU:
— What do you sisters look like? (Kax gvienaoam meou cecmpui?)
— Maria has long, curly hair and blue eyes. (V Mapuu onunnuvie,
Kyuepsevle 80110Cbl U 2011ybble 2nasa.)
— And Anna? (4 Auna?)
— And Anna is short but very slim. She has short dark hair and blue
eyes. (A Anna Hu3Kas, HO o4eHb cmpoliHas. Y Hee KopomKue memHvle
8010CHL U 207YOble 2na3a.)
— Does someone in your family have a beard?” (Kmo-mo 6 meoeii cemve
Hocum 60pody?)
— Yeah, my uncle does. (/[a, moti 050s.)
Emme mb1 ¢ JIn3 roBopusiy 0 TOM, 9TO Y HEKOTOPBIX JIFO/IEH €CTh OMpe/esIeHHbIE TPEATOYTCHHS BO
BHEIIHOCTH. ECTh eTanu, KoTopsle M 0COOEHHO HPaBATCA.
— My nephew likes freckles.
— And my cousin really enjoys long eyelashes.
— What do you like in women?
— Narrow waist. I think that’s very beautiful.
Camoe BpeMs TOCTYyIIaTh €I11e HECKOIBKO HOBBIX CJIOB.
* freckles — BecHymIKHN
* eyelashes — pecHunb
*  Narrow — y3Kkui
*  waist — Tanus

A Tenepb naBaliTe BMECTE MTOBTOPUM 3TOT JTUAJIOT:
— My nephew likes freckles. (Hanpumep, moemy niemanHuxy Hpagamcs
BECHYUIKU.)
— And my cousin really enjoys long eyelashes. (4 mos dsoropoonas
cecmpa 110oum OJIUHHbIE PECHUYDL.)
— What do you like in women? (4Ymo mebe npasumcs 6 scenujunax?)
— Narrow waist. I think that’s very beautiful. (Ja. V3xaa manua. A
0yMaio, 3mo o4eHb Kpacuego.)

? BHEWHOCMb - 3MO OYeHb OBWUPHAS mema. Mbl 08s3ameAbHO k Heu
° BepHemcs, a noka ymo gaBaume omBemum Ha HeckoAabko BonpocoB.

1. Cnpocure y 3HaKOMOI0, KaK BBIIJISIAMT ero cecrpa?
What does you sister look like?




2. llepeBenure ¢pa3y I think that’s very beautiful.
A oymaro, smo ouenv kpacueo.

3. IlepeBenure ¢gpa3zy «Y Moero orua ecTb HEMHOI'O JIMIITHETO BECa»
My dad is slightly overweight

HYacmu meaa

Hello, my dear friends! How do you feel? Cerogus y Hac HOBOJBHO «MEIHIIMHCKAS
TeMa — MEepeHeceMcsl B KJIacC aHATOMHH W MOMpoOyeM 3aHOBO M3YYHTH Ce0sl, TOJIBKO TEHEpPh
Ha aHmMickoM. Hanerch, KOHEUHO, YTO KOHKPETHO B MEAULIMHCKOM KOHTEKCTE BaM 3TO BCE HE
MPUTOAUTCS, HO MPETyCMOTPUTEIHHOCTh JUITHENH HE OBIBAaET, 0COOCHHO KOT/Ia JEJ0 KacaeTcs
3I0pPOBBS, a TO Beb KaK K€ paccKas3arb, IJie OOJUT, KOT/Ia HEe 3HAClIb YacTei Tela Ha HY>KHOM
a3pike? Ecnu roBoputh 0 6ojee MpUATHBIX Belllax, TO B Ka4eCTBE MpHUMEpPa MOKHO NMPUBECTU
TPEHUPOBKHU C AHMIIOTOBOPSLIUM HHCTPYKTOPOM — HYKHO B€lb KaK-TO MOHUMAaTh KyJda 4YTO
MOAHATH WJIM OMYCTHUTb.

JIuza nerranack moMo4ybs MHE TO00paTh MPOTpamMMy C YITPAKHEHHUSIMH B YCTpanBaia HeOOJIbITHE
TPEHUPOBKH. BBIITIO Beceno, KOHEUHO, HO 51 OBICTPO OCO3HAJ, KAKOW e S JICHTSU JUIsI TIOABMYKHOTO
oOpasa )KH3HHU.

— Okay, let’s start/
— Yes, what should I do?
— Stretch your neck. Ear to shoulder.
— And then?
— Then touch your chin to your chest and stretch your neck again.
— How long should we do this?
— That’s enough. Now roll your head/
— How? :
— From your left shoulder to your right shoulder. Great!/
— I don’t feel I'm stronger now. ;
— Of course you don't, it’s only the beginning.

— OKkay, let’s start!/ (Xopowo, oasati nayunams.)

— Yes, what should I do? (/]a, ymo mne nysxcrno oenams?)

— Stretch your neck. Ear to shoulder. (Pazovnu wer. Yxo k nneuy.)
— And then?

— Then touch your chin to your chest and stretch your neck again.
(Tenepv npudsicumaii nO0OOPOOOK K 2pyouU U mAHU uleto CHO8A)




— How long should I be doing this? (Kax dooneo s donscen smo denamn?)

— That’s enough. Now roll your head! (Bom cmonvko docmamouno. /lenati
Kpy208ble 08UNCEHUS 207108011!)

— How? (Kaxk?)

— From your left shoulder to your right shoulder. Great! (Om nesozo
nieua k npasomy. Omauyro!)

— I don’t feel I'm stronger now. (/I noxa ne uyecmeyr, ymo cman cuivhee.)
— Of course you don't, it’s only the beginning. (Koneuno, ne uyscmayewn,
9MO MOILKO HAYANO0.)

Bor BBI Kak pa3 yke ychpllIajii HECKOJIBKO HA3BaHWM 4acTed Tena: neck — mies, ear — yxo,
shoulder — mutevo, chin — mogboponok u maxe chest — rpynp. 1o nUIIE Manas 9acTh, K TOMY K
caMH CJI0Ba MEpEeMeEIIaHbl — JIy4Ille JaBaiiTe pacCMOTPUM CHavalsia BCE, YTO KacaeTcs TYIOBHUIIA:

* back — cnuHa

* belly — xuBor

* breast — rpyas (rpyaHas xene3a)

*  buttocks — groauie!

* chest — rpyns (rpyaHas KiieTka)

* belly button — nynox

* neck — mes

* shoulder — neuo

s waist — tanus

Hy 4rto, 006pa3 denoBeka yxe BBIPUCOBBIBaeTCs, He Tak Ju? Temepb 0OpaTuM BHUMaHUE Ha
KOHEUYHOCTH, TO €CTh Ha pyku U HOoru — arms and legs. Cnauana pyku:

* arm — pyka (OT KUCTH J0 IJIeya)

* armpit — noaMbIIIKa

* elbow — si0KOTH

* hand — pyka (kuctp)

» finger — manern (pyku)

* nail — HoroTh

* palm — nag0Hb

* wrist — 3amnsicTbe

3anomHwin? Teneps NePexouM K HOTaAM:

* leg — Hora (ot 6enpa 0 CTYITHHU)

* hip — Geapo, 60k (HapykHasi CTOpOHA Ta3a U BEPXHEH YacTH HOTH)
* knee — koneno

» thigh — 6enpo (ot Taza 10 xKoneHa)

» foot (MH. u.: feet) — cTynHs1, HOTA (HUXKE IIUKOJIOTKH)

* heel — marka

e toe — maJiely HOTH




N ne 3abpiBaeM mpo ckener! be3 Hero Mbl Obl OBUTM Kak »ejleé W BpsiA JU Obl CMOIVIH
(GYHKIMOHHPOBATh. A TeM 0oJiee YUUTh aHITTMHCKUMA.

* bone — xocTh

*  jaw— YeNIoCTh

* joint — cycraB

* rib — pebpo

* skull —uepen

* spine — MO3BOHOYHUK

Hy 4ro, Teneps roroBbI IOTPEHUPOBATHCS cO MHOH U JIn30i1? Hy ke, 0Ha OTJIIMYHO BCE OOBSICHSET.
Bot Ta Hama TpeHupoBKa MpouLIa MPOAYKTHUBHO, 5 TO TOYHO MTOMHIO.
— And now put your hands on your waist and stretch.
— From the left to the right?
— Just like that. Now march in place.
— Maybe we should take a bre--
— Ssh, one more minute. Put your feet together and touch your toes.
— ... You're unbearable.

— David, are you asleep or what” Put your hands on your waist and

bend. (/[36u0, mwsi 3aceinaewv unu umo? Cmassb pyKu Ha NOSAC U MAHUCH.)

— From the left to the right? (Breso u enpaso?)

— Just like that. Now march in place. (//a, 6om max. A menepo waeaii na mecme.)
— Maybe we should take a br-— (Moowcem, nam cmoum coenamo nepe--)

— Ssh, one more minute. (7cc, ewyé munyma.) Put your feet together and
touch your toes. (Ilocmaeb Hocu 6mecme u OOMPOHLCA NANbLYEE HOR2.)

— ... You're unbearable. (To1 nesvinocuma.)

— I know. (A 3uar.)

? Baw mo32 yxe kunum? Hagelock, 4mo Hem, NOmomy Ymo HaC ewé
° oxugaem HeckoAbko BonpocoB - kak Bcezga, no mpaguuuu.

1. Cupocure y apyra «Kakasi camasi JVINHHAs1 KOCTh B 4eJI0BEYECKOM TeJjie?»
What is the longest bone in the human body?

2. Ckaxxure Apyry, YTO OH HEBBLIHOCHM.
You’re unbearable.

3. Kak nepeBoaurcst Ha3Banue u3BecTHoro mamnyHsi Head and Shoulders?
Tonosa u nneuu




Mou geHb

Bcem npuser! How have you been, my friends? He 3Hato xak y Bac, a y MEHs CErojHs

IIOHCACIIbHHUK. Ouenp I[ei[TeJ'IBHBIﬁ )51 3arpy)KeHHBIﬁ JACHb. Ho CIIC 3TO 3HAYUT TO, YTO BUCpA OBLIO

BOCKpeceHbe. MbI ¢ JIu30i cuaenu U OTAbIXaIM. Takoe CIOKOMCTBUE M YMHUPOTBOpPEHHE. MbI
TOBOPHJIM O TOM, KTO KaK JTFOOUT MIPOBOIUTH BHIXOAHOM JICHbB.

CeronHst y MEHSI TaK MHOTO pa0OThI, YTO s1 6€3HaIeKHO BO3BPAIlalOCh MBICIISIMU BO BUepa. Mbl
cunenu, u TyT JIuza 3amana Bonpoc:

— How do you usually spend your day on the weekends’

— I usually spend this day with my family or friends. Sometimes I just
do nothing.

— On the weekends I get up at /0 a.m. Do you get up early on Sunday’
— No way! Sometimes I even wake up at /2 o’clock.

Pa3bepemM nmapy HOBBIX CIIOB.

To do nothing — Huuero He nenarb
To get up — BcraBarb

early — pano

no way — BooOIIle HET, HH 3a 4TO
on the weekend — Ha BBIXOIHBIX
to wake up — npocsinarbcs

Crnyaiite ¥ IOBTOPANTE 32 HAMU:

— How do you usually spend your day on the weekends? (Kakx mut
00bIYHO NPOBOOUULL C8OU OEHb HA BLIXOOHBIX?)

— I usually spend this day with my family or friends. (A o6v1uno
npoB0*CY IMom OeHb ¢ cemvell unu opysvamu.) Sometimes I just do
nothing. (Mnoecoa s npocmo nuuezo ne denaro.)

— On the weekends I get up at /0 a.m. Do you get up early on Sundays’
(I1o ebixoonvim 5 6cmato 6 10. Toi 6cmaewv pano no 60cKkpeceHvbsIM?)

— No way/ Sometimes I even wake up at /2 o’clock. (Boobwe nem!
Hnoeoa s dadice npocwvinaiocs 6 12 uacos.)

Msi ¢ JIu3oi BBISICHWIM, KTO CKOJBKO JIFOOMT TMOCIAaTh Ha BBIXOAHBIX. U TyT s 3amymarncs.
YTpeHHsIsl pyTUHA MHOTHX JItofiel oTinyaercs. KTo-To cHavana uiert B aylil, KTO-TO KyIIaeT, KTO-

TO W BOBCE BBIXOJIUT Ha MPOOCIKKY.




— OK, Liz, what do you do after waking up on the weekends?

— I brush my teeth and have breakfast.

— And then’

— Then I take a shower and clean up a bit. What about you?

— It’s just the same for me. But I take a shower first, it helps me to wake

Hy-ka 4to TyT y Hac 3a HOBBIE CJIOBA.

* To brush one’s teeth — uncTuTh 3yOHI

* To have breakfast — 3aBTpakarh

* To take a shower — mpuHuMaTe qym

* To clean up — npubupars

* the same — 10 xe camoe

* a bit — HemHOrO

[ToBTopsiiiTe 3a HamMu:

— OK, Liz, what do you do after waking on the weekends? (Ox, Jlus,
umo mwl 0enaeutb Nocjle mo2o, KAk NPOCLINAeubCsl Ha bIXOOHLIX ?)

— I brush my teeth and have breakfast. (4 uuwy 3y661 u 3a6mpaxato)

— And then? (4 nomom?)

— Then I take a shower and clean up a bit. What about you? (3amem
NPUHUMAIO Oyul U HeMHo20 youpaio. A moi?)

— It’s just the same thing for me. (V mens mo oce camoe.) But I take a
shower first (Tonvko s cnauana npunumaro oyw,), it helps me to wake up.
(2mo nomozaem mMHe NPOCHYMbCAL.)

B pasroBope s ynoMsiHys, 4TO 1O BOCKPECEHBSIM S JIFOOTI0 MPOBOIUTH BPEMS C CEMbEU WIIH
npy3bsiMu. [ymato, Jluza yxe 3ameTnna 310, B€b M0 BOCKPECEHBSM 51 YaCTO MPOBOXKY BpPEMsI C
Hell. Ho oHa Bce paBHO cnipocuiia, 4YTO MHE HPaBUTCS JeJaTh.

— What do you like to do with your family?

— Well, we can go out together or spend time at someone’s place.
— On Sundays I like spending some time home.

— What do you prefer to do at home?

— I listen to music, talk to my mother and read.

[TpopaboTaeM erie OUH CIIUCOK CJIOB U BBIPAKEHUH.

« To listen to music — ciiymars My3bIKy

* To talk — pazroBapusarh

* To read — yurarp

« at someone’s place — y koro-to qoma

* for an hour or so — yacok-apyrou




CrnymiaiiTe ¥ NOBTOPSWTE 32 HAMU:

— What do you like to do with your family? ( Ymo mebe npasumcs
denams 8 Kpyey cemvit?)

— Well, we can go out together (Hy, mvt mooicem cxooums Kyoa-Hu6y0b
eémecme) or spend time at someone’s place. (u1u npogecmu epems y Ko2o-
mo ooma.)

— On Sundays I like spending some time home. (7/o sockpecenvsm 5
00110 NPOBOOUMb 8pems 0omd.)

— What do you prefer to do at home? (Ymo met npeonouumaewv oenameo
ooma?)

— I listen to music, talk to my mother and read. (X1 crywaro my3viky,
Pa3206apusaro ¢ Mamou u yumaro.)

Takou npekpacHbIl geHb OblA Buepa. Tenepb mHe cHoBa xovemcs,

? ymo8bl Hacmynuao Bockpecenbe. Ho Bnepegu ewe paSovas Hegeas u
- nopa Mpygumbcsi. A menepb, gpysbsi, omBembme Ha nocAegHue mpu
Bonpoca.

1. ITonHTepecyiiTech y NOAPYIH, KAK OHA 00bIYHO IIPOBOAMT CBOH [CHb.
How do you usually spend your day?

2. Cnpocure y Ipyra, B Kakoe BpeMsl OH 00bIYHO BCTaeT M0 BbIXOJAHbIM.
What time do you get up on the weekends?

3. IlepeBenure npenio:xkenue «On Sundays I like spending some time home.»
Ilo sockpecenvsm s 106110 nposecmu 8pemst OoMa.

Veaorcaemviu vumamens!

Cnacubo 3a mo, umo vl npouumanu Haw Kypc. Eciu éam noupasunacs
KHU2a, NONCATYUCMA, OCMAagbme C80U OM3bl8.

Bawe muenue ouens 6asxicHo 011 Hac, NOMOMY YmMo € 8auiell NOMOUbIO Mbl
MOdHCEM YIYUUUMb KAYeCmB0 HAUUX KHU.

Ha caume englishtreeapp.com 6s1 Moorceme 03HaKOMUumuvCst ¢ NOIHLIM
Kamano2om Haue20 u30amenbCmed, 3a0ams 60NPOCHl U OCMAGUMb
PeKOMeHOayuu.
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